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Глава I
Вопросы, требующие решения
Генеральной Ассамблеи или
доводимые до ее сведения

В 2000 году Экономический и Социальный
Совет принял резолюции и решения, которые
требуют решения Генеральной Ассамблеи. Ниже
приводится резюме соответствующих пунктов этих
резолюций и решений.

Утверждение повестки дня и другие
организационные вопросы
Последующая деятельность по итогам
Международного года пожилых людей:
вторая Всемирная ассамблея по проблемам
старения

В своей резолюции 2000/1 Совет рекомендовал
Генеральной Ассамблее принять содержащийся в
ней проект резолюции. На своей пятьдесят
четвертой сессии Генеральная Ассамблея приняла
этот проект резолюции. См. резолюцию 54/262
Генеральной Ассамблеи.

Вопрос о проектах факультативных
протоколов к Конвенции о правах ребенка,
касающихся участия детей в вооруженных
конфликтах и торговли детьми, детской
проституции и детской порнографии

В своей резолюции 2000/2 Совет рекомендовал
Генеральной Ассамблее принять содержащийся в
ней проект резолюции. На своей пятьдесят
четвертой сессии Генеральная Ассамблея приняла
этот проект резолюции (см. резолюцию 54/263
Генеральной Ассамблеи).

Расширение членского состава
Исполнительного комитета Программы
Верховного комиссара Организации
Объединенных Наций по делам беженцев

В своем решении 2000/302 Совет принял к
сведению просьбу о расширении членского состава
Исполнительного комитета Программы Верховного
комиссара Организации Объединенных Наций по
делам беженцев, содержащуюся в письме
Постоянного представителя Мексики при

Организации Объединенных Наций от 11 июля
2000 года на имя Генерального секретаря
(E/2000/92), и рекомендовал Генеральной
Ассамблее принять на ее пятьдесят пятой сессии
решение по вопросу о расширении членского
состава Исполнительного комитета с 57 до
58 государств.

Региональное сотрудничество
Десятилетие сотрудничества в области
развития субрегиона Большого Меконга,
2000�2009 годы

В резолюции 2005/5 Совет, в частности,
провозгласил Десятилетие сотрудничества в
области развития субрегиона Большого Меконга,
2000�2009 годы, с тем чтобы привлечь внимание
международного сообщества к делу активизации
экономического и социального развития в
субрегионе; и просил Генеральную Ассамблею
одобрить эту резолюцию и заручиться на
глобальном уровне поддержкой ее осуществления.

Социальные вопросы и вопросы
прав человека: улучшение
положения женщин
Активизация деятельности и укрепление
Международного учебного и научно-
исследовательского института по
улучшению положения женщин

В резолюции 2000/24 Совет, в частности,
просил Генерального секретаря включить в его
доклад Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят
пятой сессии информацию о прогрессе,
достигнутом в обеспечении надлежащей
финансовой базы, необходимой для продолжения
деятельности Института после 2000 года; и о
прогрессе, достигнутом в устранении недостатков
административного характера, отмеченных в
докладе Объединенной инспекционной группы
(A/54/156�E/1999/102).

Социальные вопросы и вопросы
прав человека: социальное развитие
Международный год добровольцев
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В резолюции 2000/25 Совет рекомендовал
Генеральной Ассамблее принять содержащийся в
ней проект резолюции.

Социальные вопросы и вопросы
прав человека: предупреждение
преступности и уголовное
правосудие
Венская декларация о преступности и
правосудии: ответы на вызовы XXI века

В резолюции 2000/11 Совет рекомендовал
Генеральной Ассамблее принять содержащийся в
ней проект резолюции.

Выполнение решений десятого Конгресса
Организации Объединенных Наций по
предупреждению преступности и обращению
с правонарушителями

В резолюции 2000/12 Совет рекомендовал
Генеральной Ассамблее принять содержащийся в
ней проект резолюции

Эффективный международно-правовой
документ против коррупции

В резолюции 2000/13 Совет рекомендовал
Генеральной Ассамблее принять содержащийся в
ней проект резолюции.

Включение вопроса о международном
контроле над наркотиками в повестку дня
Ассамблеи тысячелетия и Саммита
тысячелетия Организации Объединенных
Наций

В резолюции 2000/16 Совет предложил
Генеральной Ассамблее включить вопрос о мировой
проблеме наркотиков в повестку дня Ассамблеи
тысячелетия Организации Объединенных Наций и
Саммита тысячелетия Организации Объединенных
Наций, который должен состояться 6�8 сентября
2000 года.

Социальные вопросы и вопросы
прав человека: права человека
Расизм, расовая дискриминация,
ксенофобия и связанная с ними
нетерпимость

В резолюции 2000/21 Совет, в частности,
одобрил рекомендацию Комиссии по правам
человека, чтобы Генеральная Ассамблея, через
Экономический и Социальный Совет, просила
Генерального секретаря придать мероприятиям в
рамках Программы действий на третье Десятилетие
действий по борьбе против расизма и расовой
дискриминации приоритетный характер и выделить
надлежащие ресурсы для финансирования
мероприятий в рамках Программы действий.

Укрепление Управления Верховного
комиссара Организации Объединенных
Наций по правам человека

В решении 2000/244 Совет утвердил
рекомендацию Комиссии по правам человека
Совету и Генеральной Ассамблее предоставлять
Управлению Верховного комиссара Организации
Объединенных Наций по правам человека
возможности и средства, соизмеримые с его
растущими задачами, а также выделять больший
объем ресурсов для специальных докладчиков.

Право на развитие

В решении 2000/246 Совет одобрил просьбу
Комиссии по правам человека Генеральному
секретарю представить Генеральной Ассамблее на
ее пятьдесят пятой сессии и Комиссии на ее
пятьдесят седьмой сессии всеобъемлющий доклад
об осуществлении различных положений
резолюции 2000/5 Комиссии по данному вопросу.

Положение в области прав человека в
Демократической Республике Конго

В решении 2000/248 Совет утвердил решение
Комиссии по правам человека продлить мандат
Специального докладчика по вопросу о положении
в области прав человека в Демократической
Республике Конго еще на один год и просить его
представить промежуточный доклад Генеральной
Ассамблее на ее пятьдесят пятой сессии и доклад
Комиссии по правам человека на ее пятьдесят
седьмой сессии о положении в области прав
человека в Демократической республике Конго.
Совет также просил Специального докладчика по
вопросу о положении в области прав человека в
Демократической Республике Конго и
Специального докладчика по вопросу о
внесудебных казнях, казнях без надлежащего



7

A/55/3 (ADV.MIMEO)

судебного разбирательства и произвольных казнях и
одного из членов Рабочей группы по
насильственным или недобровольным
исчезновениям провести, как только это будет
возможно по соображениям безопасности,
совместную миссию по расследованию всех
массовых убийств, совершенных на территории
Демократической Республики Конго и представить
Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят пятой
сессии и Комиссии на ее пятьдесят седьмой сессии
соответствующий доклад.

Положение в области прав человека на юге
Ливана и в западных районах Бекаа

В решении 2000/249 Совет одобрил просьбу
Комиссии по правам человека, обращенную
Генеральному секретарю, довести резолюцию
2000/16 Комиссии до сведения правительства
Израиля и предложить ему представить
информацию о степени ее выполнения; и
представить Генеральной Ассамблее на ее
пятьдесят пятой сессии и Комиссии по правам
человека на ее пятьдесят седьмой сессии доклад о
результатах его усилий в этом направлении.

Положение в области прав человека в Ираке

В решении 2000/250 Совет утвердил решение
Комиссии по правам человека продлить еще на один
год мандат Специального докладчика по вопросу о
положении в области прав человека в Ираке и
просить его представить промежуточный доклад
Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят пятой
сессии и доклад Комиссии по правам человека на ее
пятьдесят седьмой сессии.

Положение в области прав человека в
Афганистане

В решении 2000/251 Совет утвердил решение
Комиссии по правам человека продлить на один год
мандат Специального докладчика по вопросу о
положении в области прав человека в Афганистане
и просить его представить доклад о положении в
области прав человека в Афганистане Генеральной
Ассамблее на ее пятьдесят пятой сессии и
Комиссии по правам человека на ее пятьдесят
седьмой сессии.

Положение в области прав человека в
Бурунди

В решении 2000/253 Совет утвердил решение
Комиссии по положению прав человека продлить
мандат Специального докладчика по вопросу о
положении в области прав человека в Бурунди еще
на один год и просил ее представить
промежуточный доклад Генеральной Ассамблее на
ее пятьдесят пятой сессии и доклад Комиссии по
правам человека на ее пятьдесят седьмой сессии о
положении в области прав человека в Бурунди.

Положение в области прав человека в Руанде

В решении 2000/254 Совет утвердил решение
Комиссии по правам человека о продлении еще на
один год мандата Специального представителя
Комиссии по вопросу о положении в области прав
человека в Руанде и просил его представить доклад
Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят пятой
сессии и Комиссии на ее пятьдесят седьмой сессии.

Положение в области прав человека в
Мьянме

В решении 2000/255 Совет утвердил решение
Комиссии по правам человека продлить мандат
Специального докладчика по положению в области
прав человека в Мьянме еще на один год и просить
его представить промежуточный доклад
Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят пятой
сессии и доклад Комиссии на ее пятьдесят седьмой
сессии о положении в области прав человека в
Мьянме.

Положение в области прав человека в
Сьерра-Леоне

В решении 2000/256 Совет одобрил просьбу
Комиссии по правам человека к Верховному
комиссару Организации Объединенных Наций по
правам человека представить Генеральной
Ассамблее на ее пятьдесят пятой сессии и
Комиссии на ее пятьдесят седьмой сессии доклад о
положении в области прав человека в Сьерра-Леоне,
в том числе со ссылками на доклады Миссии
Организации Объединенных Наций в Сьерра-Леоне.
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Положение в области прав человека в
Союзной Республике Югославии (Сербия и
Черногория), Республике Хорватии и Боснии
и Герцеговине

В решении 2000/257 Совет утвердил решение
Комиссии по правам человека возобновить мандат
Специального докладчика по вопросу о положении
в области прав человека в Боснии и Герцеговине,
Республике Хорватии и Союзной Республике
Югославии (Сербия и Черногория) на один год и ее
решение просить Специального докладчика
представить Комиссии на ее пятьдесят седьмой
сессии доклад о работе, проделанной по
выполнению мандата, а также представить
промежуточный доклад пятьдесят пятой сессии
Генеральной Ассамблеи.

Положение в области прав человека в
Судане

В решении 2000/258 Совет утвердил решение
Комиссии по правам человека продлить мандат
Специального докладчика по вопросу о положении
в области прав человека в Судане еще на один год и
просить его представить промежуточный доклад
Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят пятой
сессии и представить доклад Комиссии на ее
пятьдесят седьмой сессии о положении в области
прав человека в Судане.

Положение в области прав человека в
Исламской Республике Иран

В решении 2000/259 Совет утвердил решение
Комиссии по правам человека продлить мандат
Специального представителя Комиссии по вопросу
о положении в области прав человека в Исламской
Республике Иран еще на один год и одобрил
обращенную к Специальному представителю
просьбу представить промежуточный доклад
Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят пятой
сессии и доклад Комиссии на ее пятьдесят седьмой
сессии о положении в области прав человека в
Исламской Республике Иран.

Осуществление Декларации о ликвидации
всех форм нетерпимости и дискриминации
на основе религии или убеждений

В решении 2000/261 Совет утвердил решение
Комиссии по правам человека переименовать

Специального докладчика по вопросу о
религиозной нетерпимости в Специального
докладчика по вопросу о свободе религии и
убеждений и ее просьбу к Специальному
докладчику представить промежуточный доклад
Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят пятой
сессии и доклад Комиссии на ее пятьдесят седьмой
сессии.

Пытки и другие жестокие, бесчеловечные
или унижающие достоинство виды
обращения и наказания

В решении 2000/265 Совет одобрил решение
Комиссии по правам человека просить
Специального докладчика представить Генеральной
Ассамблее на ее пятьдесят пятой сессии
промежуточный доклад об общих тенденциях и
изменениях, касающихся его мандата, и полный
доклад � Комиссии на ее пятьдесят седьмой
сессии.

Внутренние беженцы

В решении 2000/270 Совет утвердил решение
Комиссии по правам человека просить
Представителя Генерального секретаря по вопросу
о внутренних беженцах продолжать представлять
доклады о его деятельности Генеральной Ассамблее
и Комиссии по правам человека.

Положение в Чеченской Республике
Российской Федерации

В решении 2000/273 Совет утвердил просьбу
Комиссии по правам человека к соответствующим
специальным докладчикам и рабочим группам
Комиссии незамедлительно совершить поездки в
Чеченскую Республику и соседние с ней
республики и в кратчайшие сроки представить
доклады Комиссии и Генеральной Ассамблее.

Положение в области прав человека в Гаити

В решении 2000/277 Совет утвердил
рекомендацию Комиссии по правам человека
независимому эксперту по вопросу о положении в
области прав человека в Гаити представить
Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят пятой
сессии и Комиссии на ее пятьдесят седьмой сессии
доклад о положении в области прав человека в
Гаити.
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Права ребенка

В своем решении 2000/280 Совет одобрил
решение Комиссии по правам человека
рекомендовать оказывать все необходимое кадровое
и финансовое содействие Специальному
докладчику по вопросу о торговле детьми, детской
проституции и детской порнографии, чтобы она
могла представить промежуточный доклад
Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят пятой
сессии и доклад Комиссии на ее пятьдесят седьмой
сессии.

Объявление 18 декабря Международным
днем мигранта

В решении 2000/288 Совет рекомендовал
Генеральной Ассамблее рассмотреть вопрос об
объявлении 18 декабря «Международным днем
мигранта».
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Глава II
Специальное заседание Совета
высокого уровня с участием
бреттон-вудских учреждений

1. В соответствии с пунктом 88 приложения I к
резолюции 50/227 Генеральной Ассамблеи Совет
провел 18 апреля 2000 года специальное заседание
высокого уровня с участием бреттон-вудских
учреждений (6-е заседание). Информация о работе
этого заседания содержится в соответствующих
кратких отчетах (E/2000/SR.6). В распоряжении
Совета находилась записка Генерального секретаря
с изложением вопросов, касающихся укрепления
международных финансовых механизмов и борьбы
с нищетой (E/2000/38).

2. Со вступительным заявлением выступил
Председатель Совета.

3. Перед участниками заседания выступил
Генеральный секретарь.

4. Председатель представил следующих
участников дискуссии: Тарина Нимманахемина,
министра финансов Таиланда, Председателя
Комитета развития; Стэнли Фишера, исполняющего
обязанности Директора-распорядителя
Международного валютного фонда (МВФ); Свена
Сандстрёма, Директора-распорядителя Всемирного
банка; Ульриха Гиги, государственного секретаря по
вопросам финансов Швейцарии, Председателя
Группы 10; Германа Суареса, председателя
Центрального банка Перу, Председателя Группы 24.

5. После выступления этих участников перед
присутствующими выступили Джубрил Мартин-
Куйе, министр финансов Нигерии (от имени
Группы 77 и Китая); Жуакин Пина Моура, министр
экономики и финансов Португалии (от имени
Европейского союза), Джулиано Амато, министр
казначейства Италии; Бенита Ферреро-Вальднер,
министр иностранных дел Австрии; Павел
Мертлик, заместитель премьер-министра и министр
финансов Чешской Республики; Филип Дж. Пьер,
министр торговли по вопросам международных
финансовых услуг и по делам потребителей
Сент-Люсии (от имени Карибского сообщества);
Шаукат Азиз, министр финансов Пакистана;
Хайдемари Вичорек-Цойль, министр по вопросам
экономического сотрудничества и развития
Германии; Хуан Камило Рестрепо, министр

финансов Колумбии; Димитр Радев, заместитель
министра финансов Болгарии; Тревор Мануэль,
министр финансов Южной Африки; Сяо Гуань,
заместитель управляющего Народного банка Китая;
Анна Кристина Сюднес, министр по делам
сотрудничества и развития Норвегии; г-н Рохелио
Мартинес-Агилар, главный советник заместителя
министра иностранных дел Мексики; Абул-Хамид
Дуруджай, министр экономики, финансов и
приватизации Того; Жан-Марк Метивье, вице-
президент, сектор программ многостороннего
сотрудничества Канадского агентства
международного развития; Майкл Каллен, министр
финансов Новой Зеландии; Шарма, постоянный
заместитель министра финансов Индии; Владимир
Кробняк, помощник министра иностранных дел
Хорватии; Эвелине Херфенкс, министр по делам
сотрудничества и развития Нидерландов; Ням-
Осорын Туяа, министр внешних сношений
Монголии; С.А. Самад, главный секретарь премьер-
министра Бангладеш; Род Кемп, член парламента
Австралии; Диармуид Мартин, секретарь Папского
совета по вопросам правосудия и мира Святейшего
Престола; Бетти Кинг, представитель Соединенных
Штатов в Экономическом и Социальном Совете;
Джереми Гринсток, Постоянный представитель
Соединенного Королевства Великобритании и
Северной Ирландии при Организации
Объединенных Наций; Йёрген Бёэр, Постоянный
представитель Дании при Организации
Объединенных Наций; и Рафаэль Дауса Сеспедес,
заместитель Постоянного представителя Кубы при
Организации Объединенных Наций.

6. С заключительными замечаниями выступил
Председатель Совета.

7. Впоследствии Секретариат распространил для
информации участников неофициальное резюме
работы специального заседания Совета высокого
уровня с участием бреттон-вудских учреждений
(E/2000/79). Его текст приводится ниже:

Неофициальное краткое резюме
Секретариата
«I. История вопроса

1. Генеральная Ассамблея в пункте 88
приложения I к своей резолюции 50/227 об
активизации деятельности Организации
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Объединенных Наций в экономической и
социальной областях рекомендовала
Экономическому и Социальному Совету на
периодической основе планировать
проведение специального заседания высокого
уровня на период, приуроченный к
проведению полугодовых совещаний бреттон-
вудских учреждений. С учетом этого в 1998 и
1999 годах Советом были проведены
совместно с бреттон-вудскими учреждениями
специальные заседания высокого уровня.
Исходя из итогов заседания высокого уровня
1999 года, Генеральная Ассамблея призвала
углублять диалог между Экономическим и
Социальным Советом и бреттон-вудскими
учреждениями в целях содействия проведению
широкого круга реформ, необходимых в такой
международной финансовой системе, которая
отражала бы глобальные интересы
международного сообщества, и рекомендовала
на их следующем заседании высокого уровня
уделить первоочередное внимание
рассмотрению условий, необходимых для
создания более прочной и стабильной
международной финансовой системы,
отвечающей задачам развития, особенно в
развивающихся странах, и цели содействия
установлению справедливого социально-
экономического порядка в мировой экономике
(см. резолюцию 54/197 Генеральной
Ассамблеи).

2. Третье специальное заседание высокого
уровня Экономического и Социального Совета
и бреттон-вудских учреждений состоялось
18 апреля 2000 года. На заседании была
рассмотрена тема укрепления международных
финансовых механизмов и борьбы с нищетой.
В этом заседании Совета приняли участие
руководители ведомств и учреждений,
занимающихся вопросами сотрудничества в
области развития, иностранных дел и
финансов. Подобно двум предыдущим
заседаниям нынешнее заседание высокого
уровня Совета прошло в форме свободного
диалога. Со вступительными заявлениями
выступили Председатель Комитета развития,
министр финансов Таиланда Тарин
Нимманхемин, исполняющий обязанности
Директора-распорядителя Международного
валютного фонда (МВФ) Стэнли Фишер,

который сообщил также об итогах недавнего
совещания Международного валютного и
финансового комитета, Председатель
Группы 24, Председатель Центрального банка
Перу Герман Суарес и государственный
секретарь по вопросам финансов Ульрих Гиги,
который представлял Швейцарию в качестве
страны, председательствующей в Группе
десяти. Заседание было открыто Генеральным
секретарем Организации Объединенных
Наций и проходило под председательством
Председателя Совета.

3. В настоящем документе приводится
резюме этого заседания, состоявшегося
18 апреля 2000 года, и обобщаются главные
моменты и основные аспекты сделанных в
ходе заседания заявлений и состоявшегося
обмена мнениями.

4. Следует надеяться, что данное резюме
послужит углублению понимания основных
вопросов, касающихся реформы глобальной
финансовой системы  и развития, в более
широком контексте усилий по борьбе с
нищетой в развивающихся странах.

II. Вступительные заявления
Председатель Экономического и
Социального Совета

5. Председатель Экономического и
Социального Совета приветствовал
участников и подчеркнул, что присутствие на
заседании высокопоставленных
руководителей, занимающихся вопросами
экономики и финансов, сотрудничества в
области развития и иностранных дел,
свидетельствует о твердой заинтересованности
самых различных структур в налаживании
сотрудничества в интересах достижения
общих целей. А добиться этого можно лишь
при условии конкретных действий и мер и
налаживании реальной совместной
деятельности.

6. На пороге XXI века основными чертами
мировой экономики являются глобализация и
взаимозависимость. Уроки Сиэтла говорят о
необходимости более широкого учета
интересов различных стран. Поэтому
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необходимость в международном
сотрудничестве вряд ли когда-либо была более
насущной.

7. В борьбе с нищетой не удается одержать
победы. Не удается также преодолеть
неравенства. Напротив, все больше стран
оказываются исключенными из
формирующейся новой глобальной экономики.
Вместе с тем процесс глобализации будет
продолжаться, и наша общая задача �
обеспечить, чтобы он позитивным образом
сказывался на положении неимущих во всем
мире.

8. Генеральная Ассамблея предложила
участникам заседания высокого уровня
проанализировать пути создания более
прочной и стабильной международной
финансовой системы, в большей степени
отвечающей задачам развития и цели
содействия установлению справедливого
социально-экономического порядка в мировой
экономике. Перед международным
сообществом в XXI веке стоит сложная задача
обеспечить учет интересов разных стран и их
более активное участие в глобальном процессе
принятия решений.

9. Большие надежды возлагаются на
предстоящее мероприятие высокого уровня по
финансированию развития, которое
Генеральная Ассамблея готовится провести в
2001 году. На этом мероприятии
предполагается рассмотреть широкий круг
вопросов, касающихся финансовой системы,
обеспечения устойчивости финансовых
потоков в целях развития, всеобъемлющей
стратегии в области задолженности и борьбы с
нищетой. Важное значение имеет обеспечение
всестороннего участия в этом мероприятии
всех государств и его активная поддержка со
стороны бреттон-вудских учреждений.

10. Одним из основных условий совместной
глобальной деятельности по борьбе с нищетой
является создание стабильной международной
финансовой системы, отвечающей задачам
развития. Вопросы борьбы с нищетой
начинают выходить на передний план в
согласованных программах действий в
различных районах мира. Подходы

Организации Объединенных Наций и бреттон-
вудских учреждений к вопросам искоренения
нищеты все больше сближаются.

11. В рамках предстоящей дискуссии на
нынешнем заседании высокого уровня будет
проанализирована важная роль, которая
отводится Организации Объединенных Наций
и Экономическому и Социальному Совету в
развитии диалога при обсуждении путей
формирования консенсуса в отношении
мировых экономических и социальных
проблем.

Генеральный секретарь

12. Генеральный секретарь Организации
Объединенных Наций приветствовал коллег из
бреттон-вудских учреждений. По его словам,
сегодня, как никогда, ясно, что народы и
страны мира, а также учреждения, созданные
для выполнения поставленных ими задач,
делают общее дело. Вероятность достижения
единых целей будет значительно выше, если
удастся наладить тесное сотрудничество
между этими учреждениями.

13. В век, когда глобализация и новые
технологии становятся источником всяческих
благ для одной части человечества, более
значительная его часть, по мнению многих,
по-прежнему не имеет доступа к этим благам
и вынуждена жить в условиях ужасающей
нищеты. Есть понимание не только
обязанности изменить такое положение дел, но
и общая в этом заинтересованность.

14. В своем докладе, озаглавленном «Мы,
народы: роль Организации Объединенных
Наций в XXI веке» (A/54/2000) (Докладе
тысячелетия), Генеральный секретарь
предложил к 2015 году уменьшить вдвое число
людей в мире, живущих менее чем на 1 долл.
США в день. Это оптимистическая цель,
поскольку в странах Африки к югу от Сахары
ее можно достичь лишь при темпах
экономического роста, значительно
превышающих те, которые до настоящего
времени удавалось обеспечить в этом регионе.

15. Важнейшее значение имеют стратегии
обеспечения устойчивого роста. Все данные
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свидетельствуют о тесной взаимосвязи между
экономическим ростом и доходами неимущих
слоев населения. В осуществляемых
стратегиях необходимо предусмотреть меры
по стимулированию частных инвестиций,
созданию новых рабочих мест, использованию
преимуществ новых информационных
технологий и повышению эффективности и
прозрачности самих органов управления.
Необходимо предпринять шаги по
прекращению войн. Ничто не оказывает более
пагубного влияния на рост, чем вооруженные
конфликты. Кроме того, правительства
вынуждены преодолевать страшные
последствия для их экономики и обществ
распространения вируса иммунодефицита
человека/синдрома приобретенного
иммунодефицита (ВИЧ/СПИД).

16. Прежде всего страны должны вкладывать
средства в образование. Генеральный
секретарь призвал государства-члены
поддержать задачу обеспечения того, чтобы к
2015 году все дети посещали начальную
школу. Две трети из более чем 110 миллионов
детей, не посещающих школу, � это девочки.
Семьи необходимо убедить, что школьное
образование для их дочерей столь же важно,
как и для их сыновей. На следующей неделе в
сотрудничестве более чем с десятью
подразделениями системы Организации
Объединенных Наций, включая Всемирный
банк, Генеральный секретарь приступает к
осуществлению новой инициативы под
названием «Образование девочкам сегодня».

17. Полностью интегрироваться в новую
глобальную экономику сможет лишь та страна,
правительство и народ которой будут
целенаправленно стремиться к достижению
этой цели. Вместе с тем развивающиеся
страны нуждаются в полном и свободном
доступе на рынки для их продукции в целях
привлечения инвестиций, необходимых для
достижения высоких темпов роста и
содействия преодолению нищеты. Лишь
будучи свободными от бремени обслуживания
задолженности, беднейшие страны смогут
выделять соответствующую долю своих
доходов на осуществление программ борьбы с
нищетой. Лишь при щедрой финансовой

помощи промышленно развитых стран смогут
страны, предпринимающие настойчивые
усилия по реформированию своей экономики,
обеспечить предоставление неимущим слоям
населения базовых социальных услуг.

18. В Докладе тысячелетия предпринята
попытка направить усилия всего мира на
реализацию общей реальной повестки дня.
Важнейшая роль отводится министрам
финансов и по вопросам сотрудничества в
области развития, особенно в рамках
продолжающихся активных консультаций по
организации межправительственного
мероприятия высокого уровня по
финансированию развития. Министры
финансов сегодня занимаются широким
кругом вопросов, в их задачу входит не просто
обеспечение финансирования той или иной
программы, а содействие поиску конкретных
решений.

19. Генеральный секретарь добавил, что
недавно в Вашингтоне, О.К., министры стали
свидетелями того, с каким пылом люди
обсуждали достоинства и недостатки
глобализации, выдвигали требования
международным организациям и говорили, что
еще нужно делать. Необходимо направить эту
силу, эту конфронтационную энергию на
достижение конструктивных целей, которые
отвечали бы интересам всех людей и которые
все люди могли бы поддержать.

Председатель Комитета развития

20. Председатель Комитета развития
отметил, что практически все заседание
Комитета развития в предыдущий день было
посвящено теме сокращения масштабов
нищеты. Накануне заседания состоялась
широкая дискуссия, в которой приняли
участие Президент Всемирного банка и
исполняющий обязанности Директора-
распорядителя МВФ. Состоялся всесторонний
и подчас острый обмен мнениями. Вполне
возможно, что будущая работа Комитета будет
способствовать подготовке мероприятия по
финансированию развития.



14

A/55/3 (ADV.MIMEO)

21. Интересно было ознакомиться с мнением
министров финансов и развития относительно
проблемы, связанной со СПИДом: ВИЧ/СПИД
ухудшает показатели экономического
развития, управления, человеческого капитала,
производительности труда и инвестиционный
климат, подрывая тем самым основы развития
и борьбы с нищетой. Министры поддержали
идею разработки глобальной стратегии, в
осуществлении которой должны участвовать
все основные заинтересованные стороны, в
том числе органы власти отдельных стран.
Президент Всемирного банка заявил, что Банк
берет на себя обязательство финансировать
любые перспективные проекты борьбы со
СПИДом, которые могут быть предложены
участниками заседания. С особым
удовлетворением отмечалось участие
Всемирного банка в работе Объединенной
программы Организации Объединенных
Наций по ВИЧ/СПИДу (ЮНАИДС), а
Директор ЮНАИДС Петер Пиот выступил с
содержательным сообщением.

22. Касаясь взаимосвязи между торговлей,
развитием и сокращением масштабов нищеты,
Комитет развития отметил, что одним из
необходимых условий сокращения масштабов
нищеты является ускоренный и устойчивый
рост и что в странах с более открытой
экономикой, как правило, отмечаются более
высокие темпы роста, чем в странах с
закрытой экономикой. Некоторые члены
Комитета развития обратились с
настоятельным призывом к промышленно
развитым странам более широко открыть свои
рынки для продукции бедных стран, особенно
для их сельскохозяйственных и текстильных
товаров. Не забывая о необходимости
уменьшения развивающимися странами
торговых ограничений, многие министры
подчеркивали углубляющуюся пропасть
между торговыми возможностями неравных
партнеров. Поэтому особое внимание следует
уделить задаче предоставления беднейшим
странам всеобъемлющего и предсказуемого
доступа на рынки без каких-либо пошлин и
квот. Поскольку многим бедным странам не
удается интегрироваться в международную
торговую систему ввиду отсутствия
необходимой инфраструктуры,

институциональной базы и социальных
программ, усилия этих стран по расширению
торговли должны быть составной частью
всеобъемлющей рамочной программы
обеспечения развития.

23. Министры с удовлетворением отметили
прогресс, достигнутый с тех пор, как стали
использоваться документы о стратегии в
области сокращения масштабов нищеты
(ДССН). Они настоятельно призвали
Всемирный банк и МВФ продолжать
сотрудничать с правительствами стран-членов
и другими партнерами в области развития в
целях содействия разработке этих стратегий.
Поскольку важнейшей чертой этих стратегий
является ответственность за их осуществление
самих стран, бреттон-вудским учреждениям
следует проявлять осторожность и
осмотрительность при подготовке
рекомендаций. Ввиду сложности
одновременной разработки соответствующих
стратегий сокращения масштабов нищеты и
ускорения процесса облегчения долгового
бремени бедных стран с крупной
задолженностью (БСКЗ) в переходный период
было предложено осуществлять временные
меры. Важным аспектом дискуссии стало
обращение ораторов с призывом к
двусторонним и многосторонним
учреждениям более тесно увязывать свои
программы помощи с этими стратегиями, тем
самым укрепляя координацию деятельности
доноров и сокращая излишние издержки
правительств развивающихся стран.

24. В заключение Председатель Комитета
развития отметил, что дискуссия,
состоявшаяся на последнем заседании
Комитета, дает представление о повседневной
деятельности Всемирного банка и МВФ,
зачастую осуществляемой в тесном
сотрудничестве с учреждениями Организации
Объединенных Наций. События
происходившие на улицах во время этого
заседания, заставили министров подчеркнуть,
что они придают важное значение сохранению
и дальнейшему укреплению системы
многосторонних учреждений, являющейся
мощным движущим фактором глобального
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прогресса, обеспечения справедливости и
стабильности.

Исполняющий обязанности Директора-
распорядителя Международного
валютного фонда

25. Исполняющий обязанности Директора-
распорядителя МВФ сообщил о результатах
недавнего совещания Международного
валютного и финансового комитета, бывшего
Временного комитета. Анализ состояния
мировой экономики свидетельствует о
повышении мировых темпов роста при
одновременном отсутствии существенного
увеличения уровня инфляции. Предполагается,
что общемировые темпы роста в 2000 году
составят 4,2 процента и будут самыми
высокими за 10 лет.

26. При обсуждении вопроса о глобализации
и нищете Комитет подчеркнул необходимость
полного финансирования инициативы в
отношении БСКЗ. Следует признать, что у
региональных банков нет достаточных средств
для поддержки инициативы. Что касается
развития, то любая успешная стратегия роста
предполагает интеграцию страны в мировую
экономику. Необходимо обеспечить
дальнейшую либерализацию торговли в
развитых странах, особенно в плане
расширения доступа на рынки для бедных
стран. Меры по обеспечению доступа на
рынки и облегчению долгового бремени БСКЗ
должны осуществляться согласованно.

27. Касаясь проблем и вопросов, поднятых в
записке Генерального секретаря об
укреплении международных финансовых
механизмов и борьбе с нищетой (E/2000/8),
исполняющий обязанности Директора-
распорядителя МВФ отметил заметное
расширение надзорной роли МВФ и
существенный прогресс в разработке
стандартов и кодексов. Международный
валютный и финансовый комитет не
поддержал выдвинутые недавно предложения
о сужении функций МВФ. Фонд выражает
также озабоченность в связи с проблемой
представительства на некоторых
международных финансовых форумах,
например на Форуме по вопросам финансовой

стабильности. Но при этом следует отметить,
что МВФ получает информацию о позиции
последнего. Значительный прогресс был также
достигнут в вопросах привлечения частного
сектора к урегулированию кризисов.
Существенным образом изменилась ситуация
и в плане прозрачности. В настоящее время
МВФ публикует практически все, в то время
как пять лет назад им не публиковалось почти
ничего.

Председатель Группы 10

28. Председатель Группы 10 заявил, что
азиатский финансовый кризис  высветил
слабые стороны национальных финансовых
структур. Необходимо продолжить работу по
выявлению уязвимых мест. Дальнейшее
обсуждение кодексов передовой практики и
вопросов повышения прозрачности должно
сопровождаться практическими мерами.
Важное значение для формирующихся рынков
развивающихся стран имеют пруденциальные
финансовые показатели, особенно в связи с
тем, что частный сектор должен иметь
возможность оценивать риски.

29. В целом накопление краткосрочной
задолженности не отвечает задаче обеспечения
устойчивого развития. После начала
финансового кризиса важная роль отводится
МВФ. Когда речь идет об огромных суммах,
необходимо также заручиться поддержкой
частного сектора. Это предполагает
подключение частного сектора и к
обсуждению будущих реформ.

30. Более стабильная международная
система будет выгодна всем. Оратор согласен с
исполняющим обязанности Директора-
распорядителя МВФ, считающего
необходимым обеспечить участие
развивающихся стран в международных
форумах. Бреттон-вудские учреждения � это
наиболее подходящее место для обсуждения
далеко идущих реформ, поскольку они имеют
действительно представительный состав
членов. Хотя на международных форумах
должен быть также слышен голос
гражданского общества, нерешенным остается
вопрос о правомочности некоторых групп,
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который должен быть урегулирован на
национальном уровне.

31. Важнейшее значение имеет защита
неимущих слоев населения от финансовых
потрясений. Хотя следует не допускать
накапливания краткосрочной задолженности,
бреттон-вудские учреждения должны играть
свою роль в борьбе с нищетой. Благодаря
ДССН страны могут более успешно
заниматься долгосрочным планированием
развития и в рамках обеспечения
стабилизации на макроуровне способны
повышать эффективность помощи. А
повышение эффективности помощи и
рациональное управление являются главными
факторами, способствующими преодолению
«усталости от помощи» в странах-донорах.

Председатель Группы 24

32. Председатель Группы 24 заявил, что
перспективы мировой экономики дают
основания для оптимизма, но при этом
сохраняются значительные риски: неясно,
какой будет реакция японской экономики на
меры финансово-бюджетного стимулирования,
и возможны суровые последствия замедления
темпов роста экономики Соединенных
Штатов. Показатели роста в развивающихся
странах оказались более благоприятными, чем
ожидалось, но восстановление идет
неравномерно. Соответствующая финансовая
политика развитых стран, особенно менее
активное использование высоких процентных
ставок, может существенным образом
способствовать сокращению масштабов
нищеты и ускорить темпы экономического
роста в развивающихся странах.

33. Важной задачей продолжает оставаться
укрепление международной финансовой
системы. Предстоит многое сделать для
уменьшение незащищенности стран с
формирующейся рыночной экономикой от
резких изменений в потоках капитала и
условиях торговли. Надзорные функции МВФ
должны распространяться на все страны, при
этом особое внимание следует уделять
международным последствиям внутренней
политики самых мощных в экономическом
отношении стран. Аналогичным образом,

всеми странами должны соблюдаться
принципы прозрачности и эффективной
практики. Вместе с тем международные
стандарты должны соблюдаться на
добровольной основе с учетом условий,
существующих в отдельных странах.

34. В связи с вопросом об участии частного
сектора следует разработать оперативный
рамочный механизм предотвращения и
урегулирования финансовых кризисов. МВФ
должен и впредь выполнять свою
консультативную роль в разрешение
финансовых кризисов, содействуя достижению
кредиторами и должниками договоренности о
реструктуризации задолженности. В
некоторой рационализации нуждаются фонды
МВФ, которые играют важную роль в
преодолении диспропорций. Для повышения
полезности резервной кредитной линии
необходимо пересмотреть ее параметры.

35. Группа 24 поддерживает деятельность
бреттон-вудских учреждений. Важно укрепить
их как основные международные учреждения.
Решающее значение имеет скорейшее
завершение мобилизации необходимых
финансовых средств для выполнения
инициативы в отношении БСКД. Необходимо
добиться справедливого распределения
бремени соответствующих расходов и
увеличить объем двусторонних ресурсов,
направляемых Международной ассоциации
развития и региональным банкам развития для
дальнейшего осуществления инициативы в
отношении БСКД.

36. В заключение Председатель Группы 24
настоятельно призвал страны-доноры
увеличить объем официальной помощи в
целях развития (ОПР).

III. Диалог

37. После вступительных заявлений
состоялся оживленный диалог, в котором
приняли участие министры финансов,
министры по вопросам сотрудничества в
области развития и в общей сложности
27 постоянных представителей. Ораторы
проанализировали весь комплекс вопросов,
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затронутых во вступительных заявлениях, а
также записку Генерального секретаря об
укреплении международных финансовых
механизмов и борьбе с нищетой (E/2000/8),
которая была посвящена двум темам: реформе
глобальной финансовой системы и борьбе с
нищетой в развивающихся странах. Дискуссия
велась вокруг четырех основных тем:
состояние мировой экономики, глобализация и
международная торговля; укрепление
глобальной финансовой системы; развитие и
сокращение масштабов нищеты;
институциональные аспекты содействия
ускорению темпов экономического роста и
укрепления международного сотрудничества в
целях развития.

A. Состояние мировой экономики,
глобализация и международная
торговля

38. В 1999 году началось оживление мировой
экономики. По мнению большинства
участников заседания, в 2000 году ожидаются
еще более высокие темпы роста. При этом,
однако, сохраняются значительные риски,
которые требуют проведения разумной
политики в самых крупных промышленно
развитых странах. Показатели нынешнего
оживления, которое отмечается и на Севере, и
на Юге, не одинаковы в разных странах. В
некоторых развивающихся странах оживление
так и не наступило, а в ряде других, где
подъем экономики налицо, доходы на душу
населения все еще не достигли докризисного
уровня.

39. Позитивными моментами являются
уменьшение во всем мире уровня инфляции и,
за несколькими исключениями, сокращение
диспропорций. Несколько участников
подчеркнули необходимость для обеспечения
устойчивого экономического роста в
большинстве стран мира дальнейшего
проведения взвешенной макроэкономической
политики. Это особенно касается крупных
промышленно развитых стран, обладающих
значительным весом в мировой экономике.
Соединенным Штатам следует продолжать
проводить осмотрительную денежно-
кредитную и финансово-бюджетную политику.

Европейским странам, помимо сохранения
осторожного подхода в решении
макроэкономических вопросов, следует
продолжать предпринимать усилия по
реформированию рынков труда, капитала и
продукции для обеспечения устойчивых
темпов роста. В Японии макроэкономическая
политика должна благоприятствовать
повышению совокупного спроса, пока не будет
обеспечено полное восстановление
показателей внутреннего потребления и
инвестиций.

40. На фоне происходящих в последнее
время позитивных событий особенно
бросается в глаза сохранение маргинализации,
изоляции стран и неравенства между ними,
равно как и увеличение общемировой
численности лиц, живущих в нищете.
Предметом особой озабоченности остается
положение в Африке и многих других бедных
странах. Глобализация не ведет к
справедливому развитию. Преимуществами
более глубокой интеграции в мировую
экономику пользуются в основном лишь
несколько стран, в особенности занимающие
передовые позиции в технологическом
отношении. Новая глобальная экономика
основана на информации. По мнению ряда
ораторов, необходимо положить конец
доминированию нескольких стран в области
информационных технологий и расширить
доступ к ним всех стран.

41. Ряд участников подчеркнули тесную
связь между глобализацией и происходящими
переменами. Глобализация уменьшает
пограничные барьеры. Она предполагает
обмен идеями и способствует использованию
передового опыта. Она содействует
обеспечению социального равенства и
развитию. Она стимулирует рост, имеющий
важнейшее значение для борьбы с нищетой,
поскольку без устойчивого экономического
роста не удастся добиться какого-либо
существенного снижения остроты глобальной
проблемы нищеты.

42. Поскольку многие развивающиеся
страны испытывают проблемы в
использовании преимуществ глобализованных
финансовых рынков и информационных
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технологий, растет необходимость в
международном сотрудничестве. Несколько
министров заявили, что глобализация привела
к изменению роли Организации
Объединенных Наций в области развития.
Организация Объединенных Наций и бреттон-
вудские учреждения должны предпринимать
совместные усилия по обеспечению более
широкого использования преимуществ
глобализации, в том числе неимущими слоями
населения.

43. Происходящее в настоящее время
оживление мировой экономики ведет к росту
международной торговли и некоторому
повышению цен на сырьевые товары. Однако
пока не ясно, какими будут результаты
либерализации для развивающихся стран.
Поддержка дальнейших мер по обеспечению
более открытых условий торговли
по-прежнему зависит от того, насколько
ощутимые были получены результаты от ранее
принятых мер по либерализации торговли.
Несколько министров отметили, что развитые
страны слишком часто говорят о
необходимости обеспечения открытости,
одновременно защищая свои собственные
рынки.

44. По мнению многих министров,
расширение торговли имеет важнейшее
значение для развития и сокращения
масштабов нищеты. Особенно зависят от
международной торговли страны с небольшой
и средней по масштабам экономикой, в
частности страны, не имеющие выхода к
морю, и страны, находящиеся в более
уязвимом положении, например небольшие
островные государства. Ряд министров
подчеркнули необходимость действительного
открытия рынков развитых стран для
продукции из развивающихся стран.
Обеспечение более широкого доступа бедных
стран и наименее развитых стран на рынки
имеет решающее значение для искоренения
нищеты, особенно в бедных странах с крупной
задолженностью. Для решения проблемы
задолженности и борьбы с нищетой
необходимо добиться продвижения вперед по
обоим направлениям: как в области
облегчения бремени задолженности или ее

списания, так и в области расширения
экспорта.

B. Укрепление глобальной финансовой
системы

45. Несколько ораторов подчеркнули
необходимость реформы международной
финансовой системы, которая позволит
развивающимся странам воспользоваться
плодами глобализации. По мнению многих
участников заседания, следует полностью
поддержать позицию Международного
валютного и финансового комитета МВФ в
отношении направлений развития МВФ и
международной финансовой системы.
Обстановка быстро меняется, и потому
необходимы дальнейшие шаги. Важно
отметить, что финансовая система должна
более четко реагировать на проблемы, с
которыми сталкиваются развивающиеся
страны, и более эффективно обеспечивать
достижение целей, согласованных на
глобальных конференциях 90-х годов.

46. По мнению многих ораторов, предстоит
еще многое сделать для более эффективного
предотвращения и преодоления финансовых
кризисов. Несколько участников подчеркнули
необходимость реформы внутренних
финансовых систем, обеспечения
соответствующей последовательности в
принятии мер по либерализации правил,
регулирующих движение капиталов, и по
рациональному управлению обязательствами.
Надзор со стороны МВФ � это главный
механизм предотвращения кризисов, но он
должен распространяться на политику всех
стран. Многие ораторы подчеркнули важное
значение регулирования деятельности
банковской системы и других финансовых
учреждений развивающихся стран и
наращивания соответствующего потенциала.

47. При совершенствовании системы важное
значение для уменьшения нестабильности
имеет разработка и принятие кодексов и норм
деятельности в финансовом и корпоративном
секторе. Несколько министров подчеркнули,
что в рамках выполнения своей надзорной
функции МВФ должен способствовать
обеспечению прозрачности и осуществлению
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согласованных на международном уровне
кодексов и стандартов. Вместе с тем ряд
участников отметили, что при разработке
правил и стандартов важно принимать во
внимание интересы всех стран, как больших,
так и малых, включая развивающиеся страны.
Следует обеспечить более демократичный
подход к разработке кодексов и стандартов
пруденциального поведения, имеющих
существенно важное значение для финансовой
стабильности, с тем чтобы они учитывали
положение различных стран, а страны могли
считать их правомерными. Вместе с тем, по
мнению ряда участников, эти кодексы и
стандарты должны по-прежнему приниматься
на добровольной основе.

48. Широкую поддержку получила точка
зрения о необходимости укрепления системы
международных финансовых учреждений.
Несколько министров подчеркнули, что
выполнение решений глобальных
конференций 90-х годов должно быть главной
задачей бреттон-вудских учреждений.
Основной целью для Всемирного банка
должно быть сокращение масштабов нищеты.
МВФ отводится ведущая роль в обеспечении
международной финансовой стабильности,
надзоре и стимулирующей поддержке стран в
их усилиях по восстановлению равновесия
платежного баланса или сохранению и
восстановлению своих позиций на рынках
капитала.

49. Была высказана общая точка зрения,
согласно которой нецелесообразно
переориентировать МВФ на краткосрочное
кредитование. Хотя и требуется некоторая
рационализация существующих фондов,
нынешняя программа МВФ заслуживает
поддержки. По мнению нескольких делегаций,
предоставление МВФ краткосрочных ресурсов
для преодоления кризиса в той или иной
стране-члене не должно носить ограниченного
характера, как это имеет место в настоящее
время. Была высказана также точка зрения,
согласно которой МВФ следует сосредоточить
свои усилия на макроэкономических вопросах
в рамках нового разделения труда между МВФ
и Всемирным банком. Большинство ораторов
решительно поддержали мнение о том, что

главная задача Всемирного банка должна
состоять в искоренении нищеты и развитии в
интересах человека. Его работа дополняет
деятельность МВФ. Поэтому сотрудничество
между ними и согласование осуществляемых
мероприятий имеет важнейшее значение для
недопущения дублирования работы и
проведения неэффективной политики.

50. Важное место в общем объеме
финансовых потоков между странами стали
занимать потоки частных финансовых средств.
Многие участники заседания выступили за
более активное участие частного сектора в
предотвращении и урегулировании
финансовых кризисов. Это должно
содействовать недопущению морального
ущерба и способствовать более упорядоченной
структурной перестройке в странах, которые
сталкиваются с проблемами в области
платежеспособности.

51. По мнению многих министров,
предстоящее международное
межправительственное мероприятие высокого
уровня по финансированию развития
открывает реальную возможность для анализа
вышеперечисленных вопросов. Он станет
подходящим местом для комплексного
обсуждения проблем экономического и
социального развития представителями
бреттон-вудских учреждений, Всемирной
торговой организации (ВТО), региональных
банков развития и других соответствующих
участников международного сотрудничества в
области развития, которые совместно
опробуют новые пути взаимодействия; каждая
из сторон играет важную роль в
международной системе в области развития, и
в рамках этого процесса можно будет
объединить их усилия.

52. На мероприятии высокого уровня
предполагается рассмотреть широкий круг
вопросов, касающихся, в частности,
международной финансовой системы,
обеспечения устойчивости потоков
финансовых средств в целях развития,
всеобъемлющей стратегии решения проблемы
задолженности и искоренения нищеты.
Многие участники подчеркнули важное
значение справедливого распределения
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бремени расходов между кредиторами и
должниками, согласованного
функционирования международных торговой,
финансовой и кредитно-денежной систем,
управления международной финансовой
системой и учета соответствующих задач в
области развития.

53. Все участники заседания считали
необходимым определить параметры процесса
рассмотрения вопросов финансирования
развития. Важное значение имеет обеспечение
широкого в нем участия. Бреттон-вудским
учреждениям следует предоставить
участникам процесса свои программы. По
мнению некоторых участников заседания, без
участия бреттон-вудских учреждений данный
процесс не будет иметь смысла. Выражалась
надежда на то, что Всемирный банк и МВФ
поддержат инициативу и будут активно в ней
участвовать. Исполнительный совет
Всемирного банка предложил конструктивные
условия участия и сотрудничества. Была
высказана рекомендация в отношении того,
чтобы такие же эффективные условия были
предложены и утверждены МВФ и ВТО.

54. Важное значение имеет также участие в
данном процессе других заинтересованных
сторон: частного сектора и
неправительственных организаций. Кроме
того, соответствующее место в данном
процессе должно отводиться региональным
рамочным программам и связанным с ними
мероприятиям. Касаясь общих руководящих
принципов, несколько министров подчеркнули
важное значение принципа справедливости, а
также учета результатов Встречи на высшем
уровне в интересах социального развития и
других глобальных конференций.

55. Несколько участников заседания
подчеркнули, что Организации Объединенных
Наций отводится центральная роль в развитии
международного диалога и сотрудничества и
обеспечении глобального управления.
Организация Объединенных Наций обладает
сравнительным преимуществом в плане опыта
решения социальных вопросов и должна его
использовать для разработки международной
финансовой стратегии с социальным уклоном.

C. Развитие и сокращение масштабов
нищеты

56. Для обеспечения устойчивого развития и
искоренения нищеты требуются высокие
темпы экономического роста и осуществление
адресных программ в интересах неимущих
слоев населения. Соответствующие усилия
многих стран нуждаются в дополнительной
международной поддержке. Необходимо
увеличить объем ОПР. Несколько министров
подчеркнули необходимость значительных
усилий по достижению международного
целевого показателя ОПР.

57. Ряд участников отметили, что основным
элементом деятельности бреттон-вудских
учреждений является социальная
составляющая. Подчеркивалась
необходимость направления ресурсов в
беднейшие страны. Борьба с нищетой в век
богатства и процветания � это насущная
задача, но делу искоренения нищеты мешают
войны. Поэтому важно обеспечить сокращение
военных расходов.

58. В формирующейся новой системе
развития имеются такие перспективные
механизмы, как общая страновая оценка,
Рамочная программа Организации
Объединенных Наций по оказанию помощи в
целях развития (РПООНПР), всеобъемлющая
рамочная программа в области развития и
ДССН. Для того чтобы эти механизмы
заработали, многосторонние учреждения и
страны-доноры должны объединить свои
ресурсы и согласовывать свои усилия, а
страны-получатели помощи должны
обеспечить общую координацию процесса
предоставления помощи. Важнейшее значение
имеет ответственность стран-получателей
помощи за соответствующие программы. Так,
РПООНПР, всеобъемлющая рамочная
программа в области развития и ДССН
предназначены для поддержки усилий стран
по разработке их собственных стратегий. Хотя
помощь имеет важное значение, сами страны
играют главную роль в перестройке своей
экономики. Основным фактором развития
является политика самих стран. Важнейшее
значение для успеха экономических и
социальных реформ имеет рациональное
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управление и создание институционального
потенциала, которые помогают странам
эффективно использовать скудные ресурсы.

59. Ввиду непростого характера процесса
подготовки ДССН Всемирный банк и МВФ
должны сотрудничать с правительствами
стран-членов и другими партнерами в области
развития. Программы и специализированные
учреждения системы Организации
Объединенных Наций должны активно
содействовать разработке и осуществлению
ДССН, если соответствующие страны
обращаются с подобными просьбами. Важную
роль в наращивании потенциала и расширении
возможностей государственного сектора может
играть ПРООН.

60. Центральную роль в консультировании
по макроэкономическим вопросам играет
МВФ. Существенно важно также, чтобы люди,
в интересах которых разрабатываются
программы и мероприятия в рамках ДССН,
участвовали в процессе их составления.
Несколько участников отметили, что
Европейский союз оказывает также помощь в
сокращении масштабов нищеты в европейских
странах с переходной экономикой.

61. Одним из важных направлений
международных усилий по обеспечению
экономической и социальной справедливости в
целях искоренения нищеты считается
осуществление инициативы в отношении
БСКД. С удовлетворением отмечались
предложения бреттон-вудских учреждений и
других сторон об углублении, расширении и
ускорении механизма облегчения долгового
бремени в рамках инициативы в отношении
БСКД. Германией было принято решение о
списании всей задолженности стран, в
которых осуществляется инициатива в
отношении БСКД, в том числе коммерческой
задолженности. Некоторые министры
выступили за увеличение объема ресурсов,
выделяемых на осуществление этой
инициативы, особенно странами � членами
Группы 7. Кроме того, некоторые проблемы
возникли в связи со стремлением выполнить
двуединую задачу оперативного
осуществления инициативы и подготовки
высококачественных ДССН. В процессе

подготовки ДССН следует проявлять
определенную гибкость. Ограниченные
возможности страны в плане разработки
стратегии не должны препятствовать
принятию мер по облегчению ее долгового
бремени. Кроме того, важно разработать
соответствующие показатели для измерения
динамики параметров нищеты и численности
неимущих.

62. Существенно более активные усилия, по
мнению многих министров, требуются для
подлинного открытия рынков для продукции
из развивающихся стран и предоставления им
возможности самим справиться с нищетой.
Следует решительно поддержать предложение
о снятии ограничений в отношении экспорта
из более бедных стран и принять
соответствующие меры. Необходимо
скорректировать обязательства, взятые в ходе
предыдущих торговых переговоров, и
предоставить свободный доступ на рынки для
всех товаров из наименее развитых стран.
Следует также рассмотреть возможность
расширения доступа на рынки, в том числе без
каких-либо квот, � который играет
существенную роль для бедных стран � и для
стран со средним уровнем доходов. В
конечном итоге решающее значение для
развития с опорой на собственные силы имеет
не помощь, а торговля.

D. Институциональные аспекты

63. Сотрудничество между Экономическим и
Социальным Советом и бреттон-вудскими
учреждениями свидетельствует о
необходимости одновременного анализа
финансово-экономических и социальных
аспектов развития в эпоху глобализации.
Глобальными проблемами и вопросами не
должен заниматься исключительно один орган.
Различия в полномочиях учреждений и в
сфере их ответственности становятся менее
четкими. Некоторые участники заявили, что
пришло время обеспечить более
существенную координацию и согласование
деятельности Совета Безопасности,
Экономического и Социального Совета и
бреттон-вудских учреждений. Необходимо
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добиться прогресса в анализе связи между
безопасностью и развитием.

64. Вопросы борьбы с нищетой относятся к
числу направлений, в которых следует
наладить общесистемное сотрудничество. Не
вызывает сомнений роль международных
финансовых учреждений в усилиях по
искоренению нищеты. И все же разделение
труда между многосторонними учреждениями
имеет важное значение. Ряд министров
подчеркнули необходимость разной
специализации различных учреждений.

65. Многие министры заявили о
необходимости справедливого и широкого
представительства в международных
учреждениях всех стран-членов. То же самое
касается и других международных
нормотворческих органов, предложения или
решения которых затрагивают интересы всего
мирового сообщества. Что касается бреттон-
вудских учреждений, то, по мнению некоторых
ораторов, страны � члены Группы 7 обладают
более 46 процентами голосов в их
директивных органах. При этом фонды
Всемирного банка и МВФ используются
главным образом странами, слабо
представленными в их руководящих органах.
Такое положение, объясняемое во многом
историческими причинами, следует
пересмотреть. Ряд ораторов отметили, что
нынешняя система распределения голосов в
бреттон-вудских учреждениях предоставляет в
принципе широкие возможности для
изложения каждой страной-членом своих
взглядов. Поэтому важно обеспечить ее
эффективное функционирование.

66. Глобализация и взаимосвязь между
различными вопросами, представляющими
интерес для международного сообщества,
усиливают необходимость в координации
деятельности. Так, важнейшее значение имеет
расширение координации деятельности между
Организацией Объединенных Наций и
бреттон-вудскими учреждениями, между
последними и ВТО и между многосторонними
учреждениями и двусторонними программами.

67. Предстоящее мероприятие высокого
уровня по финансированию развития

открывает широкие возможности для
установления новых отношений
сотрудничества между Организацией
Объединенных Наций, бреттон-вудскими
учреждениями и ВТО. Важным шагом вперед
представляется совместный подход
Организации Объединенных Наций и
Всемирного банка к процессу рассмотрения
вопросов финансирования в целях развития.

68. Что касается странового уровня, то, как
отмечалось, лишь самый сильный может
позволить себе иметь слабые институты. В
развивающихся странах создание
институциональной инфраструктуры является
неотъемлемой составляющей процесса
развития. Опыт стран с переходной
экономикой свидетельствует также о
решающем значении одновременного
принятия мер по развитию институциональной
базы и осуществлению макроэкономической и
структурной политики. Вместе с тем создание
институционального потенциала � это
долгосрочный процесс. Отмечалось, что одним
из главных компонентов устойчивого развития
продолжает оставаться сотрудничество с
международными организациями в целях
расширения возможностей стран в области
развития институциональной инфраструктуры.

IV. Заключительные замечания

69. После выступления последнего оратора
Председатель Совета предложил Директору-
распорядителю Всемирного банка подвести
основные итоги состоявшегося диалога. Он
предложил также Председателю Комитета
развития, исполняющему обязанности
Директора-распорядителя МВФ,
Председателю Группы 10 и Председателю
Группы 24 прокомментировать некоторые
поднятые участниками заседания вопросы.

70. Директор-распорядитель Всемирного
банка отметил безусловную согласованность
деятельности Организации Объединенных
Наций и бреттон-вудских учреждений. Имеет
место единое понимание задач по все
большему числу направлений. Он отметил
продолжающееся сближение позиций по
вопросам развития и реформы глобальной
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финансовой системы на основе общих
принципов, при этом главной целью является
сокращение масштабов нищеты. Можно
предположить, что процесс рассмотрения
вопросов финансирования развития приведет к
дальнейшему сближению позиций
Организации Объединенных Наций и бреттон-
вудских учреждений. Важное значение для
рассмотрения вопросов облегчения долгового
бремени, в том числе его связи с искоренением
нищеты, имеют ДССН. Оратор согласился с
участниками заседания в том, что разработка
подобной стратегии предполагает обеспечение
сбалансированности между качеством и
оперативностью. В любом случае существенно
важное значение имеет сотрудничество
страны-получателя помощи и ее
ответственность за осуществление программы.
При разработке стратегии можно рассмотреть
и вопрос о военных расходах.

71. Важной задачей является
финансирование инициативы в отношении
БСКД. Хотя и были взяты обязательства в
отношении предоставления 2,4 млрд. долл.
США, эта сумма составляет лишь часть того,
что потребуется на протяжении следующих
нескольких лет. Списывается задолженность в
общей сложности на сумму 15 млрд. долл.
США, что имеет решающее значение для
продолжения этого процесса. Оратор выразил
надежду на то, что страны со среднем уровнем
доходов не будут участвовать в инициативе в
отношении БСКД в качестве бенефициаров, но
смогут сами справиться с проблемой
задолженности и сохранить доступ на рынки
капитала. В любом случае их проблемы могут
быть рассмотрены на совещании Парижского
клуба.

72. Прекрасно развивается сотрудничество
между бреттон-вудскими учреждениями и
ВТО. Последняя принимала всестороннее
участие в недавних весенних совещаниях
2000 года в Вашингтоне, О.К. В этой связи
важное значение имеют четыре направления
деятельности бреттон-вудских учреждений:
оказание финансовой поддержки,
комплексный анализ опыта отдельных стран,
наращивание потенциала и углубление

исследовательской деятельности, особенно по
вопросу о торговых ограничениях.

73. Высказывая свои замечания в отношении
состоявшегося диалога, Председатель
Группы 10 отметил, что в бреттон-вудских
учреждениях голоса распределяются в
соответствии с экономической мощью, что
находит отражение в размере квот. Таким
образом, распределение голосов с учетом квот
представляется правомерной формой
представительства. Внутренний регламент
этих учреждений определен весьма четко.
Если он перестает быть адекватным, то он
должен быть скорректирован самими
учреждениями.

74. В отношении условий участия МВФ в
мероприятии высокого уровня исполняющий
обязанности Директора-распорядителя МВФ
отметил, что, хотя данный вопрос еще не
обсуждался Исполнительным советом,
последний сделает все от него зависящее для
обеспечения конструктивного участия Фонда в
этом мероприятии. Касаясь вопросов торговли,
он отметил, что и торговля, и предоставление
помощи могут содействовать развитию стран,
проводящих рациональную политику. Для
любой страны либерализация торговли
представляется наиболее эффективным
средством интеграции в глобальную
экономику.

75. Относительно практических аспектов
сотрудничества между Всемирным банком и
МВФ оратор отметил, что сотрудничество по
главным направлениям поддерживается скорее
на неофициальной основе. В некоторых
областях имеется официальный механизм
сотрудничества, например комитет по
вопросам деятельности финансового сектора и
комитет по совместному осуществлению
инициативы в отношении БСКД. Что касается
последнего, то оратор отметил необходимость
учета со стороны МВФ социальных и
бюджетных последствий осуществляемой
политики. Хотя рекомендации МВФ или
Всемирного банка и играют важную роль,
более важное значение имеют стратегии самих
стран.
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76. Стандарты и кодексы пруденциального
поведения принимаются на добровольной
основе. В МВФ имеется программа оказания
помощи финансовому сектору, в рамках
которой оказывается помощь странам,
обратившимся с соответствующей просьбой.
Переходя к вопросу о военных расходах,
оратор отмечает, что, хотя МВФ не
рассматривает динамику бюджетных расходов
той или иной страны на военные нужды, он
готовит доклады о военных расходах. Ранее
такие доклады не считались частью
надзорного процесса, но положение меняется.
Оратор добавил, что подчас сложно говорить
об облегчении долгового бремени некоторых
стран, когда они несут огромные военные
расходы на неизвестные цели.

77. Председатель Группы 24 согласился с
точкой зрения, согласно которой доноры,
особенно страны � члены Группы 7, должны
активизировать усилия по финансированию
инициативы в отношении БСКД. Касаясь
вопросов торговли, он подчеркнул, что
промышленно развитые страны должны также
принять меры по снятию торговых
ограничений, особенно применительно к
сельскохозяйственной и текстильной
продукции.

78. В своем заключительном выступлении
Председатель Совета отметил, что участники
заседания, по всей видимости, согласны с
необходимостью воспользоваться нынешним
преодолением кризиса для продвижения
вперед в рассмотрении дальнейших реформ в
контексте, который будет благоприятствовать
более глубокой интеграции развивающихся
стран и стран с переходной экономикой в
мировую экономику. Участники заседания с
удовлетворением отметили возросшую
прозрачность международных финансовых
учреждений. Ясно также, что эволюция
структуры международных учреждений еще не
завершилась, особенно в отношении
вовлечения развивающихся стран и стран с
переходной экономикой в разработку
пруденциальных норм и стандартов.
Основополагающая позиция Организации
Объединенных Наций заключается в
необходимости существования сильных МВФ

и Всемирного банка, поскольку эти
учреждения играют существенно важную роль
в обеспечении глобальной экономической и
финансовой стабильности и развития.
Участники заседания вновь подтвердили также
решающую роль частного сектора в вопросах
финансирования и предпринимательства, как
на национальном, так и на международном
уровне. Предстоит разработать типовую
модель ответственного участия частного
сектора в финансовом развитии стран, как в
периоды экономического подъема, так и во
время экономических кризисов. При этом
правительства должны выполнять роль,
которую не может играть частный сектор, в
частности в таких областях, как борьба с
нищетой или ВИЧ/СПИДом, и в целом
содействовать достижению целей равноправия
и справедливости. Правительствам и
многосторонним учреждениям необходимо
сотрудничать в предоставлении свободного
доступа на рынки развивающимся странам,
особенно наименее развитым из них.
Основные задачи, согласованные на
конференциях, могут быть выполнены лишь
при условии ускорения темпов роста в
развивающихся странах благодаря проведению
ими рациональной политики при поддержке
более значительной по объему ОПР и более
активных мер по облегчению долгового
бремени, являющихся составной частью
общей рамочной программы развития на
широкой основе. Выражалась надежда на
эффективное, справедливое и оперативное
осуществление процесса разработки
документов о стратегиях сокращения
масштабов нищеты, который будет
сопровождаться притоком необходимых
ресурсов, особенно в бедные страны с крупной
задолженностью. Заседание
продемонстрировало важность диалога
высокого уровня между Организацией
Объединенных Наций и бреттон-вудскими
учреждениями для расширения и углубления
взаимопонимания между двумя группами
учреждений. Межправительственное
мероприятие высокого уровня по
финансированию развития, которое будет
проведено Генеральной Ассамблеей в
2001 году, станет кульминационной точкой
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открытого процесса взаимодействия со всеми
соответствующими заинтересованными
сторонами, включая бреттон-вудские
учреждения и гражданское общество, и
Председатель выразил надежду на то, что
возможности, которые предоставляет этот
форум, будут использованы в полной мере».



26

A/55/3 (ADV.MIMEO)

Глава III
Этап заседаний высокого уровня
Развитие и международное
сотрудничество в XXI веке: роль
информационной технологии в
контексте основанной на
знаниях глобальной экономики

1. Этап заседаний высокого уровня проходил 5�
7 июля 2000 года (11�16-е заседания Совета).
Информация о работе этих заседаний содержится в
соответствующих кратких отчетах (E/2000/SR.11�
16). В соответствии с решением 1999/281 Совета от
30 июля 1999 года для этапа заседания высокого
уровня в 2000 году была выбрана тема «Развитие и
международное сотрудничество в XXI веке: роль
информационной технологии в контексте
основанной на знаниях глобальной экономики»
(пункт 2 повестки дня). Совет имел в своем
распоряжении следующие документы:

a) записка Генерального секретаря,
препровождающая доклад группы экспертов
высокого уровня по информационной и
коммуникационной технологии (A/55/75�
E/2000/55);

b) письмо постоянных представителей
Египта и Индонезии от 28 июня 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
совместное коммюнике десятого совещания глав
государств и правительств стран � членов
Группы 15, проходившего в Каире 19-20 июня
2000 года (A/55/139�E/2000/93);

c) доклад Комитета по политике в области
развития о работе его второй сессии (E/2000/33)1;

d) «Обзор мирового экономического и
социального положения, 2000 год»
(E/2000/50/Rev.1);

e) доклад Генерального секретаря,
озаглавленный «Развитие и международное
сотрудничество в XXI веке: роль информационной
технологии в контексте основанной на знаниях
глобальной экономики» (E/2000/52);

f) «Вклад Экономической комиссии для
Африки (ЭКА) в разработку темы этапа заседаний
высокого уровня» (E/2000/70);

g) представление Экономической и
социальной комиссии для Западной Азии (ЭСКЗА)
по теме этапа заседаний высокого уровня
(E/2000/71);

h) «Вклад Европейской экономической
комиссии (ЕЭК) в обсуждение темы этапа
заседаний высокого уровня» (E/2000/72);

i) «Вклад Экономической и социальной
комиссии для Азии и Тихого океана (ЭСКАТО) в
рассмотрение темы этапа заседаний высокого
уровня» (E/2000/73);

j) представление Экономической и
социальной комиссии для Латинской Америки и
Карибского бассейна (ЭКЛАК) по теме этапа
заседаний высокого уровня (E/2000/74);

k) подборка материалов, представленных
системой Организации Объединенных Наций для
доклада Генерального секретаря к этапу заседаний
высокого уровня (на англ. языке; E/2000/CRP.2).

2. На 11-м заседании 5 июля Председатель
Совета открыл сессию и сделал заявление.

3. Перед членами Совета выступила первый
заместитель Генерального секретаря.

4. На том же заседании с программным
заявлением выступил министр финансов
Соединенных Штатов Америки.

5. На 11-м и 12-м заседаниях 5 июля Совет
провел с руководителями многосторонних
финансовых и торговых учреждений системы
Организации Объединенных Наций установочный
диалог и дискуссию по важным событиям в области
мировой экономики и международного
экономического сотрудничества. На 11-м заседании
с заявлениями выступили: Председатель
Всемирного банка, Генеральный директор ВТО,
заместитель Директора-распорядителя МВФ,
Генеральный секретарь Конференции Организации
Объединенных Наций по торговле и развитию,
Исполнительный секретарь ЭКЛАК (от имени ЕЭК,
ЭКА, ЭСКАТО и ЭСКЗА) и Администратор
Программы развития Организации Объединенных
Наций. На 12-м заседании заместитель
Генерального секретаря ПРООН по экономическим
и социальным вопросам ответил на заданные
вопросы. Участники дискуссии ответили на
вопросы, поднятые в выступлениях представителей
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Беларуси, Нигерии (от имени Группы 77),
Российской Федерации, Пакистана, Руанды,
Суринама и Польши. На 12-м же заседании Совет
провел дискуссионный форум, в котором приняли
участие старшие должностные лица региональных
банков развития (председатель Межамериканского
банка развития Энрике Иглесиас, руководитель
Отдела инфраструктуры и промышленности
северного региона Африканского банка развития
г-н Бедумра и заместитель директора Департамента
программ (запад) Азиатского банка развития Раджат
Наг), и выступили представители Бразилии и
Боливии.

6. На 13-м заседании 6 июля Совет открыл
министерский этап заседаний высокого уровня по
теме «Развитие и международное сотрудничество в
XXI веке: роль информационной технологии в
контексте основанной на знаниях глобальной
экономики». С программными заявлениями
выступили Президент Мали Альфа Умар Конаре и
заместитель Премьер-министра Беларуси Геннадий
Новицкий.

7. С заявлениями выступили заместитель
Генерального секретаря по экономическим и
социальным вопросам, Исполнительный секретарь
Европейской экономической комиссии,
Исполнительный секретарь Экономической
комиссии для Латинской Америки и Карибского
бассейна, Исполнительный секретарь
Экономической и социальной комиссии для
Западной Азии, Исполнительный секретарь
Экономической комиссии для Африки и
заместитель Исполнительного секретаря
Экономической и социальной комиссии для Азии и
Тихого океана.

8. На том же заседании с заявлениями выступили
министр науки и технологии Нигерии Эбитими
Баниго (от имени Группы 77 и Китая);
государственный секретарь при министре культуры
и коммуникаций Франции Мишель Дюффур (от
имени Европейского союза, ассоциированных
Европейским союзом стран Центральной и
Восточной Европы (Болгария, Венгрия, Латвия,
Литва, Польша, Румыния, Словакия, Словения,
Чешская Республика и Эстония) и других
ассоциированных стран (Кипр, Мальта и Турция), а
также от имени стран � членов Европейской
ассоциации свободной торговли, входящих в
Европейское экономическое пространство

(Лихтенштейн и Исландия); министр связи
Индонезии Агум Гумелар; министр по вопросам
международного развития Норвегии Анна-Кристина
Сюднес; министр транспорта и связи Финляндии
Олли-Пекка Хейнонен; министр науки и техники
Коста-Рики Фернандо Гутьеррес; министр
коммуникаций и технологии Кубы Игнасио
Родригес Планас; государственный министр
иностранных дел Италии Уго Интини; статс-
секретарь, заместитель министра иностранных дел
Германии Гюнтер Плёгер; министр по вопросам
сотрудничества в области развития и прав человека
Ирландии Лиз О�Доннел. На этом же заседании с
программными заявлениями выступили президент,
главный исполнительный директор фирмы «Нокиа»
Йорма Оллила и вице-президент отдела развития
предпринимательства фирмы «Компак» Рауль
Родригес.

9. На 14-м заседании 6 июля с заявлениями
выступили генеральный директор Швейцарского
агентства по сотрудничеству в области развития
Вальтер Фуст; главный консультант заместителя
министра иностранных дел Мексики Рохелио
Мартинес; статс-секретарь по делам почтовых и
новых информационных технологий Марокко
Ларби Аджжул; министр науки и техники
Пакистана Атта-ур-Рахман; министр развития
бывшей югославской Республики Македонии
Трайко Славески; старший администратор по
вопросам Интернета в Колумбии Марта Родригес;
статс-секретарь, заместитель министра
иностранных дел Польши Ежи Кранц; заместитель
министра иностранных дел по правовым и
международным вопросам Исламской Республики
Иран Мохаммад Джавад Зариф, заместитель
министра иностранных дел Болгарии Василий
Такев; Генеральный директор Организации
Объединенных Наций по вопросам образования,
науки и культуры (ЮНЕСКО) Койтиро Мацура,
Постоянный представитель Японии при
Организации Объединенных Наций Юкио Сато,
Постоянный представитель Китая при Организации
Объединенных Наций Ван Инфань; Постоянный
представитель Новой Зеландии при Организации
Объединенных Наций Майкл Поулз; Постоянный
представитель Бангладеш при Организации
Объединенных Наций Анварул Карим Чоудхури;
Постоянный представитель Вьетнама при
Организации Объединенных Наций Нгуен Тхань
Тау; Председатель Государственного совета кантона
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Женева Ги-Оливье Сегон; и профессор
университета Сэйкэй (Япония) Рёкити Хироно.

10. С заявлениями выступили также
представители Продовольственной и
сельскохозяйственной организации Объединенных
Наций (ФАО) и Международного союза
электросвязи.

11. На 15-м заседании 7 июля с программными
заявлениями выступили независимый консультант,
бывший министр связи Южной Африки Джей
Найду и президент фирмы «Макконнелл
интернэшнл» Брюс Макконнелл. На том же
заседании с заявлениями выступили министр науки
и технологии Венесуэлы Карлос Хенатиос; министр
промышленности, торговли и маркетинга Лесото
Мпхо М. Малие; генеральный директор по
вопросам международного сотрудничества Уругвая
Карлос Орландо; национальный министр,
уполномоченный по науке и технике Гондураса
Херардо Сепеда Бермудес; заместитель министра
по науке и технологии Хорватии Дубравка Юрлина
Алибегович; заместитель министра иностранных
дел Российской Федерации Сергей Орджоникидзе;
министр-делегат по делам экономического развития
в Министерстве экономики и финансов Буркина-
Фасо Анн Конати; Постоянный представитель
Республики Корея при Организации Объединенных
Наций Сун Чжун Чон; Постоянный представитель
Саудовской Аравии при Организации
Объединенных Наций Фаузи ибн Абдул Маджид
Шобокши; Постоянный представитель Алжира при
Организации Объединенных Наций Абдалла Баали;
Постоянный представитель Чешской Республики
при Организации Объединенных Наций Владимир
Галушка; и Председатель Комитета по политике в
области развития Юст Фоланн.

12. С заявлениями выступили представители
ПРООН и Фонда Организации Объединенных
Наций для развития в интересах женщин. С
программными заявлениями выступили также
главный исполнительный директор фирмы «Уорлд
тел» Вольфганг Кемна, главный научный сотрудник
фирмы «Сан микросистемз» Джон Гейдж и старший
вице-президент, бывший президент фирмы
«Интернет сосайети, уорлд ком» Винтон Серф.

13. На 16-м заседании 7 июля с заявлениями
выступили министр торговли и промышленности
Намибии Хидипо Хамутениа; Постоянный

представитель Боливии при Организации
Объединенных Наций Роберто Хордан Пандо;
Постоянный представитель Бразилии при
Организации Объединенных Наций Желсон
Фонсека-младший; заместитель Постоянного
представителя Австралии при Организации
Объединенных Наций Дейвид Стюарт; заместитель
директора Отдела по делам Организации
Объединенных Наций и Содружества Министерства
иностранных дел и международной торговли
Канады Кэрол Маркем; Постоянный представитель
Индии при Организации Объединенных Наций
Камалеш Шарма; Постоянный представитель
Руанды при Организации Объединенных Наций
Жозеф Мутабоба; Постоянный представитель
Демократической Республики Конго при
Организации Объединенных Наций Андре Мвамба
Капанга; заместитель Постоянного представителя
Сальвадора при Организации Объединенных Наций
Гильермо А. Мелендес-Бараона; Поверенный в
делах Камеруна Феликс Мбайю; и Постоянный
представитель Суринама при Организации
Объединенных Наций Субхас Чандра Мюнгра (от
имени малых островных развивающихся
государств).

14. С заявлениями выступили представители
Международной торговой палаты, Фонда
Организации Объединенных Наций в области
народонаселения (ЮНФПА), программы
«Добровольцы Организации Объединенных
Наций», Международного фонда
сельскохозяйственного развития и Международной
организации гражданской авиации.

15. С заявлением выступил вице-мэр народного
правительства города Шанхай (Китай).

16. С заявлениями выступили представители
Конференции неправительственных организаций,
состоящих в консультативных отношениях с
Организацией Объединенных Наций (КОНПО),
«Попьюлейшн коммьюникейшн интернэшнл»,
«Уорлд информейшн трансфер» и Женской
ассоциации «Тунис-21».

Решение, принятое Советом

17. На 16-м заседании 7 июля Совет принял
проект декларации министров, представленный
Председателем Совета (E/2000/L.9). После его
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принятия с заявлениями выступили представители
Соединенных Штатов Америки, Нигерии (от имени
Группы 77) и Франции (от имени Европейского
союза). С заявлением выступил заместитель
Генерального секретаря по экономическим и
социальным вопросам. Текст декларации выглядит
следующим образом:

Декларация министров, 
представленная Председателем 
Совета на этапе заседания 
высокого уровня
Развитие и международное
сотрудничество в XXI веке:
роль информационной технологии в
контексте основанной на знаниях
глобальной экономики

«1. Мы, министры и главы делегаций,
участвующие в этапе заседаний высокого
уровня основной сессии Экономического и
Социального Совета 2000 года, проходившем
5�7 июля 2000 года, рассмотрели тему
«Развитие и международное сотрудничество в
XXI веке: роль информационной технологии в
контексте основанной на знаниях глобальной
экономики», приняли следующую декларацию.

2. Мы отмечаем широкий консенсус в
вопросе о том, что информационно-
коммуникационные технологии (ИКТ) имеют
кардинальное значение для дальнейшего
формирования основанной на знаниях
глобальной экономики и могут играть важную
роль в ускорении роста, обеспечении
устойчивого развития и искоренении нищеты в
развитых странах и странах с переходной
экономикой и содействии их эффективной
интеграции в мировую экономику. Мы с
удовлетворением отмечаем особое внимание,
которое уделяется ИКТ в докладах
Генерального секретаря к предстоящему
саммиту тысячелетия и этапу заседаний
высокого уровня Экономического и
Социального Совета. Этот консенсус совсем
недавно нашел свое отражение в заявлении
саммита Юга, состоявшегося в Гаване. Мы
принимаем к сведению приоритетное
внимание, уделяемое этому вопросу при

подготовке встречи на высшем уровне
«большой восьмерки» на Окинаве, Япония.

3. Мы высоко ценим усилия, предпринятые
всеми странами, в том числе на региональном
уровне, в порядке подготовки к проведению
этапа заседаний высокого уровня основной
сессии Экономического и Социального Совета
в 2000 году, в частности организацию
Африканского форума по вопросам развития
1999 года на тему «Задачи Африки в связи с
глобализацией и веком информации»,
состоявшегося в октябре 1999 года, Семинара
латиноамериканских и карибских стран по
информационной технологии и развитию,
который состоялся в Флорианополисе,
Бразилия, в июне 2000 года, и Региональной
встречи «за круглым столом» по
информационной технологии и развитию для
Азиатско-Тихооокеанского региона,
состоявшейся в Дели, Индия, в июне
2000 года. Мы принимаем к сведению
Флорианополискую декларацию и
рекомендации региональной встречи «за
круглым столом».

4. Революция в области ИКТ открывает
новые широкие возможности для
экономического роста и социального развития
и в то же время ставит новые задачи и несет в
себе риск. Наряду с существенными
экономическими и социальными благами она
может привести к дальнейшему увеличению
неравенства между странами и внутри стран.
При рассмотрении воздействия ИКТ на
создание основанной на знаниях глобальной
экономики мы подчеркиваем, что большинство
людей в мире по-прежнему живет в нищете и
остается вне революции в области ИКТ.
Формирование новой экономики, для которой
характерно все ускоряющееся использование
информации и знаний для создания стоимости,
происходит в основном в развитых странах.
Если не расширить доступ к ИКТ и их
использование, большинство людей, особенно
в развивающихся странах, не воспользуется
благами новой, основанной на знаниях,
экономики.

5. Мы глубоко обеспокоены тем, что в
настоящее время огромный потенциал
содействия развитию ИКТ, в частности
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развивающихся стран, реализован еще не
полностью. Такое положение дел обусловило
появление признаков «цифровой пропасти». В
этом отношении крайне необходимо на
национальном, региональном и
международном уровнях срочно предпринять
согласованные действия по преодолению
«цифровой пропасти» и расширения
возможностей использования цифровой
технологии и применения ИКТ в интересах
всеобщего развития. В этой связи мы
призываем всех членов международного
сообщества к совместным действиям в целях
преодоления «цифровой пропасти» и
содействия использованию возможностей
цифровой технологии. В этом контексте мы
признаем необходимость устранения
серьезных препятствий, мешающих участию
большинства людей в развивающихся странах
в революции в области ИКТ, в частности из-за
отсутствия инфраструктуры, возможностей
получения образования и создания
собственного потенциала, инвестиций и
возможностей подключения к Интернету.

6. ИКТ создают уникальные возможности
для экономического роста и человеческого
развития. Они могут повлиять на
формирование и повысить эффективность
широкого круга прикладных технологий в
области развития � от электронной торговли
до доступа к финансовым рынкам; от создания
рабочих мест до обеспечения
предпринимателям условий для инвестиций, в
частности мелким и средним предприятиям; от
повышения производительности труда в
сельском хозяйстве и обрабатывающей
промышленности до расширения прав и
возможностей всех слоев общества; от
заочного обучения до телемедицины; от
природоохранной деятельности и мониторинга
до предотвращения и преодоления
последствий стихийных бедствий. Потенциал
содействия устойчивому развитию,
расширению прав и возможностей людей,
включая женщин и молодежь, овладению
навыками и знаниями, оказанию помощи
мелким и средним предприятиям,
уменьшению масштабов нищеты и
расширению участия масс и
информированному принятию решений на

всех уровнях огромен. Меры по содействию
внедрению ИКТ должны не подменять собой
усилия по обеспечению развития и
модернизации базовых отраслей экономики, а
дополнять и повышать их эффективность.

7. Доступ к обмену информацией и
знаниями в значительной степени обусловлен
уровнем образования, потенциалом, включая
ресурсы, степенью открытости общества,
способностью генерировать и использовать
знания, возможностями подключения к
Интернету и разнообразием содержания и
сфер приложения, а также политикой и
нормативно-правовой базой. В этих областях
необходимо в срочном порядке предпринять на
национальном и международном уровнях шаги
по расширению возможностей всех стран,
особенно развивающихся стран и стран с
переходной экономикой, участвовать в
основанной на знаниях экономике в целях
содействия их экономическому и социальному
развитию.

8. Усилия по обеспечению подключения
всего населения к Интернету, в частности лиц
с более низким уровнем доходов во всех
странах, особенно в развивающихся странах,
потребует нестандартных подходов и
партнерства, включая обеспечение
возможностей подключения к Интернету
групп и общин и частные инвестиции. В этом
отношении важное значение будет иметь
создание комплексных многофункциональных
и мультимедийных общественных
информационных центров.

9. Помимо возможностей подключения к
Интернету, решающее значение в обеспечении
доступа и получения обществом вытекающих
отсюда благ имеет потенциал (человеческий и
организационный). Инвестиции в образование,
в том числе в базовое и обучение
компьютерной грамотности, по-прежнему
являются главным способом создания
человеческого потенциала и должны быть
основополагающим элементом любой
национальной, региональной и
международной стратегии развития
информационной технологии.
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10. Помимо возможностей подключения к
Интернету и создания человеческого и
организационного потенциала разнообразие
содержания может также способствовать
доступу. Подготовка местных материалов для
Интернет и возможности людей получать к
ним свободный доступ будут способствовать
культурному и лингвистическому
разнообразию киберпространства и
содействовать широкому и регулярному
использованию Интернет. Местные материалы
могут также облегчить переход к основанной
на знаниях экономике для отдельных лиц и
фирм в развивающихся странах и послужить
средством расширения их участия в новой
«сетевой» экономике.

11. Возможности использования ИКТ могли
бы способствовать улучшению потенциала
фирм, включая мелкие и средние предприятия,
особенно в развивающихся странах,
участвовать в деятельности международных
рынков. Электронная торговля дает
возможности расширения каналов доступа на
мировые рынки и ускорения экономического
роста. С этой целью на национальном,
региональном и международном уровнях
необходимо предпринять согласованные
усилия по созданию благоприятных для этого
условий. В этом контексте особое внимание
следует уделять тем странам, которые не
имеют возможности эффективно участвовать в
электронной торговле.

12. Рыночные силы имеют существенно
важное значение, но их одних недостаточно
для того, чтобы поставить ИКТ на службу
развитию. Эффективное и конструктивное
сотрудничество при участии правительств,
многосторонних учреждений развития,
двусторонних доноров, частного сектора,
гражданского общества и других
заинтересованных сторон является
необходимым условием повышения
эффективности воздействия ИКТ на процесс
развития. Такие усилия должны включать
передачу технологии развивающимся странам
на взаимосогласованных льготных и
преференциальных условиях, особенно
технологий, касающихся наукоемких отраслей,
мобилизацию ресурсов из всех источников,

государственных и частных, на национальном
и международном уровнях и меры по
содействию созданию потенциала.

13. Мы признаем, что последовательные и
целенаправленные действия на национальном
и местном уровнях имеют кардинальное
значение для превращения ИКТ в
эффективный и надежный инструмент
реализации программ развития, учитывающий
конкретные национальные и местные
особенности. В этом отношении оптимальную
практику и уроки, извлеченные странами и
общинами, которые уже внедрили программы
ИКТ, следует изучать и развивать. Развитые
страны должны делиться с развивающимися
странами и странами с переходной экономикой
их опытом по поддержке и созданию секторов
ИКТ в их экономике, с тем чтобы избежать
ошибок и извлечь максимальную выгоду.

14. Национальные программы использования
ИКТ в интересах развития следует
интегрировать в национальные стратегии
развития, определенные и реализуемые с
учетом национальных приоритетов и
принципа национального авторства таких
стратегий. Эти программы должны изложить
национальное видение вызовов и подходов,
определить национальные приоритеты и �
при необходимости � национального
координатора, а также создать благоприятные
условия для быстрого распространения,
развития и использования информационной
технологии. Эти национальные программы
могли бы включать в себя, в частности:

a) создание транспарентной и
целостной правовой и нормативной основы,
которая способствовала бы развитию ИКТ, в
том числе путем устранения надлежащим
образом препятствий, мешающих развитию в
секторе ИКТ;

b) создание базовой инфраструктуры,
необходимой для подключения всего
населения к Интернету, в том числе в наиболее
отдаленных районах;

c) применение ИКТ, когда это
возможно, в государственных учреждениях,
включая школы, больницы, библиотеки,
правительственные департаменты и агентства;
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d) создание, разработку и повышение
качества местного содержания, передаваемого
с помощью ИКТ, путем, в частности,
внедрения алфавита местных языков;

e) содействие доступу к ИКТ всех
людей путем создания общественных пунктов
доступа;

f) меры по сокращению расходов на
подключение, с тем чтобы сделать его
доступным, в том числе через рыночные
механизмы и конкуренцию в зависимости от
обстоятельств;

g) разработку соответствующей
политики поощрения инвестиций в сектор
ИКТ;

h) направление необходимых
инвестиций на цели развития людских
ресурсов и укрепления учреждений и сетей по
производству, приобретению, освоению и
распространению информационных
продуктов;

i) техническую подготовку
национальных кадров в целях создания
национального потенциала обслуживания
информационной системы и разработки
долгосрочных проектов в области ИКТ;

j) содействие использованию
цифровой техники в целях повышения
качества уже имеющихся средств массовой
информации;

k) разработку стратегий увязки
имеющихся технологий, таких, как радио и
телевидение, с новыми технологиями, такими,
как Интернет;

l) содействие созданию
«технологических питомников», связанных с
университетами и научно-исследовательскими
центрами.

15. Система Организации Объединенных
Наций, и в частности Экономический и
Социальный Совет, может играть ключевую
роль в содействии установлению
синергических связей и обеспечению
последовательности всех усилий,
направленных на усиление воздействия ИКТ
на процесс развития следующим образом:

a) оказывая содействие национальным
усилиям, направленным на задействование
потенциала ИКТ на цели развития путем
оказания помощи развивающимся странам и
странам с переходной экономикой в целях их
полной и благотворной интеграции во
взаимосвязанную глобальную экономику,
основанную на знаниях, и укрепления их
потенциала в создании инфраструктуры и
подготовке материалов;

b) выступая в роли глобального
форума для ускорения и поощрения всеобщего
доступа к знаниям и информации, содействия,
надлежащим образом, в рамках своих
соответствующих мандатов разработке норм и
стандартов на открытой и конструктивной
основе при широком участии, учитывая
сбалансированным образом приоритеты в
области развития и стимулы для внедрения
новшеств, и внесения вклада в решение таких
вопросов, как культурное многообразие,
информационная этика, конфиденциальность,
безопасность и киберпреступность;

c) содействуя более систематическому
и непрерывному поиску, обзору и
распространению, особенно на региональном
уровне, в том числе по сетям учебных
заведений, опыта использования ИКТ,
программ дистанционного обучения,
информации и достоверных данных об ИКТ,
тематических исследований, опыта передовой
практической деятельности и успешных
моделей и став, таким образом, важным
«банком знаний» в этой области;

d) подчеркивая важность всеобщего
доступа к знаниям и информации в целях
поощрения развития;

e) выполняя функцию глобального
руководства деятельностью по преодолению
«цифровой пропасти» и содействию
использованию возможностей,
открывающихся в связи с цифровыми
технологиями, и приняв � для укрепления
потенциала системы Организации
Объединенных Наций в достижении этих
целей � последовательную общесистемную
стратегию в области ИКТ, обеспечивающую
координацию и синергизм программ и
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мероприятий отдельных организаций системы
и их преобразование в систему организаций,
основанную на знаниях;

f) содействуя обеспечению
взаимодополняемости функций традиционных
и новых средств массовой информации в
преодолении «цифровой пропасти» по линии,
в частности, Телевизионного форума
Организации Объединенных Наций;

g) сводя вместе соответствующих
участников из государственного и частного
секторов для установления партнерских
отношений.

16. Все члены международного сообщества
должны взять на себя на самом высоком
уровне обязательство стремиться к
преодолению разрыва в области цифровых
технологий и обеспечить использование ИКТ в
интересах развития и на благо всех народов
мира. Необходимо обеспечить мобилизацию и
выделение адекватных ресурсов на
достижение этой цели. Следует установить
более тесные партнерские отношения в
сообществе доноров и между донорами и
получателями помощи во избежание
непроизводительного дублирования и для
поощрения сотрудничества и открытости, в
том числе между многосторонними
учреждениями, занимающимися вопросами
развития.

17. Мы призываем международное
сообщество, включая соответствующие
международные организации, фонды и
программы и специализированные учреждения
системы Организации Объединенных Наций, в
срочном порядке:

a) оказывать содействие
осуществлению программ интенсификации
сотрудничества, особенно сотрудничества
Юг-Юг, в использовании информационных и
коммуникационных технологий в рамках
проектов развития, включая идеи и проекты,
касающиеся укрепления прямой связи между
развивающимися странами;

b) активно изучать новые, творческие
инициативы в области финансирования ИКТ
по линии надлежащих механизмов, в которых

участвовали бы все соответствующие
заинтересованные стороны, включая частный
сектор;

c) разработать меры по существенному
снижению средней стоимости доступа к
Интернету в развивающихся странах;

d) поощрять меры по увеличению
числа компьютеров и других устройств
доступа к Интернету в развивающихся
странах;

e) изучить меры, облегчающие доступ
к возможностям подготовки кадров в области
ИКТ;

f) анализировать и изыскивать пути
стимулирования и облегчения инвестиций в
научные исследования и разработку
технологий, товаров и услуг, способствующих
повышению уровня грамотности и
квалификации в развивающихся странах;

g) облегчать передачу
информационных и коммуникационных
технологий, в частности развивающимся
странам, и поддерживать усилия,
направленные на укрепление потенциала и
подготовку материалов;

h) поощрять научные исследования и
разработки в области технологии и
прикладных программ, адаптированных к
особым потребностям развивающихся стран, в
том числе в областях дистанционного
обучения, профессиональной подготовки на
базе общин, ликвидации цифровой
неграмотности, телемедицины, обеспечения
взаимодействия сетей и предупреждения
стихийных бедствий и смягчения их
последствий;

i) изучать и определять пути и
средства расширения использования ИКТ на
мелких и средних предприятиях в
развивающихся странах и странах с
переходной экономикой, поскольку эти
предприятия являются одним из важнейших
источников занятости, а также повышать их
конкурентоспособность в формирующейся
глобальной экономике.
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18. Ключевую роль должны играть
партнерства, в которых участвовали бы
национальные правительства, двусторонние и
многосторонние участники процесса развития,
частный сектор и другие заинтересованные
стороны. В этой связи мы принимаем к
сведению предложение, содержащееся в
пункте 11 доклада группы экспертов высокого
уровня, которая на своем совещании,
состоявшемся 17�20 апреля 2000 года,
призвала Организацию Объединенных Наций
создать целевую группу по ИКТ, и обращаемся
к Рабочей группе по информатике с просьбой
вынести рекомендации в отношении этого
предложения. Рабочая группа может
представить свои рекомендации Совету на
рассмотрение.

19. Экономическому и Социальному Совету
следует рассмотреть мандаты и виды
деятельности его вспомогательных органов,
занимающихся вопросами информационных и
коммуникационных технологий, в целях
установления процедур оказания Организации
Объединенных Наций и правительствам
всесторонней, практической и конкретной
консультативной помощи в вопросах политики
и программ и в связи с новыми событиями в
области использования ИКТ в целях развития.

20. Мы рекомендуем одобрить настоящую
декларацию на Ассамблее тысячелетия.

21. Мы призываем правительства, систему
Организации Объединенных Наций и других
членов международного сообщества
безотлагательно разработать на основе
настоящей декларации последовательные и
согласованные меры. Мы просим
Генерального секретаря в срочном и
приоритетном порядке принять все
необходимые меры по осуществлению
настоящей декларации и представить доклад о
ходе ее осуществления Экономическому и
Социальному Совету на его основной сессии
2001 года.»

Примечания

1 Официальные отчеты Экономического и
Социального Совета, 2000 год, Дополнение № 33.
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Глава IV
Этап оперативной деятельности
Оперативная деятельность
Организации Объединенных
Наций в области
международного сотрудничества
в целях развития

1. На 23�29-м и 44-м заседаниях своей основной
сессии 13, 14, 17, 18 и 28 июля 2000 года Совет
рассмотрел вопрос об оперативной деятельности
Организации Объединенных Наций в области
международного сотрудничества в целях развития
(пункт 3 повестки дня). На 26, 27 и 29-м заседаниях
17 и 18 июля вопрос об оперативной деятельности
рассматривался на высоком уровне. Информация о
состоявшемся обсуждении содержится в
соответствующих кратких отчетах (E/2000/SR. 23�
29 и 44). На своих 23-м и 24-м заседаниях 13 июля
Совет провел неофициальный диалог с
представителями страновых групп системы
Организации Объединенных Наций из Ганы и
Мадагаскара. Информация о состоявшемся
обсуждении содержится в соответствующих
кратких отчетах (E/2000/SR.23 и 24). На своем
28-м заседании 18 июля Совет провел
неофициальный диалог с руководителями фондов и
программ Организации Объединенных Наций. На
своих 25�27-м и 29-м заседаниях 14, 17 и 18 июля
Совет рассмотрел вопрос о последующих мерах в
связи со стратегическими рекомендациями
Ассамблеи и Совета и доклады исполнительных
советов Программы развития Организации
Объединенных Наций/Фонда Организации
Объединенных Наций в области народонаселения,
Детского фонда Организации Объединенных Наций
(ЮНИСЕФ) и Мировой продовольственной
программы (МПП). Информация о состоявшемся
обсуждении содержится в соответствующих
кратких отчетах (E/2000/SR. 25�27 и 29). На
27-м заседании 17 июля Совет провел
дискуссионный форум по теме «50-летний юбилей
сотрудничества Организации Объединенных Наций
в области развития», на котором
председательствовал заместитель Председателя
Совета Бернд Нихаус (Коста-Рика).

A. Последующие меры в связи со
стратегическими рекомендациями
Генеральной Ассамблеи и Совета

2. На 25�27 м и 29-м заседаниях своей основной
сессии 14, 17 и 18 июля Совет рассмотрел вопрос о
последующих мерах в связи со стратегическими
рекомендациями Генеральной Ассамблеи
(пункт 3(a) повестки дня). Информация о
состоявшемся обсуждении содержится в
соответствующих кратких отчетах (E/2000/SR. 25�
27 и 29). Совет имел в своем распоряжении
следующие документы:

a) доклад Генерального секретаря,
озаглавленный «Финансирование оперативной
деятельности в целях развития системы
Организации Объединенных Наций, упрощение и
согласование программных, оперативных и
административных процедур фондов и программ
Организации Объединенных Наций: надзорная роль
Совета» (E/2000/46);

b) доклад Генерального секретаря о
прогрессе в осуществлении резолюции 53/192
Генеральной Ассамблеи (E/2000/46/Add.1);

c) доклад Генерального секретаря со
всеобъемлющими статистическими данными об
оперативной деятельности в целях развития за
1998 год (E/2000/46/Add.2 и Corr.1);

d) документ по вопросам, связанным с
координацией оперативной деятельности (на англ.
языке; E/2000/CRP.1).

Решение, принятое Советом

3. По пункту 3(a) повестки дня Совет принял
резолюции 2000/19 и 2000/20.

Финансирование оперативной деятельности
системы Организации Объединенных Наций
в целях развития

4. На 44-м заседании 28 июля заместитель
Председателя Совета Бернд Нихаус (Коста-Рика)
вынес на рассмотрение проект резолюции
«Финансирование оперативной деятельности
системы Организации Объединенных Наций в
целях развития» (E/2000/L.14), представленный по
итогам неофициальных консультаций.
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5. На том же заседании Совет принял этот проект
резолюции. См. резолюцию 2000/19 Совета.

6. После принятия проекта резолюции с
заявлением выступил наблюдатель от Нигерии (от
имени Группы 77 и Китая).

Прогресс в осуществлении резолюции 53/192
Генеральной Ассамблеи о трехгодичном
обзоре политики в области оперативной
деятельности в целях развития в рамках
системы Организации Объединенных Наций

7. На 44-м заседании 28 июля заместитель
Председателя Совета Бернд Нихаус (Коста-Рика)
вынес на рассмотрение проект резолюции
«Прогресс в осуществлении резолюции 53/192
Генеральной Ассамблеи о трехгодичном обзоре
политики в области оперативной деятельности в
целях развития системы Организации
Объединенных Наций» (E/2000/L.15),
представленный по итогам неофициальных
консультаций.

8. На том же заседании Совет принял этот проект
резолюции. См. резолюцию 2000/20 Совета.

9. На том же заседании с заявлением выступил
также представитель Франции (от имени
Европейского союза).

10. На том же заседании с заявлением выступил
также представитель Нигерии (от имени Группы 77
и Китая).

B. Доклады исполнительных советов
Программы развития Организации
Объединенных Наций/Фонда
Организации Объединенных Наций
в области народонаселения,
Детского фонда Организации
Объединенных Наций и Мировой
продовольственной программы

11. На 25-м заседании своей основной сессии
14 июля Совет рассмотрел доклады
исполнительных советов Программы развития
Организации Объединенных Наций/Фонда
Организации Объединенных Наций в области
народонаселения, Детского фонда Организации
Объединенных Наций и Мировой

продовольственной программы (пункт 3(b)
повестки дня). Информация о состоявшемся
обсуждении содержится в соответствующем
кратком отчете (E/2000/SR.25). Совет имел в своем
распоряжении следующие документы:

a) доклад Исполнительного совета
Программы развития Организации Объединенных
Наций/Фонда Организации Объединенных Наций в
области народонаселения о работе его первой
очередной сессии 2000 года (DP/2000/9)1;

b) решения, принятые Исполнительным
советом на его второй очередной сессии 2000 года
(DP/2000/19)1;

c) решения, принятые Исполнительным
советом Программы развития Организации
Объединенных Наций/Фонда Организации
Объединенных Наций в области народонаселения
на его ежегодной сессии 2000 года (DP/2000/28)1;

d) ежегодный доклад Директора-
исполнителя Детского фонда Организации
Объединенных Наций Экономическому и
Социальному Совету (E/2000/7);

e) годовые доклады Администратора
Программы развития Организации Объединенных
Наций и Исполнительного директора Фонда
Организации Объединенных Наций в области
народонаселения Экономическому и Социальному
Совету (E/2000/20);

f) доклад Исполнительного совета Детского
фонда Организации Объединенных Наций о работе
его первой очередной сессии 2000 года (E/2000/34
(Part I) � E/ICEF/2000/8 (Part I)2;

g) доклад Исполнительного совета Мировой
продовольственной программы о его первой, второй
и третьей очередных сессиях и ежегодной сессии
1999 года (E/2000/36)3;

h) ежегодный доклад Директора-
исполнителя Мировой продовольственной
программы, 1999 год (E/2000/54);

i) выдержка из доклада Исполнительного
совета Детского фонда Организации Объединенных
Наций о работе его ежегодной сессии 2000 года
(E/2000/L.8).
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Решение, принятое Советом

12. По пункту 3(b) повестки дня Совет принял
решение 2000/242.

Документы, рассмотренные Экономическим
и Социальным Советом в связи с докладами
исполнительных советов Программы
развития Организации Объединенных
Наций/Фонда Организации Объединенных
Наций в области народонаселения, Детского
фонда Организации Объединенных Наций и
Мировой продовольственной программы

13. На 44-м заседании 28 июля по предложению
Председателя Совет принял к сведению документы,
представленные по этому пункту повестки дня.
См. решение 2000/242 Совета.

Примечания
1 Будет опубликовано в Официальных отчетах
Экономического и Социального Совета, 2000 год,
Дополнение № 15 (E/2000/35).

2 Будет опубликовано там же, Дополнение № 14
(E/2000/34/Rev.1).

3 Там же, Дополнение № 16.
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Глава V
Этап координации
Координация политики и
деятельности
специализированных
учреждений и других органов
системы Организации
Объединенных Наций в связи со
следующими темами: оценка
прогресса, достигнутого в
рамках системы Организации
Объединенных Наций � на
основе обзоров хода
осуществления решений
конференций � в деле
содействия комплексному и
скоординированному
осуществлению решений
крупных конференций и встреч
на высшем уровне Организации
Объединенных Наций в
экономической, социальной и
смежных областях и
последующей деятельности в
связи с ними;
скоординированное
осуществление системой
Организации Объединенных
Наций Повестки дня Хабитат

1. На 17�22, 35 и 43-м заседаниях своей
основной сессии 10�12 и 21 и 27 июля 2000 года
Совет провел обсуждение вопроса о координации
политики и деятельности специализированных
учреждений и других органов системы
Организации Объединенных Наций в связи со
следующими темами: «Оценка прогресса,
достигнутого в рамках системы Организации
Объединенных Наций � на основе обзоров хода
осуществления решений конференций � в деле
содействия комплексному и скоординированному
осуществлению решений крупных конференций и
встреч на высшем уровне Организации

Объединенных Наций в экономической, социальной
и смежных областях и последующей деятельности в
связи с ними» (пункт 4(a) повестки дня) и
«Скоординированное осуществление системой
Организации Объединенных Наций Повестки дня
Хабитат» (пункт 4(b) повестки дня). Информация о
состоявшемся обсуждении содержится в
соответствующих кратких отчетах (E/2000/SR.17�
22, 35 и 43). Совет имел в своем распоряжении
следующие документы:

a) письмо постоянных представителей
Алжира, Египта и Португалии при Организации
Объединенных Наций от 27 апреля 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
Каирскую декларацию и Каирский план действий,
принятые Встречей на высшем уровне стран
Африки � Европейского союза, которая состоялась
в Каире 3�4 апреля 2000 года под эгидой
Организации американского единства и
Европейского союза (A/54/855�E/2000/44);

b) доклад Генерального секретаря о
скоординированном осуществлении системой
Организации Объединенных Наций Повестки дня
Хабитат (A/55/83�E/2000/62);

c) письмо постоянных представителей
Египта и Индонезии при Организации
Объединенных Наций от 28 июня 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
совместное коммюнике десятого совещания глав
государств и правительств Группы 15,
проходившего в Каире, 19-20 июня 2000 года
(A/55/139�E/2000/93);

d) доклад Генерального секретаря об оценке
прогресса, достигнутого в рамках системы
Организации Объединенных Наций � на основе
обзоров хода осуществления решений
конференций � в деле содействия комплексному и
скоординированному осуществлению решений
крупных конференций и встреч на высшем уровне
Организации Объединенных Наций в
экономической, социальной и смежных областях и
последующей деятельности в связи с ними
(E/2000/57).

2. На 18-м заседании 11 июля Совет провел два
дискуссионных форума. В форуме «Пятилетние
обзоры выполнения решений конференций
90-х годов: накопленный опыт» приняли участие:
председатель подготовительного комитета по
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пятилетнему обзору хода осуществления решений
четвертой Всемирной конференции по положению
женщин Кристин Капалата (Объединенная
Республика Танзания), председатель
подготовительного комитета по пятилетнему обзору
хода осуществления решений Всемирной встречи
на высшем уровне в интересах детей, заместитель
председателя подготовительного комитета по
пятилетнему обзору хода осуществления решений
Международной конференции по народонаселению
и развитию М. Патриция Даррант (Ямайка),
заместитель председателя подготовительного
комитета по пятилетнему обзору хода
осуществления решений Всемирной встречи на
высшем уровне в интересах социального развития
г-н Багер Асади (Исламская Республика Иран) и
представитель Управления Верховного комиссара
Организации Объединенных Наций по правам
человека Зидек Кедзия (Польша). В форуме
«Основные текущие задачи системы Организации
Объединенных Наций в деле содействия
осуществлению решений конференций и выявление
путей дальнейшего усиления поддержки,
оказываемой системой Организации Объединенных
Наций в плане их осуществления, повышения
координации этой поддержки и ее ориентации на
реализацию основных целей конференций» приняли
участие: заместитель Генерального секретаря по
экономическим и социальным вопросам Нитин
Десай, помощник Генерального секретаря,
Специальный советник по гендерным вопросам и
улучшению положения женщин Анджела Кинг и
Директор-исполнитель ЮНФПА Нафис Садик.

3. На 22-м заседании 12 июля Совет провел два
дискуссионных форума по теме «Примеры
комплексной и скоординированной поддержки,
оказываемой страновыми группами Организации
Объединенных Наций мероприятиям по решению
сквозных вопросов, поставленных на
конференциях». В форуме по Боливии, в ходе
которого рассматривались совместные меры по
борьбе с наркотиками в контексте комплексной
реализации итогов конференций, приняли участие:
заместитель министра альтернативного развития
Боливии Вальдо Адан Тельерия Поло,
представитель ФАО в Боливии Хосе Карлос Тубино
и представитель Программы Организации
Объединенных Наций по международному
контролю над наркотиками в Боливии Эдуард Рене
Бастианс. Второй форум был посвящен Гане и

Мадагаскару. В обсуждениях, посвященных Гане,
приняли участие: государственный министр
планирования и регионального экономического
сотрудничества и интеграции Ганы Квамена Ахвои,
заместитель представителя-резидента ПРООН
Агнес Гимба-Уэдраого, представитель Всемирной
организации здравоохранения (ВОЗ) Мартин
Мандара, представитель ЮНЕСКО Бруно Лефевр и
координатор-резидент Организации Объединенных
Наций Альфред Саллия Фавунду. В обсуждениях,
посвященных Мадагаскару, приняли участие:
координатор-резидент ПРООН Адама Гиндо,
представитель ЮНФПА Бернар Коклэн,
представитель ЮНИСЕФ Серхио Соро и
представитель МПП Аладу Салха.

Решения, принятые Советом

4. По пункту 4 повестки дня Совет принял
согласованные выводы 2000/1 и 2000/2 и
решение 2000/234.

Согласованные выводы 2000/1

5. На 35-м заседании 21 июля заместитель
Председателя Совета Герхард Пфанцельтер
(Австрия) вынес на рассмотрение проект
согласованных выводов, посвященных
скоординированному осуществлению системой
Организации Объединенных Наций Повестки дня
Хабитат (E/2000/L.13).

6. На том же заседании Совет принял проект
согласованных выводов. Его текст выглядит
следующим образом:

Согласованные выводы 2000/1

«1. Экономический и Социальный Совет
совместно с Генеральной Ассамблеей и
Комиссией по населенным пунктам образуют
трехступенчатый межправительственный
механизм надзора за координацией
деятельности по осуществлению Повестки дня
Хабитат1 2.

2. Совет отмечает проведенную Комиссией
по населенным пунктам работу по содействию,
рассмотрению, отслеживанию и оценке
прогресса, достигнутого в осуществлении
двойной цели Повестки дня Хабитат �
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обеспечения надлежащего жилья для всех и
устойчивого развития населенных пунктов3,
признавая, что общая направленность нового
стратегического видения Центра Организации
Объединенных Наций по населенным пунктам
и его акцент на проведение двух глобальных
кампаний по обеспечению гарантий владения
жильем и руководству городами являются
стратегическими предпосылками
эффективного осуществления Повестки дня
Хабитат.

3. Совет подчеркивает необходимость и
критическую роль создания потенциала и
международного сотрудничества при
осуществлении Повестки дня Хабитат.

4. Совет просит соответствующие органы и
учреждения Организации Объединенных
Наций, и в частности Исполнительный
комитет Группы Организации Объединенных
Наций по вопросам развития (ГООНР),
провести обзор реализации их обязательств по
осуществлению целей Повестки дня Хабитат в
рамках подготовки к специальной сессии
Генеральной Ассамблеи, посвященной
всеобъемлющему обзору и оценке хода
осуществления решений Конференции
Организации Объединенных Наций по
населенным пунктам (Хабитат II).

5. Комиссии по населенным пунктам,
выступающей в качестве подготовительного
комитета для этой специальной сессии,
предлагается изучить пути привлечения
специализированных учреждений и других
организаций системы Организации
Объединенных Наций к тесному
сотрудничеству с ней в рамках подготовки к
специальной сессии.

6. Ссылаясь на резолюцию 35/77/C
Генеральной Ассамблеи от декабря 1980 года,
Экономический и Социальный Совет просит
Генерального секретаря рассмотреть вопрос об
участии Центра Организации Объединенных
Наций по населенным пунктам во всех
аспектах работы Административного комитета
по координации (АКК) и его вспомогательных
механизмов в силу того, что он является
координатором деятельности в рамках

системы Организации Объединенных Наций
по осуществлению Повестки дня Хабитат.

7. Совет также предлагает АКК включить в
повестку дня своих заседаний вопросы,
касающиеся осуществления Повестки дня
Хабитат, и предлагает Генеральному
секретарю организовать регулярные брифинги
для информирования государств-членов о
работе Комитета.

8. Совет принимает к сведению
предложение по сведению существующих
инициатив в рамках упорядоченного
Городского форума.

9. Совет призывает национальные
правительства, местные органы власти и
других партнеров возобновить свои
обязательства по осуществлению Повестки
дня Хабитат и расширить масштабы и
повысить уровень подготовительных
мероприятий на местном, национальном и
региональном уровнях. В этом контексте
Совет отмечает создание Консультативного
комитета местных органов власти для
консультирования Директора-исполнителя
Центра Организации Объединенных Наций по
населенным пунктам по вопросу о роли
местных органов власти в осуществлении
Повестки дня Хабитат.

10. Совет подчеркивает особое значение
обязательств в рамках Повестки дня Хабитат в
отношении сквозных вопросов (например,
устойчивое развитие населенных пунктов,
городская нищета, гендерные аспекты, участие
гражданского общества) и рекомендует учесть
их при выработке рабочих повесток дня для
будущих этапов координации Совета.

11. Совет приветствует прогресс,
достигнутый в ходе первой сессии Комиссии
по населенным пунктам в качестве
подготовительного комитета специальной
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной
всеобъемлющему обзору и оценке хода
осуществления решений Конференции
Организации Объединенных Наций по
населенным пунктам (Хабитат II), в том числе
решение обсудить декларацию о городах и
населенных пунктах в новом тысячелетии,
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которую предполагается принять на этой
специальной сессии4.

12. Совет предлагает Генеральному
секретарю рассмотреть вопрос о принятии
системы руководителей целевых проектов
Повестки дня Хабитат для содействия
скоординированному осуществлению
Повестки дня Хабитат организациями системы
Организации Объединенных Наций и для
упорядочения представления докладов
Комиссии по населенным пунктам и Совету в
соответствии со структурой, представленной в
настоящих согласованных выводах.

13. Совет предлагает Генеральному
секретарю в соответствии с резолюцией 54/208
Генеральной Ассамблеи назначить на
постоянной основе Директора-исполнителя
Центра Организации Объединенных Наций по
населенным пунктам и заполнить вакантные
должности высокого уровня в Центре для
укрепления его потенциала, в том числе в
связи с подготовкой к специальной сессии.

14. Совет просит региональные комиссии
содействовать проведению региональных
совещаний по подготовке к специальной
сессии5.

15. Совет предлагает Генеральному
секретарю призвать государства-члены внести
добровольные финансовые взносы в
Секретариат, с тем чтобы помочь
развивающимся странам, особенно наименее
развитым странам, принять полное участие в
работе специальной сессии и в подготовке к
ней6.

16. Совет призывает международное
сообщество, и в частности развитые страны, и
впредь оказывать необходимую техническую и
финансовую поддержку подготовке
развивающимися странами своих
национальных докладов об осуществлении
Повестки дня Хабитат».

Согласованные выводы 2000/2

7. На 43-м заседании 27 июля представитель
Австрии сделал заявление, в котором вынес от
имени заместителя Председателя Совета Герхарда
Пфанцельтера (Австрия) на рассмотрение проект

согласованных выводов, посвященных оценке
прогресса. достигнутого в рамках системы
Организации Объединенных Наций � на основе
обзоров хода осуществления решений
конференций � в деле содействия комплексному и
скоординированному осуществлению решений
крупных конференций и встреч на высшем уровне
Организации Объединенных Наций в
экономической, социальной и смежных областях и
последующей деятельности в связи с ними
(E/2000/L.10).

8. На том же заседании Совет принял проект
согласованных выводов. Его текст выглядит
следующим образом:

Согласованные выводы 2000/2

«1. Крупные конференции и встречи на
высшем уровне Организации Объединенных
Наций, состоявшиеся в 90-х годах, внесли
вклад в формирование комплексной основы и
глобального партнерства в целях развития7.
Проведенные в последнее время пятилетние
обзоры и оценки предоставили возможность
вновь подтвердить цели и задачи,
согласованные на крупных конференциях и
встречах на высшем уровне Организации
Объединенных Наций, и в их рамках были
определены препятствия и трудности, с
которыми пришлось столкнуться, мероприятия
и инициативы по их преодолению, важные
меры по обеспечению дальнейшего
осуществления их программ действий, а также
новые задачи и возникающие проблемы.

2. Правительства несут главную
ответственность за осуществление результатов
конференций. Стратегии устойчивого
развития � это важные механизмы
совместного анализа приоритетов в
социальной, экономической и экологической
областях и тем самым обеспечения
комплексного подхода к развитию. При
разработке этих стратегий правительства
должны обеспечить, чтобы они содержали
взаимодополняющие меры по содействию
экономическому росту, социальному развитию
и охране окружающей среды.

3. Международное сотрудничество имеет
важнейшее значение для осуществления
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решений конференций. Международному
сообществу следует выполнить обязательства,
взятые на крупных конференциях и встречах
на высшем уровне Организации
Объединенных Наций, состоявшихся в
90-х годах, и в ходе соответствующих обзоров.

4. Экономический и Социальный Совет
вновь заявляет о своей решимости
содействовать проведению
скоординированных и комплексных
мероприятий по осуществлению решений этих
крупных конференций и встреч на высшем
уровне Организации Объединенных Наций и
последующей деятельности в связи с ними,
включая соответствующие пятилетние обзоры,
руководствуясь при этом положениями его
согласованных выводов 1995/1 и его принятых
позднее резолюций о скоординированной и
комплексной последующей деятельности в
связи с конференциями.

5. Совет при поддержке своих
функциональных комиссий будет продолжать
содействовать улучшению координации
деятельности, проводимой функциональными
комиссиями. Совет вновь заявляет о своей
решимости поддержать Генеральную
Ассамблею путем выработки для нее
рекомендаций относительно мер по
обеспечению эффективной, результативной и
скоординированной последующей
деятельности в связи с крупными
конференциями и встречами на высшем
уровне Организации Объединенных Наций8.

6. Совет отмечает прогресс, достигнутый
системой Организации Объединенных Наций в
деле поддержки комплексной и
скоординированной последующей
деятельности в связи с крупными
конференциями и встречами на высшем
уровне Организации Объединенных Наций, и
призывает систему обеспечить дальнейшую
активизацию своих усилий в этом
направлении.

7. Совет полон решимости обеспечить,
чтобы была организована хорошо
скоординированная и эффективная подготовка
предстоящих обзоров хода осуществления
решений крупных конференций и встреч на

высшем уровне Организации Объединенных
Наций и чтобы они привели к значительному
прогрессу в достижении целей конференций с
учетом опыта, накопленного в рамках
проделанной работы и результатов ранее
проведенных обзоров. Необходимо также
обеспечить, чтобы одновременно велась
подготовка не слишком большого числа
обзоров.

8. По мнению Совета, для обеспечения
эффективного и всеобъемлющего обзора на
межправительственном уровне хода
осуществления решений крупных
конференций и встреч на высшем уровне
Организации Объединенных Наций можно
было бы рассмотреть ряд вариантов, включая,
в частности, варианты, перечисленные в
пункте 33 доклада Генерального секретаря9.
Совет предлагает своим соответствующим
функциональным комиссиям10 рассмотреть эти
и другие возможные варианты
совершенствования методики проведения
обзоров хода осуществления решений крупных
конференций и встреч на высшем уровне
Организации Объединенных Наций и
проинформировать Совет на его основной
сессии 2001 года о результатах состоявшегося
обсуждения. Особое внимание следует уделить
периодичности проведения обзоров хода
осуществления решений конференций. В связи
с этим Совет просит Генерального секретаря
подготовить всеобъемлющий доклад о
различных вариантах, включая компиляцию
мнений, высказанных функциональными
комиссиями.

9. При анализе этих вариантов
функциональным комиссиям следует
рассмотреть также пути и средства
обеспечения наличия у них возможностей для
проведения последующей деятельности по
осуществлению решений конференций. Совет
вновь заявляет о том, что соответствующим
функциональным комиссиям и иным
соответствующим межправительственным
органам следует сосредоточить свое внимание
на связанных с конкретной конференцией
вопросах, за которые они несут
ответственность, а по смежным вопросам им
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следует получить информацию от
соответствующих органов11.

10. Совет будет и впредь выполнять свою
роль в рассмотрении межсекторальных тем,
общих для крупных конференций и встреч на
высшем уровне Организации Объединенных
Наций. Кроме того, Совет будет и далее
выступать за комплексную и
скоординированную последующую
деятельность по осуществлению решений
конференций. В частности, он будет следить за
прогрессом в деле достижения
количественных целевых и иных показателей,
согласованных на конференциях. Совет
обратит внимание Генеральной Ассамблеи на
препятствия и трудности, а также новые
задачи, которые были определены в рамках
обзоров и которые сказываются на ходе
достижения целей конференций.

11. Функциональным комиссиям и иным
межправительственным органам следует на
раннем этапе определить возможную повестку
дня и сферу охвата обзора хода осуществления
решений конференций, за проведение которого
они несут главную ответственность. Как
правило, в рамках обзоров следует определить
опыт, накопленный в ходе осуществления
решений конференций, трудности, с которыми
пришлось столкнуться, и способы их
преодоления, а также задачи, возникающие в
связи с новыми событиями и проблемами. В
итоговых документах должны быть
предусмотрены конкретные меры, и они
должны быть максимально сжатыми. Для
дальнейшего содействия проведению в
функциональных комиссиях обмена опытом
между странами и регионами донорам
предлагается выделить финансовые средства
для поддержки участия дополнительного
числа экспертов из развивающихся стран.

12. Важнейшей составляющей обзоров хода
осуществления решений конференций
является их подготовка на уровне регионов и
отдельных стран. Все более активное участие
в проведении обзоров следует принимать
региональным комиссиям. Им следует
своевременно подготовить соответствующие
материалы для их углубленного рассмотрения
функциональными комиссиями и Советом.

Государствам-членам предлагается
подготовить страновые доклады о ходе
осуществления решений конференций,
которые, в свою очередь, организациям и
органам системы Организации Объединенных
Наций следует более широко использовать при
проведении будущих обзоров. Совет вновь
заявляет о важном значении соответствующих
точных и своевременных статистических
данных и показателей для оценки хода
осуществления решений крупных
конференций и встреч на высшем уровне
Организации Объединенных Наций на всех
уровнях. В этой связи особенно важно, чтобы
указанные показатели были разработаны при
всестороннем участии всех стран и
утверждены соответствующими
межправительственными органами. Системе
Организации Объединенных Наций и другим
донорам следует тесно сотрудничать в деле
мобилизации ресурсов, необходимых для
поддержки развития возможностей
национальных статистических служб в
развивающихся странах.

13. Организациям системы Организации
Объединенных Наций предлагается
продолжить активизацию своих усилий по
недопущению дублирования запросов о
подготовке докладов, с которыми они
обращаются к странам, и по обмену друг с
другом информацией, полученной ими из
докладов стран, благодаря чему будет
ограничен объем информации, запрашиваемой
у правительств. Совет вновь обращается с
просьбой к соответствующим секретариатам
сотрудничать в подготовке согласованных и
упрощенных форматов, которые могли бы
использовать правительства при
представлении ими информации по какой-либо
теме или ряду тем.

14. При подготовке обзоров
функциональным и региональным комиссиям
и организациям системы Организации
Объединенных Наций предлагается проводить
технические совещания.

15. Каждому соответствующему
межправительственному органу предлагается
обеспечить для проведения эффективных и
всеобъемлющих обзоров хода осуществления
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решений крупных конференций и встреч на
высшем уровне Организации Объединенных
Наций участие на раннем этапе процесса
обзоров всех других соответствующих органов
системы Организации Объединенных Наций, в
том числе функциональных комиссий,
региональных комиссий, фондов и программ
Организации Объединенных Наций,
специализированных учреждений и
международных финансовых учреждений.

16. Специализированным учреждением и
организациям, в сферу компетенции которых
входят вопросы, рассматривавшиеся на
крупных конференциях и встречах на высшем
уровне Организации Объединенных Наций,
предлагается обеспечить активное участие их
руководящих органов в процессе обзора.

17. Совет отмечает работу, проделанную
Административным комитетом по
координации по анализу возможных путей
принятия системой Организации
Объединенных Наций наиболее эффективных
мер в связи с проблемами глобализации и
содействия достижению всех целей
конференций. Он призывает Комитет и его
вспомогательные органы регулярно и
своевременно информировать Совет о
проблемах координации и общих задачах,
связанных с последующей деятельностью по
итогам конференций.

18. Административному комитету по
координации и его вспомогательным органам
следует продолжить работу по более
широкому применению практики назначения
ответственных координаторов в рамках
содействия комплексной и скоординированной
последующей деятельности в связи с
крупными конференциями и встречами на
высшем уровне Организации Объединенных
Наций, в том числе посредством более
эффективного использования ответственных
координаторов при подготовке докладов по
межсекторальным темам конференций для их
рассмотрения функциональными комиссиями
Совета в ходе процесса обзора12. Комитету
предлагается информировать Совет о
дальнейшем развитии событий и прогрессе в
этой области.

19. Особое значение имеет вовлечение и
участие во всех обзорах хода осуществления
решений конференций соответствующих
участников гражданского общества. Совет
просит Генерального секретаря изучить пути и
средства активизации их участия в процессе
обзора.

20. Совет призывает к дальнейшему
включению в страновые программы оказания
помощи мероприятий по осуществлению
решений конференций. Совет вновь
подтверждает, что системе координаторов-
резидентов отводится важная роль в оказании
помощи правительствам и усилении
координации деятельности системы
Организации Объединенных Наций, в том
числе посредством создания тематических
групп по межсекторальным темам
конференций и всестороннего использования
рамочных механизмов совместного
составления программ, в частности общей
страновой оценки и Рамочной программы
Организации Объединенных Наций по
оказанию помощи в целях развития, в целях
содействия по просьбе правительств в
разработке национальных стратегий и планов
действий в отношении комплексной и
скоординированной последующей
деятельности в связи с конференциями. При
составлении программ в странах следует
использовать доклады стран о последующей
деятельности в связи с конференциями в тех
случаях, когда такие доклады были
подготовлены.

21. Совет подчеркивает важное значение
расширения возможностей стран в области
осуществления решений конференций и вновь
заявляет о том, что по просьбе правительств в
качестве цели программ и проектов,
осуществляемых при поддержке системы
Организации Объединенных Наций, следует
прямо предусмотреть меры по расширению
соответствующих возможностей стран.

22. Совет призывает правительства,
международные организации, организации
гражданского общества и частного сектора при
достижении целей конференций устанавливать
отношения партнерства и создавать
соответствующие сети.
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23. Совет призывает все правительства
предпринять меры на национальном и
международном уровне по содействию
эффективной мобилизации средств для
достижения целей крупных конференций и
встреч на высшем уровне Организации
Объединенных Наций и настоятельно
призывает страны-доноры стремиться к
скорейшему достижению согласованного на
международном уровне целевого показателя
совокупного объема официальной помощи в
целях развития в размере 0,7 процента от их
валового национального продукта».

Документы, рассмотренные Экономическим
и Социальным Советом в связи с этапом
координации

9. На 43-м заседании 27 июля Совет принял к
сведению ряд документов, рассмотренных в связи с
этапом координации. См. решение Совета 2000/234.

Примечания

1 См. резолюцию 51/177 Генеральной Ассамблеи,
пункт 13.

2 См. Доклад Конференции Организации Объединенных
Наций по населенным пунктам (Хабитат II),
Стамбул, 3�14 июня 1996 года (издание Организации
Объединенных Наций, в продаже под № R.97.IV.6),
глава I, резолюция 1, приложение II, пункты 214 и
226.

3 Там же, пункт 222.
4 См. A/55/121, приложение I, резолюция 1/3, пункт 16.
5 См. резолюцию 53/180 Генеральной Ассамблеи,
пункты 11 и 12; и документ A/55/121, приложение I,
резолюция 1/3, пункт 8.

6 См. резолюции 53/180 (пункт 14) и 54/209 (пункт 5)
Генеральной Ассамблеи.

7 См. согласованные выводы 1995/1 Совета; каждая
конференция имеет единое тематическое начало, и
под скоординированной последующей деятельностью
подразумевается необходимость рассматривать
основные конференции в качестве взаимосвязанных
форумов, вносящих вклад в формирование
комплексной основы и глобального партнерства в
целях развития.

8 Там же.
9 См. E/2000/57.
10 Последующей деятельностью в связи с крупными
конференциями Организации Объединенных Наций
поручено заниматься следующим функциональным
комиссиям Экономического и Социального Совета:
Комиссии по устойчивому развитию, Комиссии по

правам человека, Комиссии социального развития,
Комиссии по положению женщин, Комиссии по
народонаселению и развитию и Комиссии по
населенным пунктам. Хотя Комиссия по населенным
пунктам является постоянным комитетом, в тексте
настоящих согласованных выводов применяется
общий термин «функциональная комиссия».

11 См. согласованные выводы 1995/1 Совета, пункт 16.
12 Можно напомнить, что практика назначения
ответственных координаторов при проведении обзора
хода осуществления Повестки дня на XXI век
предполагает делегирование конкретной(ым)
организации(ям) системы Организации
Объединенных Наций полномочий по координации
разработки предложений в отношении политики и
проведения обзора достигнутого прогресса в
областях, имеющих отношение к мандату или
конкретной сфере компетенции организации(й).
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Глава VI
Этап рассмотрения
гуманитарных вопросов
Специальная экономическая и
гуманитарная помощь
и чрезвычайная помощь в
случае стихийных бедствий

1. Совет рассматривал вопрос о специальной
экономической и гуманитарной помощи и
чрезвычайной помощи в случае стихийных
бедствий (пункт 5 повестки дня) на 30�34-м и
44-м заседаниях своей основной сессии 19�21 и
28 июля 2000 года. Информация о ходе обсуждения
этого вопроса содержится в соответствующих
кратких отчетах (E/2000/SR.30�34 и 44). Совет имел
в своем распоряжении следующие документы:

a) письмо постоянных представителей
Алжира, Египта и Португалии при Организации
Объединенных Наций от 27 апреля 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
Каирскую декларацию и Каирский план действий,
принятые на Встрече на высшем уровне стран
Африки � Европейского союза, которая была
проведена 3 и 4 апреля 2000 года в Каире под
эгидой Организации африканского единства и
Европейского союза (A/54/855-E/2000/44);

b) доклад Генерального секретаря об
укреплении координации в области чрезвычайной
гуманитарной помощи Организации Объединенных
Наций (A/55/82�E/2000/61);

c) доклад Генерального секретаря о помощи
в восстановлении и реконструкции Либерии
(A/55/90�E/2000/81);

d) письмо постоянных представителей
Египта и Индонезии при Организации
Объединенных Наций от 28 июня 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее текст
совместного коммюнике десятого Совещания глав
государств и правительств стран � членов
Группы 15, которое было проведено 19 и 20 июня
2000 года в Каире (A/54/139�E/2000/93);

e) доклад Генерального секретаря о помощи
Мозамбику, пострадавшему от разрушительных
наводнений (A/55/123-E/2000/89);

f) доклад Генерального секретаря об
оказании помощи Мадагаскару, пострадавшему от
тропических циклонов (A/55/124-E/2000/90);

g) доклад Генерального секретаря,
озаглавленный «Международная помощь в целях
восстановления и реконструкции Никарагуа:
последствия войны и стихийных бедствий»
(A/55/125-E/2000/91);

h) заявление, представленное
Международным обществом исследований
травматического стресса � неправительственной
организацией, имеющей специальный
консультативный статус при Экономическом и
Социальном Совете (E/2000/NGO/1).

2. На 30-м заседании 19 июля Совет провел с
координаторами гуманитарной помощи
дискуссионный форум по проблеме лиц,
перемещенных внутри страны. Информация о ходе
обсуждения содержится в соответствующем
кратком отчете (E/2000/SR.30).

3. На 31-м заседании 19 июля Совет провел с
координаторами-резидентами дискуссионный
форум по вопросу о стихийных бедствиях.
Информация о ходе обсуждения содержится в
соответствующем кратком отчете (E/2000/SR.31).

Решение, принятое Советом

4. На 44-м заседании 28 июля заместитель
Председателя Совета Владимир Сотиров (Болгария)
в устной форме внес на рассмотрение проект
решения следующего содержания:

«Деятельность Совета на этапе
рассмотрения гуманитарных вопросов

Экономический и Социальный Совет
постановляет:

a) принять к сведению доклад
Генерального секретаря об укреплении
координации в области чрезвычайной
гуманитарной помощи Организации
Объединенных Наций (A/55/82�E/2000/61). Он
приветствует прогресс, достигнутый в деле
укрепления координации в области
гуманитарной помощи Организации
Объединенных Наций;
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b) просить Генерального секретаря
информировать Совет в ходе следующего
этапа рассмотрения гуманитарных вопросов о
дальнейшем прогрессе, достигнутом в деле
укрепления координации в области
чрезвычайной гуманитарной помощи
Организации Объединенных Наций».

5. На том же заседании Совет принял этот проект
решения. См. решение 2000/243 Совета.

6. После принятия этого проекта решения с
заявлениями выступили представители Франции (от
имени Европейского союза), Соединенных Штатов
Америки, Мексики, Алжира, Бразилии и Канады, а
также наблюдатель от Нигерии (от имени Группы 77
и Китая).

7. С заявлением также выступил заместитель
Председателя Совета Владимир Сотиров
(Болгария).
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Глава VII
Общий этап

A. Комплексное и скоординированное
осуществление решений крупных
конференций и встреч на высшем
уровне Организации Объединенных
Наций и последующая деятельность
в связи с ними

1. Совет обсуждал вопрос о комплексном и
скоординированном осуществлении решений
крупных конференций и встреч на высшем уровне
Организации Объединенных Наций и последующей
деятельности в связи с ними (пункт 6 повестки дня)
на 35-м и 45-м заседаниях своей основной сессии
21 и 28 июля 2000 года. Информация о ходе
обсуждения этого вопроса содержится в
соответствующих кратких отчетах (E/2000/SR.35 и
45). Совет имел в своем распоряжении следующие
документы:

a) письмо постоянных представителей
Египта и Индонезии при Организации
Объединенных Наций от 28 июня 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее текст
совместного коммюнике десятого Совещания глав
государств и правительств Группы 15, которое было
проведено 19 и 20 июня 2000 года в Каире
(A/55/139-E/2000/93);

b) доклад Генерального секретаря об оценке
прогресса, достигнутого в рамках системы
Организации Объединенных Наций � на основе
обзоров хода осуществления решений
конференций � в деле содействия комплексному и
скоординированному осуществлению решений
крупных конференций и встреч на высшем уровне
Организации Объединенных Наций в
экономической, социальной и смежных областях и
последующей деятельности в связи с ними
(E/2000/57);

c) доклад Генерального секретаря об
основных показателях комплексного и
скоординированного осуществления решений
крупных конференций и встреч на высшем уровне
Организации Объединенных Наций и последующей
деятельности в связи с ними на всех уровнях
(E/2000/60);

d) доклад Генерального секретаря,
озаглавленный «Роль занятости и трудовой
деятельности в деле искоренения нищеты:
расширение возможностей и улучшение положения
женщин» (E/2000/64);

e) доклад Генерального секретаря,
озаглавленный «Осуществление согласованных
выводов 1999/2 в связи с темой: «Развитие в
Африке: осуществление инициатив в области
развития в Африке и принятие скоординированных
последующих мер в связи с ними системой
Организации Объединенных Наций» (E/2000/69).

Решения, принятые Советом
2. По пункту 6 повестки дня Совет принял
резолюции 2000/26 и 2000/27 и решение 2000/290.

Роль занятости и трудовой деятельности в
деле искоренения нищеты: расширение
возможностей и улучшение положения
женщин

3. На 45-м заседании 28 июля Совет имел в
своем распоряжении проект резолюции «Роль
занятости и трудовой деятельности в деле
искоренения нищеты: расширение возможностей и
улучшение положения женщин» (E/2000/L.25),
который был представлен заместителем
Председателя Совета Мартеном Белингой Эбуту
(Камерун) по итогам неофициальных консультаций.

4. На том же заседании Феликс Мбайю
(Камерун) внес этот проект резолюции на
рассмотрение от имени заместителя Председателя
Совета.

5. Перед принятием этого проекта резолюции с
заявлением выступил представитель Соединенных
Штатов.

6. Также на том же заседании Совет принял этот
проект резолюции. См. резолюцию 2000/26 Совета.

Основные показатели комплексного и
скоординированного осуществления
решений крупных конференций и встреч на
высшем уровне Организации Объединенных
Наций и последующей деятельности в связи
с ними на всех уровнях

7. На своем 45-м заседании 28 июля Совет имел
в своем распоряжении проект резолюции
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«Основные показатели комплексного и
скоординированного осуществления решений
крупных конференций и встреч на высшем уровне
Организации Объединенных Наций и последующей
деятельности в связи с ними на всех уровнях»
(E/2000/L.30), который был представлен
заместителем Председателя Совета Мартеном
Белингой Эбуту (Камерун) по итогам
неофициальных консультаций.

8. На том же заседании Феликс Мбайю
(Камерун) внес этот проект резолюции на
рассмотрение от имени заместителя Председателя.

9. Также на том же заседании Совет принял этот
проект резолюции. См. резолюцию 2000/27 Совета.

Документы, рассмотренные в связи с
вопросом о комплексном и
скоординированном осуществлении решений
крупных конференций и встреч на высшем
уровне Организации Объединенных Наций и
последующей деятельности в связи с ними

10. На 45-м заседании 28 июля Совет, по
предложению Председателя, принял к сведению ряд
документов, рассмотренных в связи с вопросом о
комплексном и скоординированном осуществлении
решений крупных конференций и встреч на высшем
уровне Организации Объединенных Наций и
последующей деятельности в связи с ними. См.
решение 2000/290 Совета.

B. Вопросы координации,
программные и другие вопросы

11. Совет обсуждал вопросы координации,
программные и другие вопросы (пункт 7 повестки
дня) на 36, 43, 44 и 45-м заседаниях своей основной
сессии 24, 27 и 28 июля 2000 года. Информация о
ходе обсуждения содержится в соответствующих
кратких отчетах (E/2000/SR.36, 43, 44 и 45). Совет
имел в своем распоряжении следующие документы:

Доклады координационных органов

a) доклад Комитета по программе и
координации о работе его сороковой сессии
(A/55/16 (Part I) и Corr.1)1;

b) годовой обзорный доклад
Административного комитета по координации за
1999 год (E/2000/53);

Предлагаемый среднесрочный план на период
2002�2005 годов

c) соответствующие разделы предлагаемого
среднесрочного плана на период 2002�2005 годов
(A/55/6 (Prog. 1�25);

Долгосрочная программа оказания поддержки
Гаити

d) доклад Генерального секретаря о
разработке и осуществлении долгосрочной
программы оказания поддержки Гаити (E/2000/63);

Табак или здоровье

e) доклад Генерального секретаря о
Специальной межучрежденческой целевой группе
по борьбе против табака (E/2000/21);

Международное сотрудничество в области
информатики

f) доклад Генерального секретаря о
международном сотрудничестве в области
информатики (E/2000/94).

12. На 43-м заседании 27 июля Председатель
Комитета по программе и координации выступил с
заявлением по подпункту 7(a) «Доклады
координационных органов» и подпункту 7(b)
«Предлагаемый среднесрочный план на период
2000�2005 годов».

Решения, принятые Советом

13. По пункту 7 повестки дня Совет принял
резолюции 2000/28 и 2000/29 и решения 2000/235,
2000/236, 2000/291 и 2000/292.

1. Доклады координационных органов

Годовой обзорный доклад
Административного комитета по
координации за 1999 год

14. На 45-м заседании 28 июля Совет имел в
своем распоряжении проект решения «Годовой
обзорный доклад Административного комитета по
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координации за 1999 год» (E/2000/L.31),
представленный заместителем Председателя Совета
Мартеном Белингой Эбуту (Камерун).

15. На том же заседании Феликс Мбайю
(Камерун) внес этот проект решения на
рассмотрение от имени заместителя Председателя.

16. Также на том же заседании Совет принял этот
проект решения. См. решение 2000/291 Совета.

Документы, рассмотренные Экономическим
и Социальным Советом в связи с вопросами
координации, программными и другими
вопросами

17. На 45-м заседании 28 июля Совет, по
предложению заместителя Председателя, принял к
сведению ряд документов, рассмотренных
Экономическим и Социальным Советом в связи с
вопросами координации, программными и другими
вопросами. См. решение 2000/292 Совета.

2. Предлагаемый среднесрочный план на
период 2000�2005 годов

18. Никаких предложений по этому подпункту
представлено не было.

3. Долгосрочная программа оказания
поддержки Гаити

Долгосрочная программа оказания
поддержки Гаити

19. На 43-м заседании 27 июля Совет имел в
своем распоряжении проект решения
«Долгосрочная программа оказания поддержки
Гаити» (E/2000/L.18), представленный
заместителем Председателя Совета Мартеном
Белингой Эбуту (Камерун).

20. На том же заседании Феликс Мбайю
(Камерун) внес этот проект решения на
рассмотрение от имени заместителя Председателя.

21. Также на том же заседании Совет принял этот
проект решения. См. решение 2000/235 Совета.

22. После принятия этого проекта решения с
заявлениями выступили представители Канады и
Соединенных Штатов.

4. Табак или здоровье

Табак или здоровье

23. На 43-м заседании Совет имел в своем
распоряжении проект решения «Табак или
здоровье» (E/2000/L.19), представленный
заместителем Председателя Совета Мартеном
Белингой Эбуту (Камерун).

24. На том же заседании Феликс Мбайю
(Камерун) внес этот проект решения на
рассмотрение от имени заместителя Председателя.

25. Также на том же заседании Совет принял этот
проект решения. См. решение 2000/236 Совета.

5. Международное сотрудничество в области
информатики

Необходимость согласования и
совершенствования информационных
систем Организации Объединенных Наций в
целях обеспечения их оптимального
использования и доступности для всех
государств

26. На 43-м заседании 27 июля представитель
Лесото, выступавший также от имени Австрии,
Бельгии, Германии, Италии, Ирландии2, Китая,
Люксембурга2, Нигерии2, Норвегии, Пакистана,
Португалии, Российской Федерации, Руанды,
Соединенного Королевства Великобритании и
Северной Ирландии, Соединенных Штатов
Америки и Франции, внес на рассмотрение проект
резолюции, озаглавленный «Необходимость
согласования и совершенствования
информационных систем Организации
Объединенных Наций в целях обеспечения их
оптимального использования и доступности для
всех государств» (E/2000/L.20). Впоследствии к
числу авторов этого проекта резолюции
присоединилась Беларусь.

27. На 45-м заседании 28 июля Совет принял этот
проект резолюции. См. резолюцию 2000/28 Совета.

28. После принятия этого проекта резолюции с
заявлением выступил наблюдатель от Нигерии.

Целевая группа по информационно-
коммуникационным технологиям

29. На 44-м заседании 28 июля представитель
Лесото, выступавший в своем качестве
Председателя Специальной рабочей группы
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открытого состава по информатике, внес на
рассмотрение проект резолюции, озаглавленный
«Целевая группа по информационно-
коммуникационным технологиям» (E/2000/ L.27).

30. На 45-м заседании 28 июля Совет принял этот
проект резолюции. См. резолюцию 2000/29 Совета.

C. Осуществление резолюций 50/227 и
52/12 B Генеральной Ассамблеи

31. Совет обсудил вопрос об осуществлении
резолюций 50/227 и 52/12 B Генеральной
Ассамблеи (пункт 8 повестки дня) на
37-м заседании своей основной сессии 24 июля
2000 года. Информация о ходе обсуждения этого
вопроса содержится в соответствующем кратком
отчете (E/2000/SR.37). Совет имел в своем
распоряжении следующие документы:

a) доклад Генерального секретаря о
перестройке и активизации деятельности
Организации Объединенных Наций в
экономической, социальной и смежных областях и
сотрудничестве между Организацией
Объединенных Наций и бреттон-вудскими
учреждениями (A/55/180-E/2000/67 и Corr.1);

b) записку Генерального секретаря,
препровождающую неофициальное резюме
специального заседания высокого уровня
Экономического и Социального Совета и бреттон-
вудских учреждений, состоявшегося 18 апреля
2000 года (E/2000/79);

c) сводный доклад Генерального секретаря
о работе функциональных комиссий
Экономического и Социального Совета (E/2000/85).

Решение, принятое Советом
32. По пункту 8 повестки дня Совет постановил
отложить дальнейшее рассмотрение этого вопроса
до своей возобновленной сессии 2000 года.

D. Осуществление Декларации о
предоставлении независимости
колониальным странам и народам
специализированными
учреждениями и международными

организациями, связанными с
Организацией Объединенных Наций

33. Комитет рассматривал вопрос об
осуществлении Декларации о предоставлении
независимости колониальным странам и народам
специализированными учреждениями и
международными организациями, связанными с
Организацией Объединенных Наций (пункт 9
повестки дня), на 42-м и 45-м заседаниях своей
основной сессии 27 и 28 июля 2000 года.
Информация о ходе обсуждения содержится в
соответствующих кратких отчетах (E/2000/SR.42 и
45). Совет имел в своем распоряжении следующие
документы:

a) доклад Генерального секретаря об
осуществлении Декларации о предоставлении
независимости колониальным странам и народам
специализированными учреждениями и
международными организациями, связанными с
Организацией Объединенных Наций (A/55/72 и
Corr.1);

b) доклад Генерального секретаря о помощи
палестинскому народу (A/55/137-E/2000/95);

c) письмо Председателя Комитета по
осуществлению неотъемлемых прав палестинского
народа от 3 июля 2000 года на имя Генерального
секретаря (A/55/144-E/2000/87);

d) информацию, представленную
специализированными учреждениями и другими
организациями системы Организации
Объединенных Наций об их деятельности в
отношении осуществления Декларации о
предоставлении независимости колониальным
странам и народам (E/2000/68).

Решение, принятые Советом

34. По пункту 9 повестки дня Совет принял
резолюцию 2000/30.
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Осуществлении Декларации о
предоставлении независимости
колониальным странам и народам
специализированными учреждениями и
международными организациями,
связанными с Организацией Объединенных
Наций

35. На 42-м заседании 27 июля представитель
Кубы, выступавший также от имени Алжира,
Антигуа и Барбуды2, Бенина, Боливии, Вьетнама,
Индонезии, Ирака2, Китая, Колумбии, Кот-
д�Ивуара2, Ливана2, Ливийской Арабской
Джамахирии2, Мали2, Папуа-Новой Гвинеи2, Сент-
Китса и Невиса2, Сент-Люсии, Сирийской Арабской
Республики, Соломоновых Островов2, Суринама,
Сьерра-Леоне, Фиджи и Эфиопии2, внес на
рассмотрение проект резолюции, озаглавленный
«Осуществление Декларации о предоставлении
независимости колониальным странам и народам
специализированными учреждениями и
международными организациями, связанными с
Организацией Объединенных Наций» (E/2000/L.17).
Впоследствии к числу авторов этого проекта
резолюции присоединились Судан, Нигерия2 и
Пакистан.

36. На 45-м заседании 28 июля Совет принял этот
проект резолюции в результате заносимого в отчет
о заседании голосования 27 голосами при
18 воздержавшихся, при этом никто не голосовал
против. См. резолюцию 2000/30 Совета.

Голоса распределились следующим образом3:

Голосовали за:
Алжир, Ангола, Бахрейн, Беларусь, Бенин,
Боливия, Бразилия, Буркина-Фасо, Венесуэла,
Вьетнам, Индонезия, Китай, Колумбия, Коста-
Рика, Куба, Марокко, Мексика, Новая
Зеландия, Оман, Пакистан, Руанда, Саудовская
Аравия, Сент-Люсия, Сирийская Арабская
Республика, Судан, Суринам, Фиджи.

Голосовали против:
никто не голосовал против.

Воздержались:
Австрия, Бельгия, Болгария, Германия, Греция,
Дания, Италия, Канада, Норвегия, Польша,
Португалия, Российская Федерация,
Соединенное Королевство Великобритании и
Северной Ирландии, Соединенные Штаты

Америки, Франция, Хорватия, Чешская
Республика, Япония.

37. После принятия этого проекта резолюции с
заявлениями выступили представители
Соединенного Королевства Великобритании и
Северной Ирландии, Российской Федерации и
Японии.

E. Региональное сотрудничество

38. Совет обсуждал вопрос о региональном
сотрудничестве (пункт 10 повестки дня) на 38-м и
39-м заседаниях своей основной сессии 25 июля
2000 года. Информация о ходе обсуждения
содержится в соответствующих кратких отчетах
(E/1999/SR.38 и 39). Совет имел в своем
распоряжении следующие документы:

a) доклад Генерального секретаря о
региональном сотрудничестве в экономической,
социальной и смежных областях (E/2000/10);

b) доклад Генерального секретаря о
региональном сотрудничестве в экономической,
социальной и смежных областях: сотрудничество с
другими региональными органами
(E/2000/10/Add.1);

c) доклад Генерального секретаря о
региональном сотрудничестве в экономической,
социальной и смежных областях: тенденции и
мероприятия (E/2000/10/Add.2);

d) доклад Генерального секретаря о
региональном сотрудничестве в экономической,
социальной и смежных областях: вопросы,
требующие принятия решений Экономическим и
Социальным Советом или доводимые до его
сведения (E/2000/10/Add.3);

e) резюме обзора экономического
положения Европы, 1999 год (E/2000/11);

f) резюме обзора экономического и
социального положения в Африке, 1999 год
(E/2000/12);

g) резюме обзора экономического и
социального положения в Азиатско-Тихоокеанском
регионе за 2000 год (E/2000/13);
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h) резюме обзора экономического
положения в Латинской Америке и Карибском
бассейне, 1999 год (E/2000/14);

i) резюме обзора экономических и
социальных тенденций в регионе Экономической и
социальной комиссии для Западной Азии в 1999-
2000 годах (E/2000/15).

Решения, принятые Советом

39. По пункту 10 повестки дня Совет принял
резолюции 2000/4�2000/8 и решение 2000/226.

Рекомендации, содержащиеся в докладе
Генерального секретаря о региональном
сотрудничестве (E/2000/10/Add.3)

Изменение круга ведения Экономической и
социальной комиссии для Азии и Тихого
океана: включение Грузии в рамки
географической зоны Комиссии и принятие
ее в члены Комиссии

40. На 39-м заседании 25 июля Совет принял
проект резолюции «Изменение круга ведения
Экономической и социальной комиссии для Азии и
Тихого океана: включение Грузии в рамки
географической зоны Комиссии и принятие ее в
члены Комиссии», рекомендованный
Экономической и социальной комиссией для Азии и
Тихого океана (E/2000/10/Add.3, глава I, раздел A).
См. резолюцию 2000/4 Совета.

Десятилетие сотрудничества в области
развития субрегиона Большого Меконга,
2000-2009 годы

41. На 39-м заседании 25 июля Совет принял
проект резолюции «Десятилетие сотрудничества в
области развития субрегиона Большого Меконга,
2000-2009 годы», рекомендованный Экономической
и социальной комиссией для Азии и Тихого океана
(E/2000/10/Add.3, глава I, раздел A). См.
резолюцию 2000/5 Совета.

Региональное сотрудничество в области
применения космической техники в целях
устойчивого развития в Азиатско-
Тихоокеанском регионе

42. На 39-м заседании 25 июля Совет принял
проект резолюции «Региональное сотрудничество в
области применения космической техники в целях
устойчивого развития в Азиатско-Тихоокеанском
регионе», рекомендованный Экономической и
социальной комиссией для Азии и Тихого океана
(E/2000/10/Add.3, глава I, раздел A). См.
резолюцию 2000/6 Совета.

Учреждение Статистической конференции
Северной и Южной Америки
Экономической комиссии для Латинской
Америки и Карибского бассейна

43. На 39-м заседании 25 июля Совет принял
проект резолюции «Учреждение Статистической
конференции Северной и Южной Америки
Экономической комиссии для Латинской Америки и
Карибского бассейна», рекомендованный
Экономической комиссией для Латинской Америки
и Карибского бассейна (E/2000/10/Add.3, глава I,
раздел B). См. резолюцию 2000/7 Совета.

Место и сроки проведения двадцать девятой
сессии Экономической комиссии для
Латинской Америки и Карибского бассейна

44. На 39-м заседании 25 июля Совет принял
проект резолюции «Место и сроки проведения
двадцать девятой сессии Экономической комиссии
для Латинской Америки и Карибского бассейна»,
рекомендованный Экономической комиссией для
Латинской Америки и Карибского бассейна
(E/2000/10/Add.3, глава I, раздел B). См.
резолюцию 2000/8 Совета.

Документы, рассмотренные Экономическим
и Социальным Советом в связи с вопросом о
региональном сотрудничестве

45. На 39-м заседании 25 июля Совет принял к
сведению документы, рассмотренные в связи с
вопросом о региональном сотрудничестве. См.
решение 2000/226 Совета.

F. Экономические и социальные
последствия израильской оккупации
для условий жизни палестинского
народа на оккупированной
палестинской территории, включая
Иерусалим, и арабского населения
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на оккупированных сирийских
Голанах

46. Совет рассматривал вопрос об экономических
и социальных последствиях израильской оккупации
для условий жизни палестинского народа на
оккупированной палестинской территории, включая
Иерусалим, и арабского населения на
оккупированных сирийских Голанах (пункт 11
повестки дня) на 42-м и 45-м заседаниях своей
основной сессии 27 и 28 июля 2000 года.
Информация о ходе обсуждения содержится в
соответствующих кратких отчетах (E/2000/SR.42 и
45). Совет имел в своем распоряжении записку
Генерального секретаря, препровождающую доклад
об экономических и социальных последствиях
израильской оккупации для условий жизни
палестинского народа на оккупированной
палестинской территории, включая Иерусалим, и
арабского населения на оккупированных сирийских
Голанах, подготовленный Экономической и
социальной комиссией для Западной Азии (A/55/84-
E/2000/16).

Решения, принятые Советом

47. По пункту 11 повестки дня Совет принял
резолюцию 2000/31 и проект решения 2000/293.

Экономические и социальные последствия
израильской оккупации для условий жизни
палестинского народа на оккупированной
палестинской территории, включая
Иерусалим, и арабского населения на
оккупированных сирийских Голанах.

48. На 42-м заседании 27 июля представитель
Саудовской Аравии, выступавший также от имени
Алжира, Афганистана2, Бангладеш2, Бахрейна,
Египта2, Индонезии, Иордании2, Катара2, Кубы,
Ливана2, Ливийской Арабской Джамахирии2,
Марокко, Объединенных Арабских Эмиратов2,
Омана, Палестины4 и Судана, внес на рассмотрение
проект резолюции, озаглавленный «Экономические
и социальные последствия израильской оккупации
для условий жизни палестинского народа на
оккупированной палестинской территории, включая
Иерусалим, и арабского населения на
оккупированных сирийских Голанах» (E/2000/L.16).

49. На 45-м заседании 28 июля Совет принял этот
проект резолюции в результате заносимого в отчет
о заседании голосования 41 голосом против 1 при
1 воздержавшемся. См. резолюцию 2000/31 Совета.
Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за:
Австрия, Алжир, Ангола, Бахрейн, Беларусь,
Бельгия, Болгария, Боливия, Бразилия,
Буркина-Фасо, Венесуэла, Вьетнам, Германия,
Греция, Дания, Индия, Индонезия, Италия,
Канада, Китай, Колумбия, Куба, Марокко,
Мексика, Новая Зеландия, Норвегия, Оман,
Пакистан, Польша, Португалия, Российская
Федерация, Саудовская Аравия, Сент-Люсия,
Сирийская Арабская Республика, Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии, Судан, Суринам, Фиджи, Франция,
Чешская Республика, Япония.

Голосовали против:

Соединенные Штаты Америки.

Воздержались:
Хорватия.

50. После принятия этого проекта резолюции с
заявлениями выступили представители Франции (от
имени Европейского союза), Норвегии, Японии и
Российской Федерации.

Записка Генерального секретаря,
препровождающая доклад об экономических
и социальных последствиях израильской
оккупации для условий жизни
палестинского народа на оккупированной
палестинской территории, включая
Иерусалим, и арабского населения на
оккупированных сирийских Голанах,
подготовленный ЭСКЗА

51. На 45-м заседании 28 июля Совет, по
предложению заместителя Председателя, принял к
сведению записку Генерального секретаря,
препровождающую доклад об экономических и
социальных последствиях израильской оккупации
для условий жизни палестинского народа на
оккупированной палестинской территории, включая
Иерусалим, и арабского населения на
оккупированных сирийских Голанах,
подготовленный ЭСКЗА (A/55/84-E/2000/16).
См. решение 2000/293 Совета.
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G. Неправительственные организации

52. На 7-м заседании своей возобновленной
организационной сессии 3 мая 2000 года Совет
имел в своем распоряжении доклад Комитета по
неправительственным организациям о работе его
возобновленной сессии 1999 года (E/1999/109/Add.2
(Part I) по пункту 2 «Утверждение повестки дня и
другие организационные вопросы».

53. Совет обсуждал вопрос о
неправительственных организациях (пункт 12
повестки дня) на 43-м и 45-м заседаниях своей
основной сессии 27 и 28 июля. Информация о ходе
обсуждения содержится в соответствующих
кратких отчетах (E/2000/SR.43 и 45). Совет имел в
своем распоряжении следующие документы: доклад
Комитета по неправительственным организациям о
работе первой и второй частей его сессии 2000 года
(E/2000/88 (Part I) и Add.1; E/2000/88 (Part II) и
Corr.1 и Add.1).

Решения, принятые Советом

54. По пункту 2 повестки дня Совет принял
решения 2000/214, 2000/215 и 2000/216.

55. По пункту 12 повестки дня Совет принял
решения 2000/294 и 2000/295.

Рекомендации, содержащиеся в докладе
Комитета по неправительственным
организациям о работе его возобновленной
сессии 1999 года (E/1999/109/Add.2 (Part I)

Заявления о предоставлении
консультативного статуса и просьбы об
изменении классификации, поступившие от
неправительственных организаций

56. На своем 7-м заседании 3 мая Совет принял
проект решения I «Заявления о предоставлении
консультативного статуса и просьбы об изменении
классификации, поступившие от
неправительственных организаций»,
рекомендованный Комитетом по
неправительственным организациям (E/1999/109/
Add.2 (Part I), глава I). См. решение 2000/214
Совета.

Расширение участия неправительственных
организаций, включенных в реестр для
целей работы Комиссии по устойчивому
развитию

57. На своем 7-м заседании 3 мая Совет принял
проект решения II «Расширение участия
неправительственных организаций, включенных в
реестр для целей работы Комиссии по устойчивому
развитию», рекомендованный Комитетом по
неправительственным организациям
(E/1999/109/Add.2 (Part  I), глава I).
См. решение 2000/215 Совета.

58. После принятия этого проекта решения с
заявлением выступил представитель Российской
Федерации.

Доклад Комитета по неправительственным
организациям о работе его возобновленной
сессии 1999 года и предварительной
повестке дня сессии Комитета 2000 года

59. На своем 7-м заседании 3 мая Совет принял
проект решения III «Доклад Комитета по
неправительственным организациям о работе его
возобновленной сессии 1999 года и
предварительной повестке дня сессии Комитета
2000 года», рекомендованный Комитетом по
неправительственным организациям
(E/1999/109/Add.2 (Part I), глава I).
См. решение 2000/216 Совета.

Просьба о завершении рассмотрения
пункта 12 повестки дня на возобновленной
основной сессии Экономического и
Социального Совета 2000 года

60. На 43-м заседании 27 июля 2000 года
представитель Кубы внес на рассмотрение проект
решения со следующим измененным названием:
«Просьба о завершении рассмотрения пункта 12
повестки дня на возобновленной основной сессии
Экономического и Социального Совета 2000 года»
(E/2000/L.21).

61. На 45-м заседании 28 июля представитель
Соединенных Штатов обратился с просьбой об
исключении подпункта (b) из текста этого проекта
решения.
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62. На том же заседании с заявлениями общего
характера выступили представители Сирийской
Арабской Республики и Кубы.

63. На 45-м заседании, по просьбе представители
Кубы, Совет в результате заносимого в отчет о
заседании голосования отверг предложение об
исключении подпункта (b) из текста проекта
решения 21 голосом против 17 при
7 воздержавшихся. Голоса распределились
следующим образом:

Голосовали за:
Алжир, Ангола, Бахрейн, Беларусь, Бенин,
Боливия, Буркина-Фасо, Венесуэла, Вьетнам,
Индонезия, Китай, Колумбия, Куба, Оман,
Пакистан, Российская Федерация, Руанда,
Саудовская Аравия, Сент-Люсия, Сирийская
Арабская Республика, Судан.

Голосовали против:
Австрия, Бельгия, Болгария, Германия, Греция,
Дания, Италия, Канада, Новая Зеландия,
Норвегия, Польша, Португалия, Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии, Соединенные Штаты Америки,
Франция, Хорватия, Чешская Республика.

Воздержались:
Бразилия, Индия, Коста-Рика, Марокко,
Мексика, Фиджи, Япония.

64. Перед голосованием с заявлениями выступили
представители Канады, Японии и Российской
Федерации.

65. На 45-м заседании представитель Кубы внес
изменение в подпункт (a) этого проекта решения,
вставив после слов «принять решение в
отношении» слова «четырех проектов решений».

66. На том же заседании этот проект решения с
внесенными в него устными изменениями был
принят в результате заносимого в отчет о заседании
голосования 24 голосами против 2 при
19 воздержавшихся. См. решение 2000/294 Совета.
Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за:
Алжир, Ангола, Бахрейн, Беларусь, Бенин,
Боливия, Буркина-Фасо, Венесуэла, Вьетнам,
Индонезия, Китай, Колумбия, Куба, Мексика,
Оман, Пакистан, Российская Федерация,
Руанда, Саудовская Аравия, Сент-Люсия,

Сирийская Арабская Республика, Судан,
Фиджи, Япония.

Голосовали против:
Канада, Соединенные Штаты Америки.

Воздержались:
Австрия, Бельгия, Болгария, Бразилия,
Германия, Греция, Дания, Индия, Италия,
Коста-Рика, Марокко, Новая Зеландия,
Норвегия, Польша, Португалия, Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии, Франция, Хорватия, Чешская
Республика.

67. Перед голосованием с заявлением выступил
представитель Соединенных Штатов Америки.
После принятия этого проекта решения с
заявлением выступил представитель Франции (от
имени Европейского союза).

Приостановление консультативного статуса

68. На 43-м заседании 27 июля представитель
Российской Федерации выступил с заявлением и
снял с рассмотрения проект решения,
озаглавленный «Приостановление консультативного
статуса» (E/2000/L.22).

Возобновленная сессия Комитета по
неправительственным организациям
2000 года для рассмотрения ответа
Транснациональной радикальной партии

69. На своем 45-м заседании 28 июля Совет имел
в своем распоряжении проект решения,
озаглавленный «Возобновленная сессия Комитета
по неправительственным организациям 2000 года
для рассмотрения ответа Транснациональной
радикальной партии» (E/2000/88 (Part I)/Add.1).

70. На том же заседании представитель
Российской Федерации выступил с заявлением и
внес в текст этого проекта решения исправление,
заменив слово «полдня» в его третьей строке
словами «один день».

71. На своем 45-м заседании 28 июля, заслушав
заявления представителей Канады, Кубы и
Пакистана, после чего Совет принял этот проект
решения с внесенным в него устным изменением.
См. решение 2000/295 Совета.
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72. На том же заседании после принятия этого
проекта решения с заявлением выступил
представитель Франции.

73. Также на том же заседании с заявлением
выступил представитель Судана.

H. Экономические и экологические
вопросы

74. Совет рассмотрел экономические и
экологические вопросы (пункт 13 повестки дня) на
40�45-м заседаниях своей основной сессии 26, 27 и
28 июля 2000 года. Информация о ходе обсуждения
содержится в соответствующих кратких отчетах
(E/2000/SR.40�45). Совет имел в своем
распоряжении следующие документы:

a) письмо Постоянного представителя
Таджикистана при Организации Объединенных
Наций от 17 апреля 2000 года на имя Генерального
секретаря (A/55/60-E/2000/17);

b)  записку Секретариата об оказании
помощи третьим государствам, пострадавшим от
применения санкций (E/2000/45).

Решения, принятые Советом

75. По пункту 13 повестки дня Совет принял
резолюцию 2000/32.

Оказание помощи третьим государствам,
пострадавшим от применения санкций

76. На 44-м заседании 28 июля 2000 года
представитель Болгарии, выступая также от имени
бывшей югославской Республики Македонии2,
Польши, Российской Федерации, Румынии2 и
Украины, к которым впоследствии присоединилась
Греция, внес на рассмотрение проект резолюции,
озаглавленный «Оказание помощи третьим
государствам, пострадавшим от применения
санкций» (E/2000/L.26). Внося на рассмотрение
этот проект, представитель Болгарии внес устное
изменение в пункт 4 постановляющей части,
опустив слова «в качестве отдельного подпункта».

77. На 45-м заседании 28 июля с заявлением
выступил представитель Франции (от имени
Европейского союза).

78. На том же заседании Совет принял этот проект
резолюции с внесенными в него устными
изменениями. См. резолюцию 2000/32 Совета.

1. Устойчивое развитие

79. Совет рассматривал вопрос об устойчивом
развитии (пункт 13(a) повестки дня) на 40, 41, 43 и
45-м заседаниях 26, 27 и 28 июля. Информация о
ходе обсуждения содержится в соответствующих
кратких отчетах (E/2000/SR.40, 41, 43 и 45). Совет
имел в своем распоряжении следующие документы:

a) письмо постоянных представителей
Алжира, Египта и Португалии при Организации
Объединенных Наций от 27 апреля 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
Каирскую декларацию и Каирский план действий,
принятые Встречей на высшем уровне стран
Африки � Европейского союза, которая состоялась
в Каире 3�4 августа 2000 года под эгидой
Организации африканского единства и
Европейского союза (A/54/855-E/2000/44);

b) доклад Генерального секретаря о мерах,
принятых в рамках системы Организации
Объединенных Наций для ускорения хода
осуществления Повестки дня на XXI век и
Программы действий по дальнейшему
осуществлению Повестки дня на XXI век (A/55/78-
E/2000/56);

c) доклад Генерального секретаря,
содержащий проект текста международной
стратегии развития на первое десятилетие нового
тысячелетия (A/55/89-E/2000/80);

d) доклад Генерального секретаря о
международном сотрудничестве в деле смягчения
последствий явления Эль-Ниньо (A/55/99-
E/2000/86);

e) письмо Постоянного представителя
Японии при Организации Объединенных Наций от
17 июля 2000 года на имя Генерального секретаря
(A/55/157-E/2000/101);

f) письмо Постоянного представителя
Японии при Организации Объединенных Наций от
17 июля 2000 года на имя Генерального секретаря
(A/55/159-E/2000/103);

g) доклад Комиссии по устойчивому
развитию о работе ее восьмой сессии (E/2000/29);
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h) доклад Комитета по политике в области
развития о работе его второй сессии (E/2000/33);

i) письмо Постоянного представителя
Мальдивских Островов при Организации
Объединенных Наций от 22 июля 2000 года на имя
Председателя Экономического и Социального
Совета (E/2000/97);

j) письмо Постоянного представителя
Мальдивских Островов при Организации
Объединенных Наций от 18 июля 2000 года на имя
Председателя Экономического и Социального
Совета (E/2000/104).

Решения, принятые Советом

80. По пункту 13(a) повестки дня Совет принял
резолюции 2000/33 и 2000/34 и решения 2000/227 и
2000/296.

Рекомендации, содержащиеся в докладе
Комиссии по устойчивому развитию о работе
ее восьмой сессии (E/2000/29)

Доклад Комиссии по устойчивому развитию
о работе ее восьмой сессии и
предварительная повестка дня девятой
сессии Комиссии

81. На 41-м заседании 26 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией по устойчивому
развитию проект решения, озаглавленный «Доклад
Комиссии по устойчивому развитию о работе ее
восьмой сессии и предварительная повестка дня
девятой сессии Комиссии» (E/2000/29, глава I,
раздел A). См. решение 2000/227 Совета.

Международное сотрудничество в деле
смягчения последствий явления Эль-Ниньо

82. На 45-м заседании 28 июля Совет имел в
своем распоряжении представленный заместителем
Председателя Совета Мартеном Белинга Эбуту
(Камерун) по итогам неофициальных консультаций
проект резолюции (E/2000/L.28), озаглавленный
«Международное сотрудничество в деле смягчения
последствий явления Эль-Ниньо».

83. На том же заседании г-н Феликс Мбайю
(Камерун) внес на рассмотрение этот проект
резолюции от имени заместителя Председателя.

84. На том же заседании Совет принял этот проект
резолюции. См. резолюцию 2000/33 Совета.

Доклад Комитета по политике в области
развития

85. На 45-м заседании 28 июля Совет имел в
своем распоряжении представленный заместителем
Председателя Мартеном Белинга Эбуту (Камерун)
по итогам неофициальных консультаций проект
резолюции (E/2000/L.29), озаглавленный «Доклад
Комитета по политике в области развития».

86. На том же заседании г-н Феликс Мбайю
(Камерун) внес на рассмотрение этот проект
резолюции от имени заместителя Председателя.

87. На том же заседании с заявлениями выступили
представители Франции (от имени Европейского
союза) и Новой Зеландии.

88. На том же заседании с заявлением выступил
наблюдатель от Нигерии (от имени Группы 77 и
Китая).

89. На том же заседании Совет принял этот проект
резолюции с внесенными в него устными
исправлениями. См. резолюцию 2000/34 Совета.

Форум Организации Объединенных Наций
по лесам

90. На 45-м заседании 28 июля Багер Асади
(Исламская Республика Иран) проинформировал
Совет о ходе проводимых им консультаций о
способах включения Форума Организации
Объединенных Наций по лесам в
межправительственный механизм Организации
Объединенных Наций.

91. На том же заседании по предложению
Председателя (Индонезия) Совет постановил
уполномочить г-на Асади продолжить его
консультации, с тем чтобы представить сделанные
им выводы на рассмотрение Совета на его
возобновленной основной сессии.
См. решение 2000/296 Совета.

92. После принятия этого решения с заявлением
выступил Председатель (Индонезия).

93. После принятия этого решения с заявлением
выступил также представитель Франции (от имени
Европейского союза).



59

A/55/3 (ADV.MIMEO)

94. После принятия этого решения с заявлением
выступил также наблюдатель от Нигерии (от имени
Группы 77 и Китая).

2. Государственное управление и финансы

95. Комитет рассмотрел вопрос о государственном
управлении и финансах (пункт 13(b) повестки дня)
на 41, 42 и 45-м заседаниях 26, 27 и 28 июля.
Информация о ходе обсуждения содержится в
соответствующих кратких отчетах (E/2000/SR.41,
42 и 45). Совет имел в своем распоряжении
следующий документ: доклад Генерального
секретаря о работе Группы экспертов по Программе
Организации Объединенных Наций в области
государственного управления и финансов на ее
пятнадцатом совещании (E/2000/66).

Решения, принятые Советом

96. По пункту 13(b) повестки дня Совет принял
проекты решений 2000/231 и 2000/297.

Рекомендации, сделанные Группой
экспертов по Программе Организации
Объединенных Наций в области
государственного управления и финансов на
ее пятнадцатом совещании (E/2000/66)

97. На 42-м заседании 27 июля Совет одобрил
рекомендации, содержащиеся в докладе
Генерального секретаря о работе Группы экспертов
по Программе Организации Объединенных Наций в
области государственного управления и финансов
на ее пятнадцатом совещании (E/2000/66). См.
решение 2000/231 Совета.

Документ, рассмотренный в связи с
sвопросом о государственном управлении и
финансах

98. На 45�м заседании 28 июля Совет принял к
сведению документ, рассмотренный в связи с
вопросом о государственном управлении и
финансах. См. решение 2000/297 Совета.

3. Водоснабжение и санитария

99. Совет рассматривал  вопрос о водоснабжении
и санитарии (пункт 13(с) повестки дня) на 41, 42 и
45-м заседаниях 26, 27 и 28 июля. Информация о
ходе обсуждения содержится в соответствующих

кратких отчетах (E/2000/SR.41, 42 и 45). Совет имел
в своем распоряжении записку Генерального
секретаря о прогрессе, достигнутом в деле
обеспечения чистой питьевой водой и санитарии
для всех в 90-е годы (A/55/65-E/2000/19).

Решения, принятые Советом

100. По пункту 13(c) повестки дня Совет принял
решение 2000/298.

Документ, рассмотренный Экономическим и
Социальным Советом в связи с вопросом о
водоснабжении и санитарии

101. На 45-м заседании 28 июля Совет по
предложению Председателя принял к сведению
документ, рассмотренный в связи с вопросом о
водоснабжении и санитарии. См. решение 2000/298
Совета.

4. Картография

102. Совет рассматривал вопрос о картографии
(пункт 13(d) повестки дня) на 40, 41 и
45-м заседаниях 26 и 28 июля. Информация о ходе
обсуждения содержится в соответствующих
кратких отчетах (E/2000/SR.40, 41 и 45). Совет имел
в своем распоряжении следующие документы:

a) письмо Постоянного представителя
Турции при Организации Объединенных Наций от
9 февраля 2000 года на имя Генерального секретаря
(A/54/747-E/2000/6);

b) доклад Генерального секретаря о работе
пятнадцатой Региональной картографической
конференции Организации Объединенных Наций
для азиатско-тихоокеанского региона (E/2000/48);

c) доклад Генерального секретаря о работе
двадцатой сессии Группы экспертов Организации
Объединенных Наций по географическим
названиям (E/2000/49).

Решения, принятые Советом

103. По пункту 13(d) повестки дня Совет принял
решения 2000/229, 2000/230 и 2000/299.
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Рекомендации, содержащиеся в докладе
Генерального секретаря о работе
пятнадцатой Региональной
картографической конференции
Организации Объединенных Наций для
азиатско-тихоокеанского региона (E/2000/48)

104. На 41-м заседании 26 июля Совет одобрил
рекомендации, содержащиеся в докладе
Генерального секретаря о работе пятнадцатой
Региональной картографической конференции
Организации Объединенных Наций для азиатско-
тихоокеанского региона (E/2000/48, пункт 16(a) и
(b). См. решение 2000/229 Совета.

Рекомендации, содержащиеся в докладе
Генерального секретаря о работе двадцатой
сессии Группы экспертов по географическим
названиям (E/2000/49)

105. На 41-м заседании 26 июля Совет одобрил
рекомендации, содержащиеся в докладе
Генерального секретаря о работе двадцатой сессии
Группы экспертов по географическим названиям
(E/2000/49, пункт 7(a) и (b). См. решение 2000/230
Совета.

Документы, рассмотренные Экономическим
и Социальным Советом в связи с вопросом о
картографии

106. На 45-м заседании 28 июля по предложению
Председателя Совет принял к сведению ряд
документов, рассмотренных в связи с вопросом о
картографии. См. решение 2000/299 Совета.

5. Народонаселение и развитие

107. Совет рассматривал вопрос о народонаселении
и развитии (пункт 13(e) повестки дня) на 41, 42 и
45-м заседаниях 26, 27 и 28 июля. Информация о
ходе обсуждения содержится в соответствующих
кратких отчетах (E/2000/SR.41, 42 и 45). Совет имел
в своем распоряжении доклад Комиссии по
народонаселению и развитию о работе ее тридцать
третьей сессии (E/2000/25)7.

Решения, принятые Советом

108. По пункту 13(e) повестки дня Совет принял
проект решения 2000/233.

Доклад Комиссии по народонаселению и
развитию о работе ее тридцать третьей
сессии и предварительная повестка дня
тридцать четвертой сессии Комиссии

109. На 42-м заседании 27 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией по народонаселению
и развитию проект решения, озаглавленный
«Доклад Комиссии по народонаселению и развитию
о работе ее тридцать третьей сессии и
предварительная повестка дня тридцать четвертой
сессии Комиссии» (E/2000/25, глава I, раздел A).
См. решение 2000/233 Совета.

6. Статистика

110. Совет рассмотривал вопрос о статистике
(пункт 13(f) повестки дня) на 40, 41 и
45-м заседаниях 26 и 28 июля. Информация о ходе
обсуждения содержится в соответствующих
кратких отчетах (E/2000/SR.40, 41 и 45). Совет имел
в своем распоряжении доклад Статистической
комиссии о работе его тридцать первой сессии
(E/2000/24)8.

Решения, принятые Советом

111. По пункту 13 (f) повестки дня Совет принял
проект решения 2000/228.

Доклад Статистической комиссии о работе
ее тридцать первой сессии и
предварительная повестка дня и
документация тридцать второй сессии
Комиссии

112. На 41-м  заседании 26 июля Совет рассмотрел
рекомендованный Статистической комиссией
проект решения, озаглавленный «Доклад
Статистической комиссии о работе ее тридцать
первой сессии и предварительная повестка дня и
документация тридцать второй сессии Комиссии»
(E/2000/24, глава I, раздел A).

113. На том же заседании секретарь внес устную
поправку в проект решения: после слов «принимает
к сведению доклад Статистической комиссии о
работе ее тридцать первой сессии» в текст были
включены слова «и просит Комиссию дать
разъяснения по вопросам, заданным Нигерией от
имени Группы 77 и Китая и нашедшим отражение в
кратких отчетах Совета».



61

A/55/3 (ADV.MIMEO)

114. На том же заседании с заявлением выступил
также Директор Статистического отдела
Секретариата Организации Объединенных Наций.

115. На том же заседании с заявлениями выступили
представители Египта, Сирийской Арабской
Республики, Канады, Сент-Люсии и Гондураса.

116. На том же заседании с заявлениями выступили
также наблюдатели от Австралии и Нигерии (от
имени Группы 77 и Китая).

117. На том же заседании Совет принял этот проект
решения с внесенной в него устной поправкой.
См. решение 2000/228 Совета.

7. Международное сотрудничество в вопросах,
касающихся налогов

118. Совет рассмотрел вопрос о международном
сотрудничестве в вопросах, касающихся налогов
(пункт 13 (g) повестки дня), на 41, 42 и
45-м заседаниях 26, 27 и 28 июля. Информация о
ходе обсуждения содержится в соответствующих
кратких отчетах (E/2000/SR.41, 42 и 45). Совет имел
в своем распоряжении следующие документы:

a) доклад Генерального секретаря о работе
девятого совещания Специальной группы экспертов
по международному сотрудничеству в области
налогообложения (E/1999/84 и Corr.1);

b) письмо Председателя Специальной
группы экспертов по международному
сотрудничеству в области налогообложения от
6 июня 2000 года на имя Председателя
Экономического и Социального Совета (E/2000/96).

Решения, принятые Советом
119. По пункту 13(g) повестки дня Совет принял
решения 2000/232 и 2000/300.

Рекомендации, сделанные Специальной
группой экспертов по международному
сотрудничеству в области налогообложения
на ее девятом совещании (E/1999/84 и
Corr.1).

120. На 42-м заседании 27 июля Совет одобрил
рекомендации, содержащиеся в докладе
Генерального секретаря о работе девятого
совещания Специальной группы экспертов по
международному сотрудничеству в области

налогообложения (E/1999/84 и Corr.1, раздел VI).
См. решение 2000/232 Совета.

Документ, рассмотренный в связи с
вопросом о международном сотрудничестве
в области налогообложения

121. На 45-м заседании 28 июля по предложению
Председателя Совет принял к сведению доклад
Генерального секретаря о работе девятого
совещания Специальной группы экспертов по
международному сотрудничеству в области
налогообложения с исправлением, содержащимся в
исправлении к докладу (E/1999/84/Corr.1), и внес в
него новое исправление, вставив во втором
предложении пункта 40 после слов «Затем Группа
экспертов» слова «полностью учитывая тот факт,
что некоторые государства-члены просили принять
меры к тому, чтобы доклад был максимально
точным». См. решение 2000/300 Совета.

8. Функционирование Комиссии по науке и
технике в целях развития, включая ее роль в
координации мероприятий в области науки
и техники в целях развития

122. Совет рассматривал вопрос о
функционировании Комиссии по науке и технике в
целях развития, включая ее роль в координации
мероприятий в области науки и техники в целях
развития (пункт 13(h) повестки дня), на своих 40,
41 и 45-м заседаниях 26 и 28 июля. Информация о
ходе обсуждения содержится в соответствующих
кратких отчетах (E/2000/SR.40, 41 и 45). Совет имел
в своем распоряжении доклад Генерального
секретаря о предложениях в отношении укрепления
координации механизмов Комиссии по науке и
технике в целях развития в рамках Конференции
Организации Объединенных Наций по торговле и
развитию в интересах поощрения
взаимодополняемости деятельности в рамках
системы Организации Объединенных Наций
(A/55/96�E/2000/84).

Решения, принятые Советом

123. По пункту 13(h) повестки дня Совет принял
решение 2000/301.
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Документ, рассмотренный Экономическим и
Социальным Советом в связи с вопросом о
функционировании Комиссии по науке и
технике в целях развития

124. На 45-м заседании 28 июля по предложению
Председателя Совет принял к сведению документ,
рассмотренный в связи с вопросом о
функционировании Комиссии по науке и технике в
целях развития, включая ее роль в координации
мероприятий в области науки и техники в целях
развития. См. решение 2000/301 Совета.

I. Социальные вопросы и вопросы
прав человека

125. Совет рассматривал социальные вопросы и
вопросы прав человека в ходе своей
возобновленной организационной сессии (пункт 2
повестки дня) и основной сессии (пункты 14(a)�(g)
повестки дня) на 7, 8, 10, 43, 44 и 45-м заседаниях
3 мая, 16 июня и 27 и 28 июля 2000 года.
Информация о ходе обсуждения содержится в
соответствующих кратких отчетах (E/2000/SR.7, 8,
10, 43, 44 и 45). Совет имел в своем распоряжении
следующие документы:

a) заявление, представленное
Международным обществом исследований
травматического стресса � неправительственной
организацией, имеющей специальный
консультативный статус при Экономическом и
Социальном Совете (E/2000/ NGO/1);

Улучшение положения женщин (пункт 14(a)
повестки дня)

b) письмо постоянных представителей
Алжира, Египта и Португалии при Организации
Объединенных Наций от 27 апреля 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
Каирскую декларацию и Каирский план действий,
принятые Встречей на высшем уровне стран
Африки � Европейского союза, которая состоялась
в Каире 3�4 апреля 2000 года под эгидой
Организации африканского единства и
Европейского союза (A/54/855�E/2000/44);

c) доклад Комитета по ликвидации
дискриминации в отношении женщин о работе его
двадцать второй сессии (A/55/38 (Part I)9;

d) доклад Комиссии по положению женщин
о работе ее сорок четвертой сессии (E/2000/27)10;

e) доклад Совета попечителей
Международного учебного и научно-
исследовательского института по улучшению
положения женщин о работе его двадцатой сессии
(E/2000/58);

f) записка Генерального секретаря,
препровождающая доклад Директора
Международного учебного и научно�
исследовательского института по улучшению
положения женщин об осуществлении мер по
активизации деятельности Института (E/2000/59);

g) доклад Генерального секретаря о
последующих мерах в связи с Пекинской
декларацией и Платформой действий и их
осуществлении (E/2000/77);

h) записку Генерального секретаря об
оценке мероприятий, осуществленных системой
Организации Объединенных Наций в рамках
общесистемного среднесрочного плана по
улучшению положения женщин, 1996�2001 годы
(E/2000/78);

i) письмо заместителя Постоянного
представителя Доминиканской Республики при
Организации Объединенных Наций от 14 июля
2000 года на имя Генерального секретаря
(E/2000/98);

Социальное развитие (пункты 2 и 14(b) повестки
дня)

j) письмо постоянных представителей
Алжира, Египта и Португалии при Организации
Объединенных Наций от 27 апреля 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
Каирскую декларацию и Каирский план действий,
принятые Встречей на высшем уровне стран
Африки � Европейского союза, которая состоялась
в Каире 3�4 апреля 2000 года под эгидой
Организации африканского единства и
Европейского союза (A/54/855�E/2000/44);

k) письмо Постоянного представителя
Китая при Организации Объединенных Наций от
2 мая 2000 года на имя Генерального секретаря,
препровождающее Пекинскую декларацию прав
инвалидов в новом столетии (A/54/861�E/2000/47);
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l) письмо постоянных представителей
Египта и Индонезии при Организации
Объединенных Наций от 28 июня 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
совместное коммюнике десятой Встречи на высшем
уровне глав государств и правительств Группы 15,
которая состоялась в Каире 19�20 июня 2000 года
(A/55/139�E/2000/93);

m) доклад о мировом социальном
положении 2000 года: обзор (E/2000/9);

n) доклад Комиссии социального развития о
работе ее тридцать восьмой сессии (E/2000/26 и
Corr.1)11;

Предупреждение преступности и уголовное
правосудие (пункт 14(c) повестки дня)

o) письмо постоянных представителей
Египта и Индонезии при Организации
Объединенных Наций от 28 июня 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
совместное коммюнике десятой Встречи на высшем
уровне глав государств и правительств Группы 15,
которая состоялась в Каире 19�20 июня 2000 года
(A/55/139�E/2000/93);

p) доклад Генерального секретаря о
смертной казни и осуществлении мер,
гарантирующих защиту прав тех, кто приговорен к
смертной казни (E/2000/3 и Corr.1);

q) доклад Комиссии по предупреждению
преступности и уголовному правосудию о работе ее
девятой сессии (E/2000/30)12;

Наркотические средства (пункт 14(d) повестки
дня)

r) письмо постоянных представителей
Алжира, Египта и Португалии при Организации
Объединенных Наций от 27 апреля 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
Каирскую декларацию и Каирский план действий,
принятые Встречей на высшем уровне стран
Африки � Европейского союза, которая состоялась
в Каире 3�4 апреля 2000 года под эгидой
Организации африканского единства и
Европейского союза (A/54/855�E/2000/44);

s) письмо постоянных представителей
Египта и Индонезии при Организации
Объединенных Наций от 28 июня 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее

совместное коммюнике десятой Встречи на высшем
уровне глав государств и правительств Группы 15,
которая состоялась в Каире 19�20 июня 2000 года
(A/55/139�E/2000/93);

t) доклад Комиссии по наркотическим
средствам о работе ее сорок третьей сессии
(E/2000/28)13;

u) доклад Международного комитета по
контролю над наркотиками за 1999 год
(E/INCB/1999/1);

Верховный комиссар Организации Объединенных
Наций по делам беженцев (пункт 14(e) повестки
дня)

v) письмо постоянных представителей
Алжира, Египта и Португалии при Организации
Объединенных Наций от 27 апреля 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
Каирскую декларацию и Каирский план действий,
принятые Встречей на высшем уровне стран
Африки � Европейского союза, которая состоялась
в Каире 3�4 апреля 2000 года под эгидой
Организации африканского единства и
Европейского союза (A/54/855�E/2000/44);

w) доклад Верховного комиссара
Организации Объединенных Наций по делам
беженцев (E/2000/18 и Corr.1 и 2)14;

Осуществление Программы действий на третье
Десятилетие действий по борьбе против расизма и
расовой дискриминации (пункт 14(f) повестки дня)

x) письмо постоянных представителей
Алжира, Египта и Португалии при Организации
Объединенных Наций от 27 апреля 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
Каирскую декларацию и Каирский план действий,
принятые Встречей на высшем уровне стран
Африки � Европейского союза, которая состоялась
в Каире 3�4 апреля 2000 года под эгидой
Организации африканского единства и
Европейского союза (A/54/855�E/2000/44);

y) доклад Генерального секретаря по
вопросу об осуществлении Программы действий на
третье Десятилетие действий по борьбе против
расизма и расовой дискриминации и процессе
подготовки к Всемирной конференции по борьбе
против расизма, расовой дискриминации,
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ксенофобии и связанной с ними нетерпимости
(E/2000/75);

Права человека (пункты 2 и 14(g) повестки дня)

z) письмо постоянных представителей
Алжира, Египта и Португалии при Организации
Объединенных Наций от 27 апреля 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
Каирскую декларацию и Каирский план действий,
принятые Встречей на высшем уровне стран
Африки � Европейского союза, которая состоялась
в Каире 3�4 апреля 2000 года под эгидой
Организации африканского единства и
Европейского союза (A/54/855�E/2000/44);

aa) доклад Комитета по правам ребенка
(A/55/41);

bb) письмо постоянных представителей
Египта и Индонезии при Организации
Объединенных Наций от 28 июня 2000 года на имя
Генерального секретаря, препровождающее
совместное коммюнике десятой Встречи на высшем
уровне глав государств и правительств Группы 15,
которая состоялась в Каире 19�20 июня 2000 года
(A/55/139�E/2000/93);

cc) доклад Комитета по экономическим,
социальным и культурным правам о работе его
двадцатой и двадцать первой сессий (E/2000/22 и
Corr.1)6;

dd) доклад Комиссии по правам человека о
работе ее пятьдесят шестой сессии (E/2000/23
(Part I и Part II) и Add.1)17;

ee) письмо Председателя пятьдесят шестой
сессии Комиссии по правам человека от 26 апреля
2000 года на имя Председателя Экономического и
Социального Совета, содержащее тексты проектов
факультативных протоколов к Конвенции о правах
ребенка, которые Комиссия рекомендует для
утверждения Советом на его возобновленной
организационной сессии и для принятия
Генеральной Ассамблеей (E/2000/42 и Add.1);

ff) письмо Председателя пятьдесят шестой
сессии Комиссии по правам человека от 27 апреля
2000 года на имя Председателя Экономического и
Социального Совета, касающееся принятых
Комиссией предложений в отношении специальных
процедур или мандатов (E/2000/43);

gg) записка Генерального секретаря,
препровождающая общие замечания № 27�29
Комитета по правам человека (E/2000/76);

hh) доклад Верховного комиссара
Организации Объединенных Наций по правам
человека Экономическому и Социальному Совету
(E/2000/83);

ii) письмо Генерального секретаря
Организации Объединенных Наций от 24 июля
2000 года на имя Председателя Экономического и
Социального Совета, касающееся осуществления
консультативного заключения Международного
Суда (E/2000/105);

jj) письмо Председателя Комиссии по
правам человека от 27 июля 2000 года на имя
Председателя Экономического и Социального
Совета, касающееся решения 2000/218
Экономического и Социального Совета
(E/2000/106);

kk) письмо Постоянного представителя
Германии при Организации Объединенных Наций
от 22 июня 2000 года на имя Председателя
Экономического и Социального Совета,
касающееся решения 2000/218 Экономического и
Социального Совета (E/2000/107).

Решения, принятые Советом
Документы, рассмотренные Экономическим
и Социальным Советом в связи с вопросами
социального развития и прав человека

126. На 45-м заседании 28 июля по предложению
Председателя Совет принял к сведению ряд
докладов по пункту 14. См. решение 2000/289
Совета.

127. До принятия решения с заявлением выступил
представитель Кубы.

1. Улучшение положения женщин

128. По пункту 14(a) Совет принял
резолюции 2000/9, 2000/23 и 2000/24 и
решение 2000/237.

Решения, принятые Советом
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Рекомендации, содержащиеся в докладе
Комиссии по положению женщин о работе ее
сорок четвертой сессии (E/2000/27)

Положение женщин и девочек в
Афганистане

129. На 43-м заседании 27 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией по положению
женщин проект резолюции I, озаглавленный
«Положение женщин и девочек в Афганистане»
(E/2000/27, глава I, раздел A). См.
резолюцию 2000/9 Совета.

Положение палестинских женщин и
оказание им помощи

130. На 43-м заседании 27 июля представитель
Соединенных Штатов Америки выступил с
заявлением по проекту резолюции II,
озаглавленному «Положение палестинских женщин
и оказание им помощи», для принятия Комиссией
по положению женщин (E/2000/27, глава I,
раздел A).

131. На 45-м заседании 28 июля в результате
заносимого в отчет о заседании голосования этот
проект резолюции был принят 42 голосами против 1
при 2 воздержавшихся. См. резолюцию 2000/23
Совета. Голоса распределились следующим
образом:

Голосовали за:
Австрия, Алжир, Ангола, Бахрейн, Беларусь,
Бельгия, Болгария, Боливия, Бразилия,
Буркина-Фасо, Венесуэла, Вьетнам, Германия,
Греция, Дания, Индия, Индонезия, Италия,
Китай, Колумбия, Коста-Рика, Куба, Марокко,
Мексика, Новая Зеландия, Оман, Пакистан,
Польша, Португалия, Российская Федерация,
Руанда, Саудовская Аравия, Сент-Люсия,
Сирийская Арабская Республика, Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии, Судан, Суринам, Фиджи, Франция,
Хорватия, Чешская Республика, Япония.

Голосовали против:
Соединенные Штаты Америки.

Воздержались:
Канада, Норвегия.

132. После принятия проекта резолюции с
заявлениями выступили представители Сирийской
Арабской Республики, Канады и Норвегии.

Доклад Комиссии по положению женщин о
работе ее сорок четвертой сессии и
предварительная повестка дня и
документация сорок пятой сессии Комиссии

133. На 43-м заседании 27 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией по положению
женщин проект решения, озаглавленный «Доклад
Комиссии по положению женщин о работе ее сорок
четвертой сессии и предварительная повестка дня и
документация сорок пятой сессии Комиссии»
(E/2000/27, глава I, раздел B). См. решение 2000/237
Совета.

Активизация деятельности Международного
учебного и научно-исследовательского
института по улучшению положения
женщин

134. На 43-м заседании 27 июля наблюдатель от
Нигерии2 от имени государств � членов
Организации Объединенных Наций, входящих в
Группу 77, и Китая, а также Австрии, Греции,
Ирландии2, Испании2, Италии, Нидерландов2,
Португалии и Франции представил проект
резолюции (E/2000/L.23), озаглавленный
«Активизация деятельности Международного
учебного и научно-исследовательского института по
улучшению положения женщин».

135. На 45-м заседании 28 июля Совет принял этот
проект резолюции. См. резолюцию 2000/24 Совета.

136. После принятия проекта резолюции с
заявлениями выступили представители Франции и
Китая и наблюдатели от Нигерии (от имени
государств � членов Организации Объединенных
Наций, входящих в Группу 77, и Китая) и
Доминиканской Республики.

2. Социальное развитие

137. По пункту 14(b) Совет принял
резолюции 2000/1, 2000/10 и 2000/25 и
решение 2000/238.

Решения, принятые Советом
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Рекомендации, содержащиеся в докладе
Комиссии социального развития о работе ее
тридцать восьмой сессии (E/2000/26 и Corr.1
и E/2000/L.4)

Последующая деятельность по итогам
Международного года пожилых людей:
вторая Всемирная ассамблея по проблемам
старения

138. На 7-м заседании 3 мая Совет имел в своем
распоряжении проект резолюции, озаглавленный
«Последующая деятельность по итогам
Международного года пожилых людей: вторая
Всемирная ассамблея по проблемам старения»
(E/2000/L.4), рекомендованный Комиссией
социального развития (см. E/2000/26, глава I,
раздел A).

139. На том же заседании Секретарь Совета
зачитал заявление о последствиях этого проекта
резолюции для бюджета по программам.

140. После этого Совет одобрил проект резолюции
для принятия Генеральной Ассамблеей (см.
резолюцию 2000/1 Совета).

141. На своем 97-м пленарном заседании 25 мая
2000 года Генеральная Ассамблея приняла проект
резолюции (см. резолюцию 54/262 Генеральной
Ассамблеи).

Дальнейшее содействие обеспечению равных
возможностей инвалидами, для инвалидов и
с инвалидами

142. На 43-м заседании 27 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией Социального развития
проект резолюции II, озаглавленный «Дальнейшее
содействие обеспечению равных возможностей
инвалидами, для инвалидов и с инвалидами
(E/2000/26, глава I, раздел A) (см.
резолюцию 2000/10 Совета).

143. До принятия проекта резолюции с заявлением
выступил представитель Соединенных Штатов
Америки.

Доклад Комиссии социального развития о
работе ее тридцать восьмой сессии и
предварительная повестка дня и
документация тридцать девятой сессии
Комиссии

144. На 43-м заседании 27 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией Социального развития
проект решения, озаглавленный «Доклад Комиссии
социального развития о работе ее тридцать восьмой
сессии и предварительная повестка дня и
документация тридцать девятой сессии Комиссии»
(E/2000/26, глава I, раздел B) (см. решение 2000/238
Совета).

Международный год добровольцев

145. На 43-м заседании 27 июля представитель
Японии от имени Австралии2, Австрии, Армении2,
Бангладеш2, Бельгии, Боливии, Бразилии, бывшей
югославской Республики Македонии2, Венгрии2,
Гайаны2, Германии, Греции, Ирландии2, Испании2,
Италии, Камеруна, Канады, Кипра2, Колумбии,
Кыргызстана2, Лесото, Люксембурга2, Мальты2,
Мексики, Нидерландов2, Новой Зеландии,
Норвегии, Перу2, Португалии, Республики Корея2,
Сальвадора2, Словакии2, Соединенного Королевства
Великобритании и Северной Ирландии, Таиланда2,
Фиджи, Филиппин2, Финляндии2, Франции,
Хорватии, Чешской Республики, Чили2, Эквадора2,
Южной Африки2, Ямайки2 и Японии представил
проект резолюции, озаглавленный
«Международный год добровольцев» (E/2000/L.12).
Впоследствии Аргентина, Болгария, Буркина-Фасо,
Венесуэла, Гватемала2, Доминиканская
Республика2, Израиль2, Коста-Рика, Латвия2,
Ливан2, Монако2, Непал2, Панама2, Румыния2,
Словения2 и Тунис2 присоединились к числу
авторов проекта резолюции.

146. На 45-м  заседании 28 июля Совет принял этот
проект резолюции (см. резолюцию 2000/25 Совета).

147. После принятия проекта резолюции с
заявлением выступил представитель Российской
Федерации.

3. Предупреждение преступности и уголовное
правосудие

148. По пункту 14(c) Совет принял резолюции
2000/11�2000/15 и решение 2000/239.

Решения, принятые Советом
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Рекомендации, содержащиеся в докладе
Комиссии по предупреждению преступности
и уголовному правосудию о работе его
девятой сессии (E/2000/30)

Венская декларация о преступности и
правосудии: ответы на вызовы XXI века

149. На 43-м заседании 27 июля Совет рассмотрел
рекомендованный Комиссией по предупреждению
преступности и уголовному правосудию проект
резолюции I, озаглавленный «Венская декларация о
преступности и правосудии: ответы на вызовы
XXI века» (E/2000/30, глава I, раздел A). Внимание
Совета было обращено на заявление о последствиях
для бюджета по программам, содержащееся в
приложении II к докладу Комиссии.

150. На том же заседании представитель Польши
предложил изменить текст второго пункта
преамбулы проекта резолюции, добавив слова
«государствами � членами Организации
Объединенных Наций и другими государствами,
участвовавшими» перед словами «на этапе
высокого уровня».

151. На том же заседании Совет одобрил проект
резолюции с внесенной поправкой для принятия
Генеральной Ассамблеей (см. резолюцию 2000/11
Совета).

Выполнение решений десятого Конгресса
Организации Объединенных Наций по
предупреждению преступности и обращению
с правонарушителями

152. На 43-м заседании 27 июля Совет одобрил
проект резолюции II, озаглавленный «Выполнение
решений десятого Конгресса Организации
Объединенных Наций по предупреждению
преступности и обращению с правонарушителями»,
рекомендованный Комиссией по предупреждению
преступности и уголовному правосудию (E/2000/30,
глава I, раздел A) для принятия Генеральной
Ассамблеей (см. резолюцию 2000/12 Совета).

Эффективный международно-правовой
документ против коррупции

153. На 43-м заседании 27 июля Совет одобрил
проект резолюции III, озаглавленный
«Эффективный международно-правовой документ
против коррупции», рекомендованный Комиссией

по предупреждению преступности и уголовному
правосудию (E/2000/30, глава I, раздел A) для
принятия Генеральной Ассамблеей
(см. резолюцию 2000/13 Совета).

Основные принципы применения программ
реституционного правосудия в вопросах
уголовного правосудия

154. На 43-м заседании 27 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией по предупреждению
преступности и уголовному правосудию проект
резолюции I, озаглавленный «Основные принципы
применения программ реституционного правосудия
в вопросах уголовного правосудия» (E/2000/30,
глава I, раздел B) (см. резолюцию 2000/14 Совета).

Осуществление Декларации основных
принципов правосудия для жертв
преступлений и злоупотребления властью

155. На 43-м заседании 27 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией по предупреждению
преступности и уголовному правосудию проект
резолюции II, озаглавленный «Осуществление
Декларации основных принципов правосудия для
жертв преступлений и злоупотреблений властью»
(E/2000/30, глава I, раздел B) (см.
резолюцию 2000/15 Совета).

Доклад Комиссии по предупреждению
преступности и уголовному правосудию о
работе ее девятой сессии и предварительная
повестка дня и документация десятой сессии
Комиссии

156. На 43-м заседании 27 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией по предупреждению
преступности и уголовному правосудию проект
решения, озаглавленный «Доклад Комиссии по
предупреждению преступности и уголовному
правосудию о работе ее девятой сессии и
предварительная повестка дня и документация
десятой сессии Комиссии» (E/2000/30, глава I,
раздел C) (см. решение 2000/239 Совета).

4. Наркотические средства

157. По пункту 14(d) Совет принял
резолюции 2000/16�2000/18 и решения 2000/240 и
2000/ 241.
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Решения, принятые Советом
Рекомендации, содержащиеся в докладе
Комиссии по наркотическим средствам о
работе ее сорок третьей сессии (E/2000/28)

Включение вопроса о международном
контроле над наркотиками в повестку дня
Ассамблеи тысячелетия и Cаммита
тысячелетия Организации Объединенных
Наций

158. На 43-м заседании 27 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией по наркотическим
средствам проект резолюции I, озаглавленный
«Включение вопроса о международном контроле
над наркотиками в повестку дня Ассамблеи
тысячелетия и Саммита тысячелетия Организации
Объединенных Наций» (E/2000/28, глава I,
раздел A) (см. резолюцию 2000/16 Совета).

Содействие разработке национальных и
региональных программ профилактики с
помощью междисциплинарного подхода

159. На 43-м заседании 27 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией по наркотическим
средствам проект резолюции II, озаглавленный
«Содействие разработке национальных и
региональных программ профилактики с помощью
междисциплинарного подхода» (E/2000/28, глава I,
раздел A) (см. резолюцию 2000/17 Совета).

Спрос на опиаты и их предложение для
медицинских и научных целей

160. На 43-м заседании 27 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией по наркотическим
средствам проект резолюции III, озаглавленный
«Спрос на опиаты и их предложение для
медицинских и научных целей» (E/2000/28, глава I,
раздел A) (см. резолюцию 2000/18 Совета).

Доклад Комиссии по наркотическим
средствам о работе ее сорок третьей сессии и
предварительная повестка дня и
документация сорок четвертой сессии
Комиссии

161. На 43-м заседании 27 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией проект решения I,
озаглавленный «Доклад Комиссии по
наркотическим средствам о работе ее сорок третьей

сессии и предварительная повестка дня и
документация сорок четвертой сессии Комиссии»
(E/2000/28, глава I, раздел B) (см. решение 2000/240
Совета).

Доклад Международного комитета по
контролю над наркотиками

162. На 43-м  заседании 27 июля Совет принял
рекомендованный Комиссией по наркотическим
средствам проект решения II, озаглавленный
«Доклад Международного комитета по контролю
над наркотиками» (E/2000/28, глава I, раздел B) (см.
решение 2000/241 Совета).

5. Верховный комиссар Организации
Объединенных Наций по делам беженцев

163. Никаких предложений по данному подпункту
представлено не было.

6. Осуществление Программы действий на
третье Десятилетие действий по борьбе
против расизма и расовой дискриминации

164. Никаких предложений по данному подпункту
представлено не было.

7. Права человека

165. По пункту 14(g) Совет принял
резолюции 2000/2, 2000/3, 2000/21 и 2000/22 и
решения 2000/218�2000/221 и 2000/244�2000/288.

Решения, принятые Советом
Рекомендация, содержащаяся в докладе
Комитета по экономическим, социальным и
культурным правам о работе его двадцатой и
двадцать первой сессиях (E/2000/22 и Corr.1)

Дополнительная очередная сессия Комитета
по экономическим, социальным и
культурным правам

166. На 45-м заседании 28 июля Комитет
рассмотрел рекомендованный Комитетом по
экономическим, социальным и культурным правам
проект решения I, озаглавленный «Дополнительная
очередная сессия Комитета по экономическим,
социальным и культурным правам» (E/2000/22 и
Corr.1, глава I).
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167. На том же заседании после заявлений
представителей Канады и Японии Совет
постановил отложить принятие решения по этому
проекту решения до возобновленной сессии.

Рекомендация, содержащаяся в письме
Председателя пятьдесят шестой сессии
Комиссии по правам человека от 26 апреля
2000 года на имя Председателя
Экономического и Социального Совета
(E/2000/42/Add.1)

Вопрос о проектах факультативных
протоколов к Конвенции о правах ребенка,
касающихся участия детей в вооруженных
конфликтах и торговли детьми, детской
проституции и детской порнографии

168. На 8-м заседании 10 мая Совет одобрил проект
резолюции, озаглавленный «Вопрос о проектах
факультативных протоколов к Конвенции о правах
ребенка, касающихся участия детей в вооруженных
конфликтах и торговли детьми, детской
проституции и детской порнографии»; он был
рекомендован Комиссией по правам человека
(E/2000/42/Add.1) для принятия Генеральной
Ассамблеей (см. резолюцию 2000/2 Совета).

169. На своем 97-м пленарном заседании 25 мая
2000 года Генеральная Ассамблея приняла этот
проект резолюции (см. резолюцию 54/263
Генеральной Ассамблеи).

Рекомендации, содержащиеся в выдержке из
доклада Комиссии по правам человека о
работе ее пятьдесят шестой сессии для
рассмотрения Экономическим и
Социальным Советом на его возобновленной
организационной сессии 2000 года
(E/2000/L.5)

Процедура рассмотрения сообщений,
касающихся прав человека

170. На 10-м заседании 16 июня Совет принял
рекомендованный Комиссией по правам человека
проект резолюции, озаглавленный «Процедура
рассмотрения сообщений, касающихся прав
человека» (E/2000/L.5, глава I, раздел A) (см.
резолюцию 2000/3 Совета).

Вопрос об осуществлении во всех странах
экономических, социальных и культурных
прав, изложенных во Всеобщей декларации
прав человека и в Международном пакте об
экономических, социальных и культурных
правах, и исследование особых проблем, с
которыми сталкиваются развивающиеся
страны в своей деятельности по
осуществлению этих прав человека

171. На 10-м заседании 16 июня Совет принял
рекомендованный Комиссией по правам человека
проект решения 1, озаглавленный «Вопрос об
осуществлении во всех странах экономических,
социальных и культурных прав, изложенных во
Всеобщей декларации прав человека и в
Международном пакте об экономических,
социальных и культурных правах, и исследование
особых проблем, с которыми сталкиваются
развивающиеся страны в своей деятельности по
осуществлению этих прав человека» (E/2000/L.5,
глава I, раздел B) (см. решение 2000/218 Совета).

172. На 45-м заседании 28 июля внимание Совета
было привлечено к письму Председателя Комиссии
по правам человека (E/2000/106) и письму
представителя Германии (E/2000/107),
содержавшему текст решения, принятого Советом
на его 10-м заседании 16 июня 2000 года (см.
E/2000/L.5).

173. На том же заседании Совет согласился
включить исправленный вариант проекта решения в
свои официальные отчеты.

Право на питание

174. На 10-м заседании 16 июня Совет провел
голосование по проекту решения 2,
рекомендованному Комиссией по правам человека
(E/2000/L.5, глава I, раздел B). Этот проект решения
был принят в результате заносимого в отчет о
заседании голосования 39 голосами против 1 при
1 воздержавшемся (см. решение 2000/219 Совета).
Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за:
Австрия, Алжир, Бахрейн, Беларусь, Бельгия,
Болгария, Бразилия, Буркина-Фасо, Венесуэла,
Вьетнам, Германия, Греция, Дания, Индия,
Индонезия, Италия, Камерун, Канада, Китай,
Колумбия, Коста-Рика, Куба, Мексика, Новая
Зеландия, Норвегия, Оман, Пакистан, Польша,
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Португалия, Российская Федерация,
Саудовская Аравия, Сирийская Арабская
Республика, Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии, Судан,
Суринам, Фиджи, Франция, Хорватия, Япония.

Голосовали против:
Чешская Республика.

Воздержались:
Соединенные Штаты Америки.

175. После принятия проекта решения с
заявлением выступил представитель Соединенных
Штатов Америки.

Правозащитники

176. На 10-м заседании 16 июня Совет провел
голосование по рекомендованному Комиссией по
правам человека проекту решения 3,
озаглавленному «Правозащитники» (E/2000/L.5,
глава I, раздел B). В результате заносимого в отчет
о заседании голосования проект решения был
принят 29 голосами против 2 при
11 воздержавшихся (см. решение 2000/220 Совета).
Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за:
Австрия, Бельгия, Болгария, Бразилия,
Венесуэла, Германия, Греция, Дания, Индия,
Индонезия, Италия, Канада, Колумбия, Коста-
Рика, Мексика, Новая Зеландия, Норвегия,
Пакистан, Польша, Португалия, Саудовская
Аравия, Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии,
Соединенные Штаты Америки, Суринам,
Фиджи, Франция, Хорватия, Чешская
Республика, Япония.

Голосовали против:
Куба, Сирийская Арабская Республика.

Воздержались:
Алжир, Ангола, Бахрейн, Беларусь, Буркина-
Фасо, Вьетнам, Камерун, Китай, Оман,
Российская Федерация, Судан.

177. После принятия проекта решения с
заявлениями выступили представители Кубы,
Китая, Сирийской Арабской Республики, Судана,
Вьетнама и Саудовской Аравии.

Последствия политики структурной
перестройки и иностранной задолженности
для полного осуществления всех прав
человека, в частности экономических,
социальных и культурных прав

178. На 10-м заседании 16 июня Совет провел
голосование по проекту решения 4 «Последствия
политики структурной перестройки и иностранной
задолженности для полного осуществления всех
прав человека, в частности экономических,
социальных и культурных прав», рекомендованному
Комиссией по правам человека (E/2000/L.5, глава I,
раздел В). Проект решения был отклонен в
результате заносимого в отчет о заседании
голосования 18 голосами против 18 при
5 воздержавшихся. Голоса распределились
следующим образом:

Голосовали за:
Алжир, Ангола, Бахрейн, Бразилия, Буркина-
Фасо, Венесуэла, Вьетнам, Индия, Индонезия,
Камерун, Китай, Куба, Оман, Пакистан,
Саудовская Аравия, Сирийская Арабская
Республика, Судан, Суринам.

Голосовали против:
Австрия, Бельгия, Болгария, Германия, Греция,
Дания, Италия, Канада, Новая Зеландия,
Норвегия, Польша, Португалия, Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии, Соединенные Штаты Америки,
Франция, Хорватия, Чешская Республика,
Япония.

Воздержались:
Беларусь, Колумбия, Коста-Рика, Мексика,
Российская Федерация.

179. На том же заседании после заявления
представителя Бенина представители Кубы и
Сирийской Арабской Республики в соответствии с
правилом 57 правил процедуры Экономического и
Социального Совета выступили с предложением
вновь рассмотреть проект решения. С заявлениями
против этого предложения выступили
представители Соединенных Штатов Америки и
Португалии. Совет принял предложение о
повторном рассмотрении этого проекта решения в
результате заносимого в отчет о заседании
голосования 20 голосами против 16 при
7 воздержавшихся. Голоса распределились
следующим образом:



71

A/55/3 (ADV.MIMEO)

Голосовали за:
Алжир, Ангола, Бахрейн, Бенин, Бразилия,
Буркина-Фасо, Венесуэла, Вьетнам, Индия,
Индонезия, Камерун, Китай, Куба, Оман,
Пакистан, Саудовская Аравия, Сирийская
Арабская Республика, Судан, Суринам,
Фиджи.

Голосовали против:
Австрия, Бельгия, Болгария, Германия, Греция,
Дания, Италия, Канада, Новая Зеландия,
Польша, Португалия, Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии, Соединенные Штаты Америки,
Франция, Чешская Республика, Япония.

Воздержались:
Беларусь, Колумбия, Коста-Рика, Мексика,
Норвегия, Российская Федерация, Хорватия.

180. На том же заседании Совет также принял этот
проект решения в результате заносимого в отчет о
заседании голосования 20 голосами против 18 при
5 воздержавшихся. См. решение 2000/221 Совета.
Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за:
Алжир, Ангола, Бахрейн, Бенин, Бразилия,
Буркина-Фасо, Венесуэла, Вьетнам, Индия,
Индонезия, Камерун, Китай, Куба, Оман,
Пакистан, Саудовская Аравия, Сирийская
Арабская Республика, Судан, Суринам,
Фиджи.

Голосовали против:
Австрия, Бельгия, Болгария, Германия, Греция,
Дания, Италия, Канада, Новая Зеландия,
Норвегия, Польша, Португалия, Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии, Соединенные Штаты Америки,
Франция, Хорватия, Чешская Республика,
Япония.

Воздержались:
Беларусь, Колумбия, Коста-Рика, Мексика,
Российская Федерация.

Рекомендации, содержащиеся в докладе
Комиссии по правам человека о работе ее
пятьдесят шестой сессии (E/2000/23 (Part I) и
Add.1)

Расизм, расовая дискриминация,
ксенофобия и связанная с ними
нетерпимость

181. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект резолюции 1 «Расизм, расовая
дискриминация, ксенофобия и связанная с ними
нетерпимость», рекомендованный Комиссией по
правам человека (E/2000/23, глава I, раздел A). См.
резолюцию 2000/ 21 Совета.

Создание постоянного форума по вопросам
коренных народов

182. На 45-м заседании 28 июля Совет рассмотрел
проект резолюции 3 «Создание постоянного форума
по вопросам коренных народов», рекомендованный
Комиссией по правам человека (E/2000/23, глава I,
раздел A). Заявление о последствиях этого проекта
резолюции для бюджета по программам,
представленное Генеральным секретарем в
соответствии с правилом 31 правил процедуры
Совета, содержится в документе Е/2000/23/Аdd.1.

183. На том же заседании Совет принял данный
проект резолюции. См. резолюцию 2000/22 Совета.

184. До принятия проекта резолюции с
заявлениями выступили представители Кубы и
Соединенных Штатов Америки; после принятия
проекта резолюции заявление сделал представитель
Дании от имени также Норвегии, Финляндии и
Швеции.

Укрепление Управления Верховного
комиссара Организации Объединенных
Наций по правам человека

185. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 1 «Укрепление Управления
Верховного комиссара Организации Объединенных
Наций по правам человека», рекомендованный
Комиссией по правам человека (Е/2000/23, глава I,
раздел В). См. решение 2000/244 Совета.

Использование наемников как средство
нарушения прав человека и
противодействия осуществлению права
народов на самоопределение

186. На 45-м заседании 28 июля по просьбе
представителя Соединенных Штатов Америки
Совет провел голосование по проекту решения 2
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«Использование наемников как средство нарушения
прав человека и противодействия осуществлению
права народов на самоопределение»,
рекомендованному Комиссией по правам человека
(Е/2000/23, глава I, раздел В). Проект решения был
принят в результате заносимого в отчет о заседании
голосования 29 голосами против 9 при
9 воздержавшихся. См. решение 2000/245 Совета.
Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за:
Алжир, Ангола, Бахрейн, Беларусь, Боливия,
Бразилия, Буркина-Фасо, Венесуэла, Вьетнам,
Индия, Индонезия, Камерун, Китай, Колумбия,
Коморские Острова, Коста-Рика, Куба,
Марокко, Мексика, Оман, Пакистан,
Российская Федерация, Руанда, Саудовская
Аравия, Сент-Люсия, Сирийская Арабская
Республика, Судан, Суринам, Фиджи.

Голосовали против:
Германия, Дания, Канада, Норвегия, Польша,
Соединенное Королевство Великобритании и
Северной Ирландии, Соединенные Штаты
Америки, Чешская Республика, Япония.

Воздержались:
Австрия, Бельгия, Болгария, Греция, Италия,
Новая Зеландия, Португалия, Франция,
Хорватия.

187. До принятия решения с заявлением выступил
представитель Кубы.

Право на развитие

188. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 3 «Право на развитие»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/246
Совета.

Права человека и крайняя нищета

189. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 6 «Права человека и крайняя
нищета», рекомендованный Комиссией по правам
человека (E/2000/23, глава I, раздел B). См.
решение 2000/247 Совета.

Положение в области прав человека в
Демократической Республике Конго

190. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 7 «Положение в области прав
человека в Демократической Республике Конго»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/248
Совета.

Положение в области прав человека на юге
Ливана и в западных районах Бекаа

191. На 45-м заседании 28 июля по просьбе
представителя Соединенных Штатов Совет провел
голосование по проекту решения 8 «Положение в
области прав человека на юге Ливана и в западных
районах Бекаа», рекомендованному Комиссией по
правам человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
Проект решения был принят в результате
заносимого в отчет о заседании голосования
43 голосами против 1. См. решение 2000/249
Совета. Голоса распределились следующим
образом:

Голосовали за:
Австрия, Алжир, Ангола, Бахрейн, Беларусь,
Бельгия, Болгария, Боливия, Бразилия,
Буркина-Фасо, Венесуэла, Вьетнам, Германия,
Греция, Дания, Индия, Индонезия, Италия,
Канада, Китай, Колумбия, Коста-Рика, Куба,
Марокко, Мексика, Новая Зеландия, Норвегия,
Оман, Пакистан, Польша, Португалия,
Российская Федерация, Саудовская Аравия,
Сент-Люсия, Сирийская Арабская Республика,
Соединенное Королевство Великобритании и
Северной Ирландии, Судан, Суринам, Фиджи,
Франция, Хорватия, Чешская Республика,
Япония.

Голосовали против:
Соединенные Штаты Америки.

Воздержались:
Никто не воздержался.

Положение в области прав человека в Ираке

192. На 45-м заседании 28 июля Совет провел
голосование по проекту решения 9 «Положение в
области прав человека в Ираке», рекомендованному
Комиссией по правам человека (E/2000/23, глава I,
раздел B). Проект решения был принят в результате
заносимого в отчет о заседании голосования 26
голосами при 17 воздержавшихся, при этом никто
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не голосовал против. См. решение 2000/250 Совета.
Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за:
Австрия, Ангола, Бельгия, Болгария, Боливия,
Бразилия, Германия, Греция, Дания, Италия,
Канада, Колумбия, Коста-Рика, Мексика,
Новая Зеландия, Норвегия, Польша,
Португалия, Саудовская Аравия, Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии, Соединенные Штаты Америки,
Фиджи, Франция, Хорватия, Чешская
Республика, Япония.

Голосовали против:
Никто не голосовал против.

Воздержались:
Алжир, Бахрейн, Беларусь, Буркина-Фасо,
Венесуэла, Вьетнам, Индия, Индонезия,
Китай, Куба, Марокко, Пакистан, Российская
Федерация, Сент-Люсия, Сирийская Арабская
Республика, Судан, Суринам.

193. До принятия проекта решения с заявлением
выступил наблюдатель от Ирака.

Положение в области прав человека в
Афганистане

194. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 10 «Положение в области прав
человека в Афганистане», рекомендованный
Комиссией по правам человека (E/2000/23, глава I,
раздел B). См. решение 2000/251 Совета.

Положение в области прав человека в
Экваториальной Гвинее и помощь в области
прав человека

195. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 11 «Положение в области прав
человека в Экваториальной Гвинее и помощь в
области прав человека», рекомендованный
Комиссией по правам человека (E/2000/23, глава I,
раздел B). См. решение 2000/252 Совета.

Положение в области прав человека в
Бурунди

196. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 12 «Положение в области прав
человека в Бурунди», рекомендованный Комиссией

по правам человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
См. решение 2000/253 Совета.

Положение в области прав человека в Руанде

197. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 13 «Положение в области прав
человека в Руанде», рекомендованный Комиссией
по правам человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
См. решение 2000/254 Совета.

198. До принятия проекта решения с заявлением
выступил представитель Руанды.

Положение в области прав человека в
Мьянме

199. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 14 «Положение в области прав
человека в Мьянме», рекомендованный Комиссией
по правам человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
См. решение 2000/255 Совета.

Положение в области прав человека в
Сьерра-Леоне

200. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 15 «Положение в области прав
человека в Сьерра-Леоне», рекомендованный
Комиссией по правам человека (E/2000/23, глава I,
раздел B). См. решение 2000/256 Совета.

Положение в области прав человека в
Союзной Республике Югославии (Сербия и
Черногория), Республике Хорватии и Боснии
и Герцеговине

201. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 16 «Положение в области прав
человека в Союзной Республике Югославии
(Сербия и Черногория), Республике Хорватии и
Боснии и Герцеговине», рекомендованный
Комиссией по правам человека (E/2000/23, глава I,
раздел B). См. решение 2000/257 Совета.

202. До принятия проекта решения с заявлением
выступил представитель Российской Федерации.

Положение в области прав человека в
Судане

203. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 17 «Положение в области прав
человека в Судане», рекомендованный Комиссией
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по правам человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
См. решение 2000/258 Совета.

204. После принятия проекта решения с
заявлением выступил представитель Судана.

Положение в области прав человека в
Исламской Республике Иран

205. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 18 «Положение в области прав
человека в Исламской Республике Иран»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/259
Совета.

Права человека и терроризм

206. На 45-м заседании 28 июля по просьбе
представителя Соединенных Штатов Совет провел
голосование по проекту решения 19 «Права
человека и терроризм», рекомендованному
Комиссией по правам человека (E/2000/23, глава I,
раздел B). Проект решения был принят в результате
заносимого в отчет о заседании голосования
23 голосами против 14 при 6 воздержавшихся. См.
решение 2000/260 Совета. Голоса распределились
следующим образом:

Голосовали за:
Алжир, Ангола, Бахрейн, Беларусь, Боливия,
Бразилия, Буркина-Фасо, Вьетнам, Индия,
Индонезия, Камерун, Китай, Колумбия, Коста-
Рика, Куба, Новая Зеландия, Оман, Пакистан,
Российская Федерация, Саудовская Аравия,
Судан, Суринам, Фиджи.

Голосовали против:
Австрия, Бельгия, Болгария, Германия, Греция,
Дания, Италия, Канада, Норвегия, Польша,
Португалия, Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии,
Франция, Чешская Республика.

Воздержались:
Венесуэла, Мексика, Сирийская Арабская
Республика, Соединенные Штаты Америки,
Хорватия, Япония.

207. После принятия проекта решения с
заявлениями выступили представители Сирийской
Арабской Республики и Алжира.

Осуществление Декларации о ликвидации
всех форм нетерпимости и дискриминации
на основе религии или убеждений

208. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 20 «Осуществление Декларации о
ликвидации всех форм нетерпимости и
дискриминации на основе религии или убеждений»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/261
Совета.

Проект факультативного протокола к
Конвенции против пыток и других жестоких,
бесчеловечных или унижающих достоинство
видов обращения и наказания

209. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 21 «Проект факультативного
протокола к Конвенции против пыток и других
жестоких, бесчеловечных или унижающих
достоинство видов обращения и наказания»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/262
Совета.

Вопрос о произвольных задержаниях

210. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 22 «Вопрос о произвольных
задержаниях», рекомендованный Комиссией по
правам человека (E/2000/23, глава I, раздел B). См.
решение 2000/263 Совета.

Независимость и беспристрастность судей,
присяжных заседателей и асессоров и
независимость адвокатов

211. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 23 «Независимость и
беспристрастность судей, присяжных заседателей и
асессоров и независимость адвокатов»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/264
Совета.

Пытки и другие жестокие, бесчеловечные
или унижающие достоинство виды
обращения и наказания

212. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 24 «Пытки и другие жестокие,
бесчеловечные или унижающие достоинство виды
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обращения и наказания», рекомендованный
Комиссией по правам человека (E/2000/23, глава I,
раздел B). См. решение 2000/265 Совета.

Искоренение насилия в отношении женщин

213. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 25 «Искоренение насилия в
отношении женщин», рекомендованный Комиссией
по правам человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
См. решение 2000/266 Совета.

Вопрос о включении прав человека женщин
в деятельность всей системы Организации
Объединенных Наций

214. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 26 «Вопрос о включении прав
человека женщин в деятельность всей системы
Организации Объединенных Наций»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/267
Совета.

Права человека мигрантов

215. На 45-м заседании 28 июля Совет имел в
своем распоряжении проект решения 27 «Права
человека мигрантов», рекомендованный Комиссией
по правам человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
Решение Совета см. в пункте 235 ниже.

Права человека инвалидов

216. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 28 «Права человека инвалидов»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/268
Совета.

Права лиц, принадлежащих к
национальным или этническим,
религиозным и языковым меньшинствам

217. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 29 «Права лиц, принадлежащих к
национальным или этническим, религиозным и
языковым меньшинствам», рекомендованный
Комиссией по правам человека (E/2000/23, глава I,
раздел B). См. решение 2000/269 Совета.

Лица, перемещенные внутри страны

218. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 30 «Лица, перемещенные внутри
страны», рекомендованный Комиссией по правам
человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
См. решение 2000/270 Совета.

Рабочая группа по коренным народам
Подкомиссии по поощрению и защите прав
человека и Международное десятилетие
коренных народов мира

219. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 31 «Рабочая группа по коренным
народам Подкомиссии по поощрению и защите прав
человека и Международное десятилетие коренных
народов мира», рекомендованный Комиссией по
правам человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
См. решение 2000/271 Совета.

Рабочая группа Комиссии по правам
человека для разработки проекта
декларации в соответствии с пунктом 5
резолюции 49/214 Генеральной Ассамблеи от
23 декабря 1994 года

220. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 32 «Рабочая группа Комиссии по
правам человека для разработки проекта
декларации в соответствии с пунктом 5
резолюции 49/214 Генеральной Ассамблеи от
23 декабря 1994 года», рекомендованный
Комиссией по правам человека (E/2000/23, глава I,
раздел B). См. решение 2000/272 Совета.

Положение в Чеченской Республике
Российской Федерации

221. На 45-м заседании 28 июля по просьбе
представителя Российской Федерации Совет провел
голосование по проекту решения 33 «Положение в
Чеченской Республике Российской Федерации»,
рекомендованному Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). Проект решения был
принят в результате заносимого в отчет о заседании
голосования 21 голосом против 6 при
15 воздержавшихся. См. решение 2000/273 Совета.
Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за:
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Австрия, Бельгия, Болгария, Германия, Греция,
Дания, Италия, Канада, Коста-Рика, Новая
Зеландия, Норвегия, Пакистан, Польша,
Португалия, Саудовская Аравия, Соединенное
Королевство Великобритании и Северной
Ирландии, Соединенные Штаты Америки,
Фиджи, Франция, Хорватия, Чешская
Республика.

Голосовали против:

Беларусь, Вьетнам, Индия, Китай, Куба,
Российская Федерация.

Воздержались:

Алжир, Ангола, Бахрейн, Боливия, Бразилия,
Буркина-Фасо, Венесуэла, Индонезия,
Колумбия, Мексика, Сент-Люсия, Сирийская
Арабская Республика, Судан, Суринам,
Япония.

222. До принятия проекта решения с заявлением
выступил представитель Российской Федерации;
после принятия проекта решения заявление сделал
представитель Сирийской Арабской Республики.

Похищение детей из северной части Уганды

223. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 34 «Похищение детей из северной
части Уганды», рекомендованный Комиссией по
правам человека (E/2000/23, глава I, раздел B). См. 
решение 2000/274 Совета.

На пути к культуре мира

224. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 36 «На пути к культуре мира»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/275
Совета.

Национальные учреждения, занимающиеся
поощрением и защитой прав человека

225. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 37 «Национальные учреждения,
занимающиеся поощрением и защитой прав
человека», рекомендованный Комиссией по правам
человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
См. решение 2000/276 Совета.

Положение в области прав человека в Гаити

226. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 38 «Положение в области прав
человека в Гаити», рекомендованный Комиссией по
правам человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
См. решение 2000/277 Совета.

Положение в области прав человека в
Камбодже

227. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 39 «Положение в области прав
человека в Камбодже» рекомендованный Комиссией
по правам человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
См. решение 2000/278 Совета.

Помощь Сомали в области прав человека

228. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 40 «Помощь Сомали в области прав
человека», рекомендованный Комиссией по правам
человека (E/2000/23 и Add.1, глава I, раздел B).
См. решение 2000/279 Совета.

Права ребенка

229. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 42 «Права ребенка»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/280
Совета.

Права человека и тематические процедуры

230. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 43 «Права человека и тематические
процедуры», рекомендованный Комиссией по
правам человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
См. решение 2000/281 Совета.

Глобализация и ее воздействие на
осуществление в полном объеме всех прав
человека

231. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 44 «Глобализация и ее воздействие
на осуществление в полном объеме всех прав
человека», рекомендованный Комиссией по правам
человека (E/2000/23, глава I, раздел B).
См. решение 2000/282 Совета.
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Права неграждан

232. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 45 «Права неграждан»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/283
Совета.

Повышение эффективности механизмов
Комиссии по правам человека

233. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 46 «Повышение эффективности
механизмов Комиссии по правам человека»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/284
Совета.

Сроки проведения пятьдесят седьмой сессии
Комиссии по правам человека

234. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 47 «Сроки проведения пятьдесят
седьмой сессии Комиссии по правам человека»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/285
Совета.

Организация работы пятьдесят седьмой
сессии Комиссии по правам человека

235. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 48 «Организация работы пятьдесят
седьмой сессии Комиссии по правам человека»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B). См. решение 2000/286
Совета.

Вопрос о ресурсах Управления Верховного
комиссара Организации Объединенных
Наций по правам человека

236. На 45-м заседании 28 июля Совет принял
проект решения 49 «Вопрос о ресурсах Управления
Верховного комиссара Организации Объединенных
Наций по правам человека», рекомендованный
Комиссией по правам человека (E/2000/23, глава I,
раздел B). См. решение 2000/287 Совета.

Провозглашение 18 декабря
Международным днем мигранта

237. На 45-м заседании 28 июля Совет рассмотрел
проект решения 27 «Права человека мигранта»,
рекомендованный Комиссией по правам человека
(E/2000/23, глава I, раздел B).

238. На том же заседании с заявлениями выступили
представители Франции (от имени государств-
членов Организации Объединенных Наций,
являющихся членами Европейского союза),
Мексики и Кубы.

239. На том же заседании Совет имел в своем
распоряжении проект решения «Провозглашение
18 декабря Международным днем мигранта»
(E/2000/L.24), представленный заместителем
Председателя Совета Мартеном Белингой-Эбуту
(Камерун) на основе неофициальных консультаций.

240. На том же заседании Совет принял проект
решения, содержащийся в документе E/2000/L.24.
См. решение 2000/288 Совета.

241. В свете принятия проекта решения,
содержащегося в документе E/2000/L.24, Совет
постановил не принимать решения по проекту
решения 27, рекомендованному Комиссией по
правам человека.

Примечания

1 Будет опубликован в качестве Официальных отчетов
Генеральной Ассамблеи, пятьдесят пятая сессия,
Дополнение № 16 (A/55/16).

2 В соответствии с правилом 72 правил процедуры
Экономического и Социального Совета.

3 Представитель Индии указал на то, что, когда он
голосовал за данный проект резолюции, по
техническим причинам его голос не был учтен при
подсчете.

4 В соответствии с резолюцией 52/250 Генеральной
Ассамблеи.

5 Официальные отчеты Экономического и Социального
Совета, 2000 год, Дополнение № 9.

6 Там же, Дополнение № 13.
7 Там же, Дополнение № 5.
8 Там же, Дополнение № 4.
9 Будет опубликован в качестве Официальных отчетов
Генеральной Ассамблеи, пятьдесят пятая сессия,
Дополнение № 38 (A/55/38).

10 Официальные отчеты Экономического и Социального
Совета, 2000 год, Дополнение № 7.

11 Там же, Дополнение № 6.
12 Там же, Дополнение № 10.
13 Там же, Дополнение № 8.
14 Будет опубликован в качестве Официальных отчетов
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Генеральной Ассамблеи, пятьдесят пятая сессия,
Дополнение № 12.

15 Там же, Дополнение № 41.
16 Официальные отчеты Экономического и Социального
Совета, 2000 год, Дополнение № 2.

17 Будет опубликован в качестве там же,
Дополнение № 3.

18 Делегация Марокко заявила, что, хотя ее голос не
был занесен в отчет, она намеревалась голосовать за
проект решения.
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Глава VIII
Выборы, назначения,
выдвижение кандидатур и
утверждение назначений

1. Совет рассмотрел вопрос о выборах,
назначениях, выдвижении кандидатур и
утверждении назначений на своих организационной
и возобновленной организационной сессиях
(пункт 4 повестки дня) и на своей основной сессии
(пункт 1 повестки дня). Этот вопрос
рассматривался на 1, 3, 7, 8-м и 45-м заседаниях
27 января, 4 февраля, 3 мая, 10 мая и 28 июля
2000 года. Информация о ходе рассмотрения
содержится в соответствующих кратких отчетах
(E/2000/SR.1, 3, 7, 8 и 45). Совет имел в своем
распоряжении следующие документы:

a) аннотированную предварительную
повестку дня организационной и возобновленной
организационной сессий 2000 года (E/2000/2 и
Add.1);

b) проект решения «Выборы членов
Исполнительного комитета Программы Верховного
комиссара Организации Объединенных Наций по
делам беженцев», который был представлен
Председателем и членами Бюро Совета на основе
неофициальных консультаций, проведенных в
соответствии с пунктом 2(1) решения 1988/77
Совета (E/2000/L.1, проект решения VII);

c) записку Генерального секретаря о
выборах членов функциональных комиссий Совета
(E/2000/L.2);

d) записку Генерального секретаря о
выдвижении кандидатур семи членов Комитета по
программе и координации (E/2000/L.2/Add.1);

e) записку Генерального секретаря о
выборах 19 членов Комиссии по населенным
пунктам (E/2000/L.2/Add.2);

f) записку Генерального секретаря о
выборах 13 членов Межправительственной рабочей
группы экспертов по международным стандартам
учета и отчетности (E/2000/L.2/Add.3);

g) записку Генерального секретаря о
выборах 14 членов Исполнительного совета
Детского фонда Организации Объединенных Наций
(E/2000/L.2/Add.4);

h) записку Генерального секретаря о
выборах 14 членов Исполнительного совета
Программы развития Организации Объединенных
Наций/Фонда Организации Объединенных Наций в
области народонаселения (E/2000/L.2/Add.5);

i) записку Генерального секретаря о
выборах девяти членов Комитета по
экономическим, социальным и культурным правам
(E/2000/L.2/Add.6, Add.9 и Add.10);

j) записку Генерального секретаря о
выборах девяти членов Программного
координационного совета Объединенной
программы Организации Объединенных Наций по
вирусу иммунодефицита человека/синдрому
приобретенного иммунодефицита
(E/2000/L.2/Add.7);

k) записку Генерального секретаря о
назначении пяти членов Совета попечителей
Международного учебного и научно-
исследовательского института по улучшению
положения женщин (E/2000/L.2/Add.8);

l) записку Генерального секретаря о
выборах 10 членов Комитета по присуждению
Премии Организации Объединенных Наций в
области народонаселения (E/2000/L.2/Add.11 и
Corr.1);

m) записку Генерального секретаря о
выборах шести членов Исполнительного совета
Мировой продовольственной программы
(E/2000/L.2/ Add.12);

n) записку Генерального секретаря о
назначении 24 членов Комитета по политике в
области развития (E/2000/L.2/Add.13).

Решения, принятые Советом

2. По пункту, касающемуся выборов, Совет
принял решения 2000/201 A, B, C, D и E.
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Глава IX
Организационные вопросы

1. Совет провел свою организационную сессию
2000 года в Центральных учреждениях
Организации Объединенных Наций 27 января и 1 и
4 февраля 2000 года (1-3-е заседания),
возобновленную организационную сессию
28 февраля, 9 марта, 3, 10 и 12 мая и 16 июня (4-е и
5-е и 7�10-е заседания), специальное совещание
высокого уровня с бреттон-вудскими учреждениями
18 апреля (6-е заседание) и свою основную сессию
в Центральных учреждениях Организации
Объединенных Наций 5-28 июля (11�45-е
заседания). Информация о ходе работы содержится
в кратких отчетах (E/2000/SR.1�45).

A. Решения, принятые Советом

2. На своей организационной сессии 2000 года
Совет принял девять решений по организационным
вопросам. См. решения 2000/202-2000/210 Совета.

3. На своей возобновленной организационной
сессии 2000 года Совет принял три резолюции и
12 решений по организационным вопросам. См.
резолюции 2000/1�2000/3 и решения 2000/211�
2000/222 Совета.

4. На своей основной сессии 2000 года Совет
принял четыре решения по организационным
вопросам. См. решения 2000/223, 2000/224 A и B,
2000/225 и 2000/302.

B. Ход работы

5. 1-е заседание 27 января было открыто
Председателем Экономического и Социального
Совета на 1999 год Паоло Фульчи (Италия). После
своего избрания Председателем Совета на 2000 год
Макарим Вибисоно (Индонезия) выступил с
заявлением.

1. Бюро Совета

6. В соответствии с пунктом 2(k) своей
резолюции 1988/77 Совет провел 27 января
заседание для выборов своего Бюро.

7. На 1-м заседании Совет путем аккламации
избрал заместителями Председателя Совета на

2000 год Мартена Белингу Эбуту (Камерун), Бернда
Нихауса (Коста-Рика), Владимира Сотирова
(Болгария) и Герхарда Пфанцеллера (Австрия).

2. Повестка дня организационной сессии
2000 года

8. Совет рассмотрел повестку дня своей
организационной сессии на 1-м заседании
27 января. Он имел в своем распоряжении
аннотированную предварительную повестку дня
(E/2000/2 и Add.1).

9. На том же заседании Совет утвердил повестку
дня своей организационной сессии
(см. приложение I к настоящему докладу).

3. Основная программа работы Совета на 2000
и 2001 годы

10. Совет рассмотрел свою основную программу
работы на 2000 и 2001 годы на 3-м заседании
4 февраля. Он имел в своем распоряжении записку
Генерального секретаря, содержащую
предлагаемую основную программу работы на 2000
и 2001 годы (E/2000/1), и проекты предложений по
основной программе работы, представленные
Председателем и членами Бюро (E/2000/L.1).

11. На том же заседании Совет принял проекты
решений по организационным вопросам,
содержащиеся в документе E/2000/L.1. См. решения
2000/ 202�2000/208 Совета.

4. Место проведения пятнадцатой
Региональной картографической
конференции Организации Объединенных
Наций для Азиатско-Тихоокеанского
региона

12. На своем 3-м  заседании 4 февраля Совет имел
в своем распоряжении письмо Постоянного
представителя Малайзии при Организации
Объединенных Наций от 3 февраля 2000 года на
имя Председателя Совета, содержащее предложение
правительства Малайзии принять у себя в Куала-
Лумпуре пятнадцатую Региональную
картографическую конференцию Организации
Объединенных Наций для Азиатско-Тихоокеанского
региона с 10 по 14 апреля 2000 года (E/2000/5).
Совет постановил принять это предложение.
См. решение 2000/209 Совета.
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5. Внесение поправок в круг ведения
Экономической и cоциальной комиссии для
Азии и Тихого океана

13. На своем 3-м заседании 4 февраля после
заявления представителя Китая Совет постановил
внести поправки в круг ведения Экономической и
cоциальной комиссии для Азии и Тихого океана.
См. решение 2000/210 Совета.

6. Возобновленная тридцать восьмая сессия
Комиссии социального развития

14. На своем 4-м заседании 28 февраля Совет
имел в своем распоряжении записку Секретариата,
содержащую рекомендацию Комиссии социального
развития провести возобновленную сессию
продолжительностью в один день в целях
завершения работы ее тридцать восьмой сессии
(E/2000/L.3). Совет постановил разрешить
Комиссии провести возобновленную сессию.
См. решение 2000/211 Совета.

7. Разрушительные последствия наводнений
в Мозамбике

15. На своем 5-м заседании 9 марта Совет
постановил уполномочить своего Председателя
препроводить правительству Мозамбика его
заявление о разрушительных последствиях
наводнений в этой стране. См. решение 2000/212
Совета.

8. Участие неправительственных организаций
в работе Экономического и Социального
Совета

16. На своем 7-м заседании 3 мая Совет
предоставил Центру развития стран Азии и Тихого
океана и Межамериканскому банку развития
консультативный статус при Совете.
См. решение 2000/213 Совета.

9. Порядок работы основной сессии
Экономического и Социального Совета
2000 года

17. На своем 7-м заседании 3 мая Совет принял
решение изменить график проведения своей
основной сессии. См. решение 2000/217 Совета.

10. Доклады региональных совещаний
региональных комиссий по теме этапа
заседаний высокого уровня Совета

18. На своем 10-м заседании 16 июня Совет
принял решение распространить в качестве
официальных документов Совета доклады
региональных совещаний региональных комиссий
по теме этапа его заседаний высокого уровня.
См. решение 2000/222 Совета.

11. Повестка дня основной сессии 2000 года

19. На своем 11-м заседании 5 июля Совет
рассмотрел повестку дня и организацию работы
своей основной сессии 2000 года. Он имел в своем
распоряжении следующие документы:

a) аннотированную предварительную
повестку дня (E/2000/100);

b) предлагаемую программу работы
основной сессии 2000 года (E/2000/L.6).

20. На том же заседании Совет утвердил повестку
дня основной сессии 2000 года (см. приложение I) и
одобрил программу работы сессии. См.
решение 2000/223 Совета.

12. Просьбы неправительственных организаций
о заслушании

21. На своем 15-м заседании 7 июля Совет по
рекомендации Комитета по неправительственным
организациям (см. E/2000/82) одобрил просьбы
неправительственных организаций о заслушании их
Советом на его основной сессии 2000 года в рамках
пунктов повестки дня, указанных в докладе
Комитета по неправительственным организациям.
См. решение 2000/223 Совета.

13. Возобновленная сессия Комитета по
неправительственным организациям
2000 года

22. На своих 33-м и 39-м заседаниях,
состоявшихся 20 и 25 июля, Совет уполномочил
Комитет по неправительственным организациям
провести возобновленную сессию 2000 года в
течение половины дня в пятницу, 21 июля
2000 года, и в течение половины дня в четверг,
27 июля 2000 года, для рассмотрения ответов,
полученных от тех неправительственных
организаций, чей консультативный статус было
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рекомендовано приостановить.
См. решение 2000/224 A и B Совета.

14. Исключение из правила 22 правил
процедуры Экономического и Социального
Совета

23. На своем 34-м заседании 21 июля Совет по
рекомендации Бюро и без установления прецедента
постановил сделать исключение из правила 22
правил процедуры Экономического и Социального
Совета и предложить Временному Поверенному в
делах Камеруна Феликсу Мбайю выполнять
функции Председателя на общем этапе Совета
вместо заместителя Председателя Мартена Белинги
Эбуту (Камерун), который оказался не в состоянии
выполнять функции Председателя по не зависящим
от него причинам. См. решение 2000/225 Совета.

15. Расширение членского состава
Исполнительного комитета Программы
Верховного комиссара Организации
Объединенных Наций по делам беженцев

24. На своем 45-м заседании 28 июля Совет имел
в своем распоряжении проект решения
«Расширение членского состава Исполнительного
комитета Программы Верховного комиссара
Организации Объединенных Наций по делам
беженцев», представленный представителем
Мексики (E/2000/L.11). На том же заседании Совет
принял данный проект решения.
См. решение 2000/302 Совета.
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Приложение I
Повестки дня организационной и возобновленной
организационной сессий 2000 года и основной сессии
2000 года

Повестка дня организационной и возобновленной
организационной сессий 2000 года

Утверждена Советом на его 1-м заседании 27 января 2000 года

1. Выборы Бюро.

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы.

3. Основная программа работы Совета.

4. Выборы, выдвижение кандидатур и утверждение назначений.

Повестка дня основной сессии 2000 года

Утверждена Советом на его 11-м заседании 5 июля 2000 года

1. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы.

Этап заседаний высокого уровня

2. Развитие и международное сотрудничество в XXI веке: роль
информационной технологии в контексте основанной на знаниях
глобальной экономики.

Этап оперативной деятельности Организации Объединенных Наций
в области международного сотрудничества в целях развития

3. Оперативная деятельность Организации Объединенных Наций в области
международного сотрудничества в целях развития:

a) последующие меры в связи со стратегическими рекомендациями
Генеральной Ассамблеи и Совета:

i) ресурсы и финансирование оперативной деятельности в целях
развития;

ii) упрощение и согласование программных, оперативных и
административных процедур;

iii) доклад о прогрессе в осуществлении трехгодичного
всеобъемлющего обзора политики;

b) доклады исполнительных советов Программы развития Организации
Объединенных Наций/Фонда Организации Объединенных Наций в
области народонаселения, Детского фонда Организации
Объединенных Наций и Мировой продовольственной программы.
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Этап координации

4. Координация политики и деятельности специализированных учреждений
и других органов системы Организации Объединенных Наций в связи со
следующими темами:

a) оценка прогресса, достигнутого в рамках системы Организации
Объединенных Наций � на основе обзоров хода осуществления
решений конференций � в деле содействия комплексному и
скоординированному осуществлению решений крупных
конференций и встреч на высшем уровне Организации
Объединенных Наций в экономической, социальной и смежных
областях и последующей деятельности в связи с ними;

b) скоординированное осуществление системой Организации
Объединенных Наций Повестки дня Хабитат.

Этап рассмотрения гуманитарных вопросов

5. Специальная экономическая, гуманитарная и чрезвычайная помощь в
случае стихийных бедствий.

Общий этап

6. Комплексное и скоординированное осуществление решений крупных
конференций и встреч на высшем уровне Организации Объединенных
Наций и последующей деятельности в связи с ними.

7. Вопросы координации, программные и другие вопросы:

a) доклады координационных органов;

b) предлагаемый среднесрочный план на период 2002�2005 годов;

c) долгосрочная программа оказания поддержки Гаити;

d) табак или здоровье;

e) международное сотрудничество в области информатики.

8. Осуществление резолюций 50/227 и 52/12 B Генеральной Ассамблеи.

9. Осуществление Декларации о предоставлении независимости
колониальным странам и народам специализированными учреждениями и
международными организациями, связанными с Организацией
Объединенных Наций.

10. Региональное сотрудничество.

11. Экономические и социальные последствия израильской оккупации для
условий жизни палестинского народа на оккупированной палестинской
территории, включая Иерусалим, и арабского населения на
оккупированных сирийских Голанах.

12. Неправительственные организации.

13. Экономические и экологические вопросы:

a) устойчивое развитие;
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b) государственное управление и финансы;

c) водоснабжение и санитария;

d) картография;

e) народонаселение и развитие;

f) статистика;

g) международное сотрудничество в области налогообложения;

h) функционирование Комиссии по науке и технике в целях развития,
включая ее роль в координации мероприятий в области науки и
техники в целях развития.

14. Социальные вопросы и вопросы прав человека:

a) улучшение положения женщин;

b) социальное развитие;

c) предупреждение преступности и уголовное правосудие;

d) наркотические средства;

e) Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по делам
беженцев;

f) осуществление Программы действий в рамках третьего Десятилетия
действий по борьбе против расизма и расовой дискриминации;

g) права человека.
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Приложение III
Межправительственные организации, назначенные
Советом в соответствии с правилом 79 правил
процедурыa для участия в заседаниях Совета по
вопросам, входящим в сферу деятельности этих
организаций

Организации, которым Генеральная Ассамблея предоставила
статус постоянных наблюдателей

Группа африканских, карибских и тихоокеанских государств (резолюция 36/4
Генеральной Ассамблеи)

Африканский банк развития (резолюция 42/10 Генеральной Ассамблеи)

Агентство по запрещению ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском
бассейне (резолюция 43/6 Генеральной Ассамблеи)

Андское сообщество (резолюция 52/6 Генеральной Ассамблеи)

Афро-азиатский консультативно-правовой комитет (резолюция 35/2
Генеральной Ассамблеи)

Ассоциация карибских государств (резолюция 53/5 Генеральной Ассамблеи)

Организация Черноморского экономического сотрудничества (резолюция 54/5
Генеральной Ассамблеи)

Карибское сообщество (резолюция 46/8 Генеральной Ассамблеи)

Система центральноамериканской интеграции (резолюция 50/2 Генеральной
Ассамблеи)

Содружество Независимых Государств (резолюция 48/237 Генеральной
Ассамблеи)

Секретариат Содружества (резолюция 31/3 Генеральной Ассамблеи)

Сообщество португалоговорящих стран (резолюция 54/10 Генеральной
Ассамблеи)

Совет Европы (резолюция 44/6 Генеральной Ассамблеи)

Совет таможенного сотрудничества (резолюция 53/216 Генеральной
Ассамблеи)

Организация экономического сотрудничества (резолюция 48/2 Генеральной
Ассамблеи)

Европейское сообщество (резолюция 3208 (XXIX) Генеральной Ассамблеи)
__________________

a Текст правила 79, озаглавленного «Участие других межправительственных организаций»,
гласит: «Представители межправительственных организаций, которым Генеральная
Ассамблея предоставила статус постоянных наблюдателей, и других
межправительственных организаций, назначенные Советом по рекомендации Президиума
на специальной или непрерывной основе, могут участвовать без права голоса в заседаниях
Совета по вопросам, входящим в сферу деятельности этих организаций».
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Международный комитет Красного Креста (резолюция 45/6 Генеральной
Ассамблеи)

Международная организация уголовной полиции (Интерпол) (резолюция 51/1
Генеральной Ассамблеи)

Международная федерация обществ Красного Креста и Красного Полумесяца
(резолюция 49/2 Генеральной Ассамблеи)

Международная организация франкоязычных стран (резолюция 33/18
Генеральной Ассамблеи)

Международная организация по миграции (резолюция 47/4 Генеральной
Ассамблеи)

Международный орган по морскому дну (резолюция 51/6 Генеральной
Ассамблеи)

Международный трибунал по морскому праву (резолюция 51/204 Генеральной
Ассамблеи)

Международный союз охраны природы и природных ресурсов
(резолюция 54/195 Генеральной Ассамблеи)

Латиноамериканская экономическая система (ЛАЭС) (резолюция 35/3
Генеральной Ассамблеи)

Латиноамериканский парламент (резолюция 48/4 Генеральной Ассамблеи)

Лига арабских государств (резолюция 477 (V) Генеральной Ассамблеи)

Организация экономического сотрудничества и развития (резолюция 53/6
Генеральной Ассамблеи)

Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе (резолюция 48/5
Генеральной Ассамблеи)

Организация африканского единства (резолюция 2011 (XX) Генеральной
Ассамблеи)

Организация американских государств (резолюция 253 (III) Генеральной
Ассамблеи)

Организация Исламская конференция (резолюция 3369 (XXX) Генеральной
Ассамблеи)

Постоянная палата Третейского суда (резолюция 48/3 Генеральной Ассамблеи)

Южнотихоокеанский форум (резолюция 49/1 Генеральной Ассамблеи)

Суверенный рыцарский Мальтийский орден (резолюция 48/265 Генеральной
Ассамблеи)

Организации, назначенные Экономическим и Социальным
Советом

Участие на постоянной основе

Африканский региональный центр технологии (решение 1980/151 Совета)
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Центр развития стран Азии и Тихого океана (решение 2000/213 Совета)

Азиатская организация по вопросам производительности (АОП)
(решение 1980/114 Совета)

Совет Арабского экономического союза (решение 109 (LIX) Совета)

Межамериканский банк развития (решение 2000/213 Совета)

Международный центр по генной инженерии и биотехнологии
(решение 1997/215 Совета)

Международный центр по государственным предприятиям в развивающихся
странах (МЦГП) (решение 1980/114 Совета)

Латиноамериканская организация по энергетике (ОЛАДЕ) (решение 1980/114
Совета)

Организация латиноамериканских государств по вопросам образования, науки
и культуры (решение 1986/156 Совета)

Организация стран-экспортеров нефти (решение 109 (LIX) Совета)

Региональная организация по охране морской среды (решение 1992/265
Совета)

Союз экономических и социальных советов Африки (решение 1996/225 Совета)

Всемирная туристская организация (решение 109 (LIX) Совета)

Участие на специальной основе

Африканский совет по учету (решение 1987/161 Совета)

Африканский институт культуры (решение 1987/161 Совета)

Арабский исследовательский и учебный центр по вопросам безопасности
(решение 1989/165 Совета)

Совет министров внутренних дел арабских стран (решение 1987/161 Совета)

Международная ассоциация по бокситам (решение 1987/161 Совета)

Международная организация гражданской обороны (решение 109 (LIX)
Совета)

Латиноамериканский факультет социальных наук (решение 239 (LXII) Совета


